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Hegybe bérekeftet Sídoknac 
mondatna*, mert óc az K aukafus he
gy meget íakanac, egy róka Öfueny? 
cl kieredéncGtnikor Makhumetetaz 
rókát k&uetec,

Azért az nagy feru az Makhu* 
met va!a,es az pogan chyaCar makhu 
met felgaia,az 6 Beme faia az é tudó 
manya, i feni Prephetakat meHyuei 
megtagadgya.

Ezre lilén ellen karomlaQmtnd 
Col nac,mert az Chriftus kfuft<;hyac 
embernec mondgyac, az ö J Henfeget 
nyiluan meg tagadgyac, azó meg vat 
tafat femminec a! ittyaG

Esafentee ellen ezcc hadakozz 
fiaimért im így iol lattyut keresi y én 
re vínac, nagy io ferencheud rrJnde- 
nút &ciarnac,azkereftyenícget min* 
den felé rontyac.

&ent Ezekídís ftroloceft mond 
gya/jognac esmagognac 6 neveket 
mondgya.az Gog annyaf tefen mint 
farorba lakó, az magog peníglí fator 
kiud lakó, s Mert



Hírt M/thíanichcgyénecmel- 
tette, tudniaxkaukafus nagy hegy- 
nec megette, eléb Tatar módra lator' 
banlikanacrmortan lator kiu&l orfa 
gokat vqnac.

Azért az vr írtén e<?c mpndgya 
felolec,o te Gog es magog téged fel 
kefirt! ec,e n t egedet fiéllel köm yű i ke- 
rengedec, de az te aladra enzabolat 
vetec.

r . Temerdec foc nepüel teged fel 
kefirtlec,nagy roppant fereguel téged 
el ki viíuec, es te mint egy nagy vízz 
el fel kerekedd, hogy n>int egy nagy 
Jellegezfóldet be leped.

Socgyölevízz nepec feregedben 
lilíne^fafoc kapíaiőc pantziloGocleG 
heCjtnínd fegyuer foghatoc paífofoc 
M^Jee, löüagocgyalogoc íantalanoc 
leffnec.
r Xa8y az ki felöl en régenten 
holtam,a fient Prophetakual meg pro 
phetakattam,vto|fo időben teged fel 
tamafstlaCjde íbc napoevtan meg ver- 
kcmeglatlac. Míko'



Mikoroft cl be m*gy te az en f61 * 
dembc.es te fel hagandaz azen hegye 
imre, es Cent egy hazamra az k?reÍJt* 
ryen népre,kiket en gyóyttőttem fői 
poganoc kSzzól.

Ot azen haragom ellened fdger 
íed, es téged el veik léc minden férc- 
geduel, hogy az en népeim nyíhian 
megefmenec, fibgyenSnckiecio IC 
tenec vagyoc.

Azért Ezekhíel re ef?r meg hírde* 
fed. mert zápor es&ud &t meg hahó* 
rí rom, az fgbál kőtiekuel okeragyo 
verem,minden felól fegyuert ellenei 
tamaíkoc.

Az éghí madaroc mind egybe 
gyíilienec.erdei mezei vadacheflenec 
az nagy áldozatra kit en le vagatoc, 
azen hegyeimben nekicaldoztatoc.

Lonac louagoknac tetteket fog' 
gafsac. es fciedelmeknec övéreket!* 
gyac.azenaCtalomő elegetegyenec, / 
C£ emberi vcrbbl meg réwgoltenec.

H i .Az nap*

dembc.es


A z napíágtol fogna az Myet ne- 
CfCzzéc, magog feregenec ö temette- 
genec, Gog koporfoianac es magog 
v&gycnec, arról mind érdeke meg 
Cmlekezzenec. ,

Vgyan ezent írta kdnyuebenűét 
János,hogy ezer efrendévtan el old? 
CÍQazSt^mlefzébS! az kegyet len ér- 
ddg,mert nagyob fabadíagénekia- 
datic-

Azért ez világra cl ki megyen 
chyalní,Gogot esmagogot hamar e| 
hitetni, es az féregét hadra gythéfi- 
ti, kikncc fokafaga tengernec fóue* 
siyi.

Ezec meg kerülte az fentec tabo- 
rat,e$ aznagy IQennec ikreimes va^ 
rofar, tudni az kereütyen annya f?ent 
egyhazat, dclüeharagyaótctmind 
el nyeli.

De mihelt az pogan hogy meg 
verertetic.az Iftennec fia az vtan nem 
8ccfic,V!lagvegeGteficesmegitiltetk, 
az kercítyeegy ház meg űabadítatte.

JMcit



Ezazdfiakadas fcckeppenmár 
meg vök, mm i máz romai] fobiro* 
dalomtól,cleb három orfag Makhu* 
methez haila. Áfa Afrika oftandfa 
kada.

। Lcíekferent ackor azdfakadas 
l^n, az Romai] Papa mikor meg at* 
koza.mind az nap keleti íambof Pif* 
pek£ket,ackor focfent egyház Rile d 
fakada,

Addíglanczvilagdnemvcgcff* 
tette, még az Antíchriftus meg nem 
ielentetic,binn« cmberénec hogy.ki 
néueOtctíci es vefcdekmnec farnak 
mondatíc.

Búnnec embercnec azért neuefte* 
tíc,mcrt foc bűnnec oka o tele adatic. 
Cinikus S miatta igen karomlatices 
nagy foc bűnöknél napéként bátatic.

Es vefiedekmncc h’anac monda* 
He, mert ^nőn magaís mind órSckc 
el vgfi,egyebek is, íbkac miatta dveü 
ner» öröckcn órócke pokolra vitet*

X a IAea<



Tíknriec felette magat magaftal- 
tya, lilén tiikelerit ód valtoOtattya, 
ísekít hdyhezcetí Chriítus temploma 
bán, lílennec ó magat ielenti es mond 

gya-
It az írás nem fsol az pogan cha- 

$arrol, mert 6 vralkodícdes fegyuO 
reud,de az papa regnál czeremoniak 
ual, esövralkodic Chriítus templo* 
maban.

Ittennec Zckibe magat helyhez 
tette, cs földi Iftennec magat neueű- 
tette,hamis embereket pénzért iduö- 
jzíte,igaz iamborckat & pokolra vete.

Nem Oabad íénkínec kezéhez be 
k£lní,mert foha fenkiuel iol nem akar 
tenni,de o azBalal lábát meg hadgya 
chokolní, mert azual ö mindent meg 
akartapodní.

Jlten tiOteletít o el változtatta, 
minden Oentféveket chac hamar meg 
ronta, a Zent Lelec lítenr aranyon el 
ada, ölJcnt ayandekac aroba foglal



A fent egyhazakban foka dal mát 
győite,mífe mondafbkual keresked
ni kezdejChríftufnac fent tettet pén
zen el arola, az ő fent véréuelkeref- 
kední kezde.

Deaz Iftentelcn embert ki íelen- 
tí,VrChrilWnac feyafent lelke meg 
&l!,az5 dűchőféges el íőueteleuel az 
kegyetlen embert eppen mindéi ron- 
rya.

lo l lehet azChríttus díchő el íőue 
liAct tcllyeíTéguel vtolfor el rontya, 

„deannac előtte S ki íelentetíCj a Gént 
írafokual ő meg Siettette.

Azért o ideíe immár mottan el 
iSt^mert mar hirdettetic az Euangeli- 
um, Papa tudománya immár molt ki 
retfec, azöchalardíága mottan meg 
feddetíc.

A ki o feuebe az íraíl be vorte, 
annac ö lelkében az papa mar meg 
holt.de azért az tettben ítéletig lefe, 
ackoron Vr Chrittus őrét mind el ron 
íja*

I; Azat

holt.de


Azért az ititet ímfnar el kőzeU 
<« ,mert mar íob récére a icgycc meg 
lőttec, mellyckeraz Chríftusnckűnc 
megjelentet, aHenc trafókba nekönc 
be iratot.

Aznapban az holdban nagy íe- 
gyec lőttenec, yhíégcc fikfcgec dog 
inlaloclotccj nagy föld índulafocna 
gy hadac vokanac, tengerncc zugafi 
immár fokac voltat.

Míkoron az ágacfepch ki bim- 
boznac,íclentic hogy az nyár immár 
közei vagyon, ackcppen az iegyec 
nyiluan aűt jelenne,hogy ídlct napía 
ímar eíközdgeuO /

Azért minden ember leikéhez te- 
kenchcn,es ázó bűnétől minden meg 
rettennyen, Ifteni félelembe 5 magac 
foglalva, cs varia nagy vígan azvr 
Jcfus Chtiftuft. f

A mi vrunc lefus ihleteié vtan}aa 
tzer ött fazban cs az negyven négy
ben,az Bauzí Andrascfa ferzever- 
fekben,kiből dkhütefscc az vr Cbxí' 
fiws ámen.



MAS HISTÓRIA AZ
MAB VGODONOZOR KIRÁLY- 
rolvcs az négy fö birodal- 
mokrol, Danid Prophetaí* 

ráfiból énekbe f érzetet, 
■ '< . notart>

pfArom rclíre azért ez világ 

ofaate^azelfá időben nem foc dol- 
?oc IdneCjde minden allatoc adeor 

ezdetenec, Iften ííemdlyerc Adam 
tfremtetec

Irigy Órd5g míat Adam meg 
dialateGaz emberi nemzet ott mind 
karhofrateCjdeazvriftentöl megvP 
gafttaltarecjmertazeliöuendö Chri- 
írus ígirteteG

Sternyö kegyetknfeg azvtanta 
mada^ondoc paraznafsag az vtanta 
mada, azért a víz ezen rcyaíoc arra- 
da.chac nyolezad magaual Noc meg 
maradi* Jfan



Tííen ez v Hágót ackor el fiIlyeV, 
de ólban No^naC nyíltan meg telen
te, hogy vizel ez világ tbbfier dnem 
vefine, a nnac orok íyegye á íauaruan 
lenne.

Ifiennec haragyaackorazid&be, 
KafjmnemzetíegetelveíV á vízbe, 
ez világ büntetet igazin'leiben, íllyc 
dolgot iSnecazelfó időben.

Nem Pocka I az vfan a z ídS bete- 
lecpzelfó ketezereíitendöel muléc, 
az Noé fia rj á földet meg úlec, ember 
nemzetiig ífmet faporodec.

Vtanna Nocnac Abraham fiile- 
tec a maí'c ket ezer efirendb kezdetéc, 
d<az hítetlenecmínd meg íyedenec, 
hogy ha ez&n l?ne ífmet el vefineneo

Sietuenegy tornyotazert^k kéz, 
denec,hogy víz ezen el len meg menc 
kednenec, az £gbe fel rakni mindi- 
gyekezenecpften ellen aual chactö- 
rrkedenec.

D«ott minden nyehec elvaltofi- 
egy maft nem érthette azon 



buCthnae.iz f crflyot fictiezec BabíV 
Ion tornyanac, mert ók az lílentől 
meg gyalaftatanac.

Ezeknecvcanna Ábra ham hm2- 
terményből az lilentől neuéncueíb 
teteres azaldötíientmag nekíigír- 
teter kiben megaldatnanac minden 
nemzetfégec. a

Ez ígiret vtan az tóruen í^erze- 
tec,mikor négy űazharmintzeftedS 
clmulec, A túz Parantholar Ifiemól 
adatec, áSido népektől cl ki hirdet- 
tefec.

Az poganoknac esada kíraHyo- 
kar, esfeyedelmeknec hatalmasvra- 
'kat, hogy ókís eriznec az ioigaíTa- 
got.es meg buntetnenecmindenha- 
mifiagot.

ht kezdeti vagyon az nagy hara« 
lomnac, kit Monarkhíanac geregel 
mondanac, magyarol monthattyuc 
egy bírodalomnac, a v agy gyezhetet- 
lenegyfochyafarfagnaG

K Az nagy



Az. nagy birodalom míndenttop 
chacggyvolt, es a F&chaőarfag chac 
egy embernél volt,de foc kúlómb kú' 
Jemb n?zetfegekne| volt, eletjrd fog- 
öanagy neuezerben volti

Babilloníaelío birodalom,majíd 
Perfíaq íeles birodalom, harmadíc v- 
tanna azgeregchyaferfag,esezecel- 
muluan Romarj chyaüarfag,

Babílloniaba Nabugodonozor, 
Perfíaban Ciruí es Daríus chyaíhr, 
az geregotHagba világ bíró Sándor, 
Romában lulíuses AuguíluschaOar,

Ezecezvilagnacíobrcfiét cl bír- 
tac, ezekhez nagy vrac feyekethay- 
tottac,Koronás kíralyoc adoyokar at 
tac,es 6 orfiagokat nekíc hodoltattac.

Ez négy birodalom mindenkor 
íele$volr,de mind négyegyüers’mínd 
neegy idSbévolt,egyk maG'cvtan na 
gy focúdSuel volt.cgyíc hogy el rom 
ior maik fel támadót.

Ez nagy birodalmat az lilén va. 
lafta*a Gént Prqjhetakual meg Pro- 

phetab 



phetakafa,Nabugodonozorkírafnae 
mutata, mikor 5 agyúban chuda a!' 
mar Iára.

Az'álmothogy Tata ige meg íye* 
de, esóiyntcbcn álmát elfcleyre. A* 
zert á bókhekert varaslokcn kúlde, 
iöucnd?) módokat íoíTokat be gyoite.

Monda ónckícc en egy a Imát la* 
tec,dcazalom kézben igen megíyc* 
dec>azen latot almö feyembcl ki mu* 
]cc}n3gy hírtdefeguel almomból ícr* 
Jccnec.

EGembe az álmát azért iutaíTa* 
<OC, csazóertdmet megmagyaráz* 
zárok, mert ha tű énnekem meg nem 
montharryatoc,nagy Oői nyú halállal 
kel mind meghalnotok.

Kíralnacazbókhccottan efttCex. 
felen,mind ereckeellycn királyi felié* 
gcd,de az álmát nekúne clcbmegie* 
lenched, oOtan az értelmet mű tSlúnc 
vgy kergyed.

Kíral cfg felek demít(hauargot-* 
íoc4dU( liciaba való beliedet nyuyto

K»



foe, esazftahlelSfídSt haTogattoe, 
Chyacaz hogy az álmát nekem meg 
tnandgyaroc.

Ha azcn almomat tű meg mond- 
hattyatoc^tudom értei metís meg ma- 
gyarazzatoc, de ha tű az almot meg 
nem monthattyatoc, az magyarázat' 
ryaban mind hamiíTac vattoc.

Mondanac á bMchec felfeged 
tneghallya, műkSzóllűnc fenki aíc 
megnemmonrhatya,azmenybcli If
ién chyacó maga tugyajmű legyen te 
^Imod neked meg monthartya,

Kiral cft hogy hal 1 a igen meg ha' 
faguec.azertparanchyola hogy őket 
meg &lnec. Dantei prophetat kei efnie 
lcezdec,hogy a t6b b&chekuel &tet is 
megftlnec.

Dantei prophera aíít míhekmeg 
erte,ottan ímadíagra Snnen magac 
ada, Iftentdl az almot meg tuda meg 
erre, ktr&lnagy halakat tllyen bouaí 

ada.
Aktot kgyen vram azcedtchy& 

neucd, 



íKtred.b' ' ztiagí t í; koka t n ekö n c meg 
jelented, te vagy az tdSnccel valtoB- 
raroya, minden oríagnac ícrzóye « 
otalma.

Azvtan Danié! azhadnagyhoz 
mene,kére hogy addíglan fenkit meg 
re 6lne,méglen az kíralhoz ^tet cl* 
be vinnec,el feledet álmát neki íclcn- 
fene.

Az hadnagy efahalla rayta meg 
érúle, Nabugodonozor kíralhoz Qe- 
te, Daníeltbevíuc az kíral meg kér
őé, hogy ha 6 az almot tudna, es ér
tené.

Felele Danid kíralnace^t mőda, 
a te nagy titkodat fenkí nem tudhat- 
tya/emfos fém varaslofém bí>kh ne 
rionthattya, az i'őuendö mondo meg 
nem magyarázza.

De menyben az lilén tűkoknac 
rudoya, ki minden idönec chyudaíc 
iol tugya, azvtannad való ídSketioi 
lauya, neked meg jelenteni azokat a- 
karya.

K > Azért



Azért tefelícged mikoronflytf* 
gonnec, csazagyban arról gyakran - 
gondclkodnec, ho.uy míchoda ídSc 
vtannad lennénec, iőacndő időbe mi 
chodactőrtínncc.

Egy oíílop nagy ember elérted ál 
vala, fa rád hogy az ember hatalmas 
hagy vala, az ö a llapatrya ige magas 
vala,es nagy rettenetes tekinteti vala

Az embcmccfeyetiÍJia arany va 
fa, az niellyeákarya mind ezűlíből 
vala, d hafa az ezombía merő rézből 
vafa,es ázó két iára kemevasbol vala

Az két liba feíeegy litet vala, fe
lig farból vala felig vasból vala, fa
iad hogy az ember addig eppen vala, 
még egy hegyből egy kő keznclkul 
fel alla,

faz nagy kő az hegyből kczhcl- 
kul felkelj, az embcrnec lábáto|ly e- 
rőllenúte, farból vasból chínak laba 
őíiuc romja,tétéitől fogua ottan leró- 
hana,

Aa far á vas á rcz ottan mind por 
va loa 



ra Úri, hz ezM azarany'azfstnínd 
porrá I6n, á M mind elfuua eschyaú 
firmie Un,de az ronto nagy tkó egy i' 
gén nagy hegy lón.

Az kó neuekedec olf y igen nagy 
íiegye.hogt ez igéiéi Földet eppe mind 
betűire, azért ez az alom kit Ifién te - 
lente,frigyen mayd meg hallod mö le 
gyen ertelmt.

Te vagy az arany Fó ellő biroda
lom,Babílloniaban tied azhataíom, 
tevagykirallyoknackírallya chyaOa 
ra, re vagy cmbereknec orítagoknac 
vra.

Maíöd re vtannad ezúftoríiag le
ien, dere hozzad kepeft alabalole
ljen, harmad birodalom á rezorfeg le 
fan, égéi ez vilagnac az biroya, lé
ién.

Negyed birodalom azvasorfag 
fefie.de ez az tóbinel mind hatalmasb 
Icfan, mert miképpen az vas minde
neket meg ront, áronképpen ezisor- 
fogókat meg ront.

£nnec

fefie.de


Ennre az ó vége farból vasból le 
íen, azazfdíg erős felig gyarló le- 
ÍJen, mind az vas az farról eíire nem 
forralhat, azonkeppen ez orfiag egy, 
tHe nem lehet.

Ez négy orfogoknac ideiben tá
rnáivá fel feges líteegy ie 1 ex orSágot, 
ki nec vége íoh> őrőcke ne Iéíkn, pár
tolás megromláson bízón nem le* 
fien.

Ez orGagbizoníal azChriftusor* 
foga,az köb orfiagokat hogy ki mind 
elrontva, a fijl mind el fuya chyac az 
hellyet hadgya, mind azofrop em« 
bért az kő mind el ronta.

Ez nagy kő egy hegyből kéznél* 
kúI meczefcc, az hegyfidooríiag hol 
Chriílus ÍJiktec, nem emberi kezt&ia 
kőelmeczetec, mert attya Iftentőla 
Chriftus kóldetec.

Az kő ncuekrdíc egy ige” nagy 
hegyeimért á ChriAus Ieíus lön feye* 
délemé,hogy ki ez világot mind fiel- 
lel hetőltea Azért ez az alom es az 6 
ere elme. Mába*



Kabugoffozor bírál hogy eFr hat' 
la,az Dániel elért artzal leborula, az 
«gy bizony Iftcnt o igaznac valla,ö^ 
tét kiralyoknac Jftenénec monda.

Azért az arany fo Nabugodono 
Zor,maficaz ezúft melly Círus es Dl 
nusjiarmadicaz réz has világ bíró 
Sándor, ncgycdic az vas láb Julíus 
Auguftus.

Komában Auguftus mikor vraf- 
kodnec,az emberi teliben vrunc felél 
tözec,egy ÍJcp fűz leyantol világra 
íuletec, harmadik ket ózer cfacndó 
kezdetet.

Chriftus Tcíus WKunc bűnónk* 
ért áldozcc, es halottadból ó felta- 
mafitatec, minden birodalom ónekt 
adatét,menyben földen ói óc királlyá 
tétette.

Eűt a Bibliából ferzcttcc verfek* 
ben,az kercíftycncknec ki attac eneg* 
bé,az Batizi András ó gondolattya- 
bán, özer Su fazncgyuen negyedíc 
cíkcndóben,

L ISAC



ISAC PÁTRIÁKKÁ*
NAC SZENT H AZ A SS A G AROí.

való Oép HiftorUi

Gén. 14.

Regi úgy údőbcn 4^ 'zen vtWn'&or fáz ny

okzMi heteftendóel mait vxl.t, fent

dttyd hogy kit azvrlfen, 4Z Mgy Abrdhdmnac 
jilneuef tetetVdU.



Egí nagy üdében a víz e - 
zen vtan;míkor fáz nyolezuan hét eí 
tendé el műk vala., vala egy fentat' 
tyahogy kft az vr Ifién* az nagy A- 
brahamnac fel neueftet vala.

Enncc az vr Ifién régen megefr 
kSvecJiogy azé fent fiat ez földre le 
bochyatna, hogy kic Abrahamnac 5 
nemzerfégeböl, emberi nemzeteit & 
áldozati a adna,

A fiús fel fogada hogy S nemzet- 
íéget, m?g fokafitana mind az £gnec 
chi Ihgíc, es o maradekít meg Oaporí* 
tana, míkíntaztengerncc nagyfok- 
íagoföucnyir.

Azért Ifién ada egy fö magzatot, 
o felefégenecá fép Sara afif?onnac,Sa 
ra mofollyodec azgyermec ftlctec, 
es fel neuevtetec az víg keduó Ifak- 
nac.

Ifién fel nenele az gyei mer Ifa- 
kor» ember korba iuta Sara alkony

1» a tneg. 



meg hala, Abraham pefiígTen ígcfi 
gazdag v a hjdeídSic fierentígen meg 
venhölr vala.

Imelöhíuaraegyíc hív űolgaiar, 
kínecneuc vala á íambor Elíezer, mő 
da ígyol latod hogyen meg venhec* 
tem, azért cskcgycl meg te íambor e« 
líezer.

Hogy te feleíéget en fíamnacnem 
vcfies.azpogan nemből az kananco- 
foc kozzol, detcelbe Ges enlaktam 
földemben liamnac tarfochoz, azen 
nemzetem k&zzoh

Felele á Golga medgyec vram hogi 
fia, azlean nem akar en velécliönic 
nem kelle Hadar vramat Ifakor nem' 
zetféged közzé Földeben bevinnie.

S?ola Abraham,Iftenel bochat- 
tya, az 8 fient angyalai ki el vezerien 
teged, ’n leány cl nem io hűtőd meg 
mentcttedjde az en fiamat hatra foha 
ne vigyed.

Szolga meg eskötiec ortanfelkc- 
(föle, aranyból ezúftböl í*p aiandé- 

koibci? 



kot fíerze,t^z teuet vafafra kiket meg 
terhek, áűolgataríaíjual íjépen vita 
erede^

Kanaan földéből fíctue megyen 
vala, Abrahá földebe mefopotamía 
ba,el éré az varakes az varas kíuSl,e- 
gy kúton teueít cftue mind meg ab 
lata»

Eíhieaz varasból kezdeneckíiö* 
fii, Gúzcc es viragoc a kútra meríteni, 
elíezer lata kezde S í?úueben,i(lyen 
módón ackor Ilyenhez ímatkozn;.

Menybeli Kenem kivagyenv* 
ratnnac,aznagy Abrahamnac íoaka 
ro Illene, íelenchcd vramhoz írgab 
maffagodar, csazen vramat tegyed 
io ííerenchefse*

íme az varasból moftan el ki i5* 
nec, á fiúzcc viragoc az kútra merífe* 
m, kérlecmeltaltaíTal menybelí vriP 
ten, en imatíagomat ez napon meg 
halgatnia.

f Ha kinec átír mondom agy inn5 
fepleyanyjesőaítmondangya kSü

£ 2 vagyöc 



vagyocínnod adnom,fór annacfellet 
re az teuekecis edgyenkent ingyen 
inaid ói óméi} meg itatom.

Azoncn megtudom hogy ez az 
leanzo, kit te meg fit ette! en vram 
gycrmckcncc,ezért en megtndomho 
gy io Iftcne vagy,az nagy Abraham* 
nac es az & gyei mekéncc.

Azon kézben íuta Bitnél kanya, 
Jíit neueznec vala Rebekha Pép kan
náé, vedret meg mente kezde hozza 
menni, ékezet ottan monda á űép le- 
annac.

Agy innom chneketn kanny te 
vídredbol,felek az leány kcüvagyoc 
innod adnom, fótannac felette meg 
az tótieketír, edgyenkent czcntóló- 
rómeli meg itatom.

Elyezer íuck kezde azonkózben 
az kan bépfega chudalm csOemkl- 
níí monda kér léc téged ki kanny a va
gy te, vagyont acyadnac vendégfo
gadó helye.

JFekú az kan vagyoc Batuclnec
azb 



fczSfiép leanya Nakorhak vnokai^ 
es házunknál vagyon (bepolua loc 6c 
na, otazteueknec Icöcn nagy io fal* 
laíá.

Elíezerartzal ottan leborula,kés 
deazvrííient nagy Hepen dichirnie, aí 
dót legy vriíten hogy ki meholtatal; 
cn vtomat ez nap íol meg Gerenchcb 
nie.z

Aldot legy ki ez nap engem ve* 
zei lettel,az nagy. Abrahamnacatrya 
fia hazahoz, aldot légy vriften hogy 
ki megiclentcd,írgalmafsagodat vra 
hoz Abrahamhoz.

Ezeket az leány mind halgattya 
va1a,esazel(ezerolly igen örül vala, 
6 nagy éremeben az Rebeka kant, 
nagy Bcpatandeckal ot megaíandó’ 
koza.

Ki vön egy íiép nas far esazre' 
bekhanac, fie^en fel figgefte leány 
homlokára, Eep arany peretzetóka' 
riaba ada, attyanaC hazahoz liOieG 
ccgel bochata.

Oihoít



Othoftaz rebecka kczdc muto
gatni, Cep arany peretzet esaranyas 
nas falat, azmelly bcűcdcket az em
ber folt vala,fopen meg befolle íúleí 
énec azokat.

Rcbeckanacbattya Lábán hogy 
eür hal la,orrá cl ki mcneazcmbcrhcz 
á kútra, monda mítallafo'tt lílennec 
emberedet be az varosba mű hazunk 
hoz Dallafra.

Elíezer ottan fola tarCa ríttál, az 
embert k&uctcc ávarosba menénec, 
ott mind őmagoknac esmind aztc- 
ueikncc, labokat meg mofac á hazba 
bcmenénec.

Mikoron áhazba letclepedenec, 
hozanac eledelt őneki eleybe, monda 
eliezer addig en nemefom, miglen 
meg befoHem az en kőuecfcgcmet.

Vagyocen folgaíaa nagy Abra- 
hamnac, kit lilén mrg aldot temer- 
dec gazdagíaggal, aranyual ezűft- 
uel iuhockal baj mockal, nagy foc íiol 
galóckahmíndcnfélcioí’aggaL

lílcn



Iftcn neki ador a±5vénfcgebeRít 
Cgy fíu magzatotá Pép SaraalJPon* 
tol. Sár,a aídíon meg hoitAbraham 
meg vénhölr, azért nem kemdliaz & 
kinchet fiatok

Engemet meg eskere hogyen fe- 
JefcgerJ íanac nem veűec az K anane- 
os nctnb6l, decn el be ióuec Ia.kfa 
földebe, innét kant kérte azönem
zet (cg ébSb

Ackor eh cfr mondám megyec 
Vram hogy ha,az iean nem akar en ve 
lemdíonic, iiííkc Hadat vramat Ka
kor, nemzetfeged kuzze leidébe be . 
vinnie.

Felek Abraham Ifién cl bodiat- 
tya, 2?. o Gént angyalát ki elv ezerel 
téged,ha leanyel netöhited megmert 
tetted, de az en fiamat íűha hatra ne 
vigyed.

Ezekncc vtanna fiofga meg be- 
fiellc, miképpen vratol Abrahamto! 
cl indult,aftris meg beível le miképpen 
cl iutor, mimodun á kufon á rebet ká
val űok* M Vége-



Végezett monda azért meg mS* 
gyatoc, hogyha jóra karcoc cnvram 
gyermekcnec, aMs meg mpngyatoc 
hanem akaryacoc, hogy en vagyiob 
kezre vagy bal kézre meg teryec.

Felele Batucl az befed I (lene, el
lent nem tarthatunc az öakarattya' 
pác, im előtted vagyon á mi Gép ka* 
nyunc,legyen fclcfcgcazvijg keduS 
Jfaknaí.

A Goiga eGc halta igen meg 6jÚíe 
tncnybeti Iftenec rayta nagy halat a« 
da.aranías kupákat czúíl poharokar, 
es draga ruhákat a Rebeckanacada*

Esannac felette az&attyatányu 
e$az6batyaíjtmínd megaiandeko- 
za, egy Gép lakodalmat az cínie kéz* 
denec, es mind az ház népcackoron 
vígadoza.

Holda kefuc monda á foíga 
kícc, kéj ke boc hafsatoc ímar engent 
cl haza,mondanac had legyen mű ve 
lúnc á leány,bátor chac lűz napig az 
v tan viddd haza*

Fck|<



Felele á folga megne keskHye* 
>teé,mert Iften vezérli latryatoc en v* 
tamar,azért boduíssroc békéuelen- 
gémét, íllícmarmeg látnom nekem 
az en vramat.

Mondanac Snekí íertec híyuc elS, 
kérgyúc megaz kant ha el akar mai' 
nie. felele az lean kéft vagyocel mén' 
ni,azert nem akarac étet meg késiéi* 
nie,

loatyafiaí) Sümeg fercnchezec, 
nagy üép befrédcckcl S nekíe eh mén 
dac, Iftenfel ncuellycnesmeg űapo* 
ríchon,nagy foc nemzetfégec te tói* 
led Óarmazzanac.

A? 6 daikaipt az Delbora aP- 
fonr, nagy í^p Iwnyockáf yeile űé* 
penkefirre, KamaamfölJebe az ven 
Abrah3mhoz,e$azvíiahüz nagyvi 
g?n ercdcncc,

Ackor eftue fele S házától Ifak, 
mulatni índula egy v/on egy kuf 
fíél gondolkodó va la ftemet fel eme-

M a leélne 



f e,hat nagy tauol féld & n tűz teucc íS- 
nec dó.

Míhdrazicbtcka Fiakor meg ta
ta, teueröl le Oalla es monda á f?olga- 
Jiac.kíchoda az ember az ki élőnkbe; 
iö,feleleá Oolga ez azen viam Ifac. >

Rebecka palallyac ottan rcia ve- ’ 
lic, deybe mene övranac lfaknac,á 
Íolgapeníglco minded iaiafát,ítepcn 
meg bdídleövranaclíáknac.

Rakd bevtucrcbakat ha zaba,d- 
röe fclefseg&ldter maganac véuc, ol- 
Jy igen kerete hogy eLfelcrkcznec, an- 
Xiya balalarol az dnagy dr^mébcn.

OhazaíFagokatvriften megáldj 
Bnci ttdliiJncnarmazcc az lakobPa- 
tnarkha,!akobtol peníglen (jepen fiat 
nuzanaCjtízenket Prdphctac tizen
két Pariíarkhac.

Ezekből meg crttyiac hogy Iftett 
ferzdie, afcnrhazaíTagnac esd meg 
fentd&e,haromökcrr (terze ó á haza, 
fagor, es aldymafaud éket meg kör-



TjlóG&r egy mafnac Mgy íegedcl 
íHfre,emb<rí nemzetnecel faporoda* 
fara.angyalírotnlafnacmeg epúléfe* 
re^cs paraznafagnacel tauoíúatafára.

Akarta az IftcnazoOent egyha- 
S:aCjá fent Inzafagbol Oépen megep- 
pürent, ezekbM penigkn az angyali 
romlaft,kiktől akar menyben örockc 
tfűtekemf.

V riíien meg atdgya 5 hazafago- 
katjtegycgyűmóchelle flép fi'u mag- 
zarockal, fereíTen fűteket nagybiro- 
dalomal,aranyual ezúftd minden íc- 
!e ío foggal.

Vriítcn ékeiren az Sfcnt fiaerr, 
fűteket meg tarchon kidben es ficre- 
íedben^túteker Srízen óííent igíieben 
cs meg koronázzon az drőcdűchSP 
S égben.

Efr énekbe ferze a? Batízi An> 
dras,ezer Sttfez ncgyuen hatodikéit 
íendeben, kíb61 dúchírteíFec az egy 
őrSc Iften, az anya es fíu es fent léke 
Viliién*

M|. Mikep*



MIKÉPPEN A Z VK
ISTEN 1SRABLNBC NÉPÉT EGIP 

tombol cs lufonlo keppcn 
az magyarokat Suthi^bol

Itrpe emlekezőnc az őrók lflenr.ec,chudalatas Na*

rókát io magyar or^agba (Ilyelt keppen kikoz^c

niad regm ki hozd dzpdo n^tkftfaraho kirak 
lus midből űn^tbók Az(rt



Azért ez éneket miket fekoSuc 
ho^y ez dolgot nyiluabban megérd 
Heine efö^cr mjííoliücáfído nepekrég 
mintékccáz Ili?egíptnmbol kíhózar 
az vtan mífollyúc az magyar népek
ről mind őket azlftcíhtíabol ki hozar

Regen O tóruenben mikor lefúj; 
vrunc.cz világra még nem űr letet va-^ 
la,az fídoc valahac IftennecnepegnC" 
ueítctncc vala líráéi fíarjnac,kícla* 
koznac vala nap tamadac fele kanaa* 
nac földében v&n attyokual IGacl- 
lel.

Kenferictetetec cíTégnecmíacttg 
tgíptomba &k mind el be mencncc.kg 
keraz faraho loíephnec kcdueerr, ío 
keduel fogada es bckeíTegil tarta^ 
mert íolfephis vala lírád fia es az 
tahonacdolgoflatanachoíTa.

lofcph otmeghalaa^ővSnatyi 
ual lírád es mindé batyaijual deaíi< 
do nepec kic meg maradanac meg Co 
kaíolanac ige cl líryedcnc^vyí kir^t 

vrunc.cz


támad egiptom orfagW, ki nem m* 
gyavala iofcphncc iamborfagat.

Azért meg gyúlőlc a fido népe
ket, kezde oket igen fanyargatnia na
gy fűcfJolgalafíalkenfJenteteíTel foc 
palleroc alral okét nehezíteni, tégla 
vetdR’ckel far chinalafTockal cr^sna 
gy munkáknál fanyaré rabíagockaf*

Az kegyelmes Itten raytoc k6n- 
y^rólCj Aron papot csMofcH valafka 
es vezérel ada á fido népeknec hogy 
okét kimentenie, farahonacmarkaa 
bol telente az Ittfnnagyharalmaísa- 
gatazfarahoeíot rettenetes rhudaiar, 

Latuan azfarahoinkab kemény 
edec, nem akara őket el bochatanía, 
Jtten paráchola Moícttíndua, Arom 
ual egyemben mind a G’do népeckei 
vtannor t'ndula az faraho ktral o na
gy ereícuél temcrdec loc nfpeuel.

Mikor íutfac vala az veres tenger 
re,otr AÍt'doc igen meg iyedenet Mot- 
íesbi&attya remitncfelyctec Itten ve 
tunc vagyon, minket ó meg (iabadíc

Áron



Arofi pap,meg fúíta a tégerflec vizet 
esávebő ellen ottan két fele valec.

Ott áSído népec áverés tengc* 
íren faraz labbal mind áltál költőre* 
ncc, azonkőzbe íuta á Faraho kűaí 
nagyhertelenfegel, az tengetnie ín* 
dula, hogy betakarodec minden ne* 
peíuel, az tengernec vize ifmet egy* 
bezudula.

Minden néperjuel faraho ott vt* 
fe es á Gdoc békcfségcl iaranac nagy 
halat adanac menybelí líknncc,ese
tet tiPtelec ídes énekleíTékel, onnat in 
dulanac lem vtoc nem vala, őíueníec 
fém vala de Iftcn vclec vala.

Nappal míndenkoronegy oíilop 
fénesked mint egy vezerelSttecnie 
gyen vala, azonkeppen tyelegy fc^ 
nes oflop tóz mint egy hiyv kalauz 

az 
az

xa, az meg ígirt kanaannac főidébe 
N űidly 

ntec megyen vaia,o<et a puRaban 
nagy Ifién tarra,menyei kényénél 
negyuen étrendéig.

Végezetre oöcan őketel be ho-



meHy mondatfa vala, ó kcüerfegeíére 
cs nagy böyvfégcícrt, teyd mezei föl 
lyofoldncc, letclcpedencc meg örö- 
ködencccl fokaíTolanaccsmcg bapo 
rodanac.

Immár írt h agyúé cl á fído ncpe- 
két vegyúc ele á regi magyarokat,ín- 
gyen mayd mcgertyúc hogy az Iften 
őket fllyctcn böföldi e magyarra el ki 
hoza mint régen ki hoza, á lido népe
ket faraho kíralnac márkából únfegC' 
höl.

Mind a í»íttyaij hatalmas magya 
roc fürmazanac két feles fírhaktol, 
azegyícFírfíunac Hunor valaneue,es 
á mafodíknac nagy m agor vala neue, 
kikről az magyaroefel neueftetcncc, 
Hunortól hunufnac magonol magya 
roknac.

Ez két emberektől annya nép far 
mazccjiogy fícyatmind féllel ökbe- 
teltcCjá Oítya vagyon naptamadat felé 
Erdcllyen, moídoua orfagon belől 

túl ti' 



ruT tatar orfegon, á feyer Jetin okon po 
gan orfegokonfec hauafokon belől.

lol lehet magyaroc élben űitya- 
bán hathlmafoces nagy vrac vala- 
nac, de maga az Iftent nem ífmeric 
vala, feni az ó fent fiat mij édes meg 
váltónkat, azat barom módra nagy 
vak poganfagban, ók mind élnec 
vala baltiam ímadnac vala.

Az kegyelmes Ilién raytockó- 
nyórúlc. óCűuökbe adaollygondo- 
latot,hogy ók kerefnénec az nap nyu 
gat fele orfegot magoknae hol Iccéié- 
pcdnenec,azert indulanac mind fele- 
legeid 61 tűz fez es ezeren clSfcr ki 
jöuenccí ’ :

MaíTbrzor míkoron nyoltzfiaz 
nyoltztian nyoltzban imac vala v- 
runc fíiletéfe vtan, á kér fez ezei en es 
barom ezerén f olgaktol megvahian, 
ífmetlen kíióncnecíochauoíbcaltab 
pogan orfegokban az nagy lilén ó 
két békefségcl vifcle.

Mikor íuttacvala az Tanaís ví- 
N i zexc.



4tre,ott hatoijoc Sfidcicc hem vala, a* 
zert két két lonac egyiket egyiket, az 
tanaís parton ok mind meg nyuzzac 
vala, lobőrből magoknacönnön ha 
íócalahoijagot varranac vizen áltál 
keknec.

Hét kapítanokat koíStec emelt* 
nec,be iőuenecaz ío magyar orfiagba 
kit neueznecvala bő Pannoníanac, 
mert im az kenyerncc díakol panís ne 
ue,az panífrol hiac ío magyar oröa- 
got, bőPanonianac bő kenyeres or* 
fagnac.

Azért ez orCagot mind neuezíc 
vala teiel mezzel föl lyo á kőuer főid 
ttec,mert ő bőuőlkődíc aranyai ezú£ 
tel,ónnual vattai erezne! loual öreg 
bormakual á Perem boraual az makra 
boraual á Somogy boraual az fel föl
di ío borral.

Az Duna vízeuel á tífti vize * 
uel faua draua íiamos maros vízeuel, 
erdőuel mezőckel fiépfiros fiueckel, 
juhokat louackal cikual ludual diüno 

ual& 



ual őket azriagyTtteft út miridmeg 
fal líra mint a hdo népeket kanaannac 
főidében.

Ittifmethagyucd az magyar ne* 
pékét vegyúc elő az líráéi fiarjt, kik* 
nec Itten ada foc ío feícdelmct,á loíue 
vitézt es az igaz Gedeont erős Sam* 
főm vitézt, es az'Saul kirak á fent 
Dauíd kirak az bökh Salamon ki* 
rak.

Ezeknec altala Itten otalmaza cs 
meg tarta mind á f/do népeket még 
tét halgatac, es őtet títtcelcc nagy bS 
or fagokban békefségel lakanac, de 
hogy hatra vetec fent paranchoíat* 
tyat, Iften meg haragucc erőílen őket 
vere,

Pogan kúallockal idegen népe* 
kel orfagokat dulata raboltataelle- 
nec tamaűta nagy hatalmattaggal, 
Babilloníabol Nabugodonozorr, ó 
mind el fgere az lerufalemet, es 
mindelputttita az Salamon templo
mát.

N 3 Sedta



Sedekías kiralt o meg fogattata es 
fiaijt elStte le vagata íbc feícdelmek- 
ncc fetckct fedett, es Snnonmaganac 
fedekiáskíralnac fkmcít ki vavata be 
koba vereté Babilloniaba örök tóm - 
lóczrevete.

Nabugodonozor kíral fogfaga- 
ban hét Caz es négy ezer íido nepec 
efénec, kcttcrÜ Tirádái Homorú bána
tai édes hazatokból mind fogua vix 
terenec, okísHolgalanac Babíllonia- 
bán űnfegben rabfagban az hetucn eH 
ícndeig.

Itt iCnet hagyuc el a Gdo népeket 
emlekezzúnc meg az magyar n'cpek- 
rSljkiket az nagy Itten nagy íouaí He 
rete ez orfagba hoza igen meggaz- 
dagíta, nekiec csada íofcicdclmcket 
jámbor kírallyokat esíotanats adó
kat.

Elfő kiioueíTegben nagypogan- 
fagokban ada az hatalmas Atilla kí- 
raltjkt az nagy Ncmrotnac vnokaía 
yala,bendeguznacfíaC2 vilagnax fé

lelme. 



leimé,maíod kíiJvesbc áfent líbiait 
kirak,fent Imrchcrczegct díché fcns 
Lafüo kirak.

Ezekncc vtanna íambor Béla kű 
rak Karói kirak d fíatLaijos kirak,es 
3 Sígmond chyafarr azlankula cs az; 
ó 10 fiat hatalmas Mátyás kirak,len - 
gyei Lahlo kirak iffiu iaijos kirak IE 
ven gySzí ^amat az foc íambor kirak*

Ezekncc akala az kegyelmes lile, 
o*almaza aldot magyar orGagor, ez 
orf'ag határit igen ki terícfte,íbc ven
dég népekre nagy foc tartományo
kra 6 melleyecada hatalmas vrakat íe-’ 
les orfagokat hatalmas varafokat.

Naptamadat felöl az hideg moT 
douat hauas eluemind azvadolaho> 
kaidéiról racz oóagotcsaznapnyu 
gátról az bo Tót orfagot, azío hor^ 
uarorOagor, etzakrol penígiöaz bSy 
Chehorhagot cheh orfaghataran az. 
Slefíaorfagot*

Mind ezeket Iftcn mcllcnc atta va 
h tkÍQbrcfcnölÚJic megclOakalka

meri 



mert elfeletkczönc o fiagy voltától 
, kegyelmefségéről foc ío adományá
ról, meg fém eml ckezenc régi dolgaSj 
rolhala adatlanoc lőne foc io ayan- 
dekarol.

Haragra indítóé hitetleníegúnkcl 
vakfagunkal es nagy hamifsagun- 
kal, kezdte boísísontani gazdag ara- 
nyunkal draga ezúítúnkel ezekben 
bízafunkal,á ferem boranac nagy tor 
kolTagaual paraznafagunkal rettene
tes bűnünkéi.

Azért 5 haragya elícnoncgeríe- 
de boffki allo Ollóra reanc Halfa, 
koHtúnc meg haffonlanc írítfeg 
gyúlőíTeg múk&ftűnc umada, kez
dőé egymaft óldózninagy foc kór- 
nyűi vafo fséptartomanqnKatteles or 
tagokat tóllunc Ilién cl veűte.

V égezetre oíitan mű reanc ki ho 
za Baílaíjual az hitetlen tőrec chya- 
íjart,mínt á fído népre es lerufallemre 
regen vitc vala azNabugodonozort 

minket 



miffe « meg vere, es orfagufl* 
kar mindéi éggeucie dulata rabol'
(ara.

Soc kiakaíTocka 1 az nagy iHent 
bantoc de bűnünkből nem akarunc 
ki (érni, mq kápolnáinkban voltat e - 
neklcíec, de áíknr írafna<;ncm volr 
predikalaía,azmnnnd cl veftocíoc 
monokorínkar, minr lerufakmeir$ 
balomon templomai.

A G'do népeket líten foglya adaié 
gén Ba.billoniai] kíralnac magvaro
kat ada rörckec markaba, kitáGrlo 
kórból a boy mathyusfólder&kSJaia 
bol Somogybol aíferem (óidéról, á 
Celes a I lóidról foc népet el haytanac.

Kic meg maradanac ilyen nagy 
romlaílol lanos kirak királya koro- 
nazac, azkíralmeg hrahogyónem 
bírhatna pogan lórckuknec temerdec 
íokahagat, tókhen chckkcdec frígct 
veleevete hogy chyac épülhetné az 
meg nyomoruk oi fJag.

Mas felól címeden az magyar!
O rac»d 



í ac el haylanac koronás királyoktól, 
partokat úrcncc lanos király ellen ki
rak valaftanac, im az német orOag- 
boláfocpartolairal felföldét cl veú- 
teces annalles inkab czoríag nyo- 
morodec.

Mind ezec faflanac Iftcntől mi 
reanc bűncúncÍJerent es gonottagunc 
miar,cgy felöl verete pogan törekek- 
től másfelől némettel imazíbcpar- 
rolokai,ezuel meg mutata az hatal
mas Itten hogy 6 az búneknec eiös 
bofJualloya.

Vegyúc elő címet az Gdo népeket 
kiket Itten erőtlen megvertvaia,az 
hetucn ejtendő mikori be tők vala ő- 
kcrclbehoza az Babilloníabol oría- 
gokba viue fülitajnekiecepite leruía- 
lem parafát.

Oközikbe ada efmct propheta- 
katkic ranitfac esokraíTac az nepec, 
efmcríec magokat bőncfcknec lenni, 
keueffec az Itteni nekiec meg bocha- 
ryajökctorőkCKchogy az atya Itten 

egyetlen 



egyetlen egy fi a t & k&zigbc bochafya. 
Mikor az údöimarbe tök volna 

atya lilén el bochata ÍJent fiat, ez vita' 
gra kúidc míndennec izene örömet 
kegyelmet búncknec bochyanattyat 
de ViuncChríílusba chyac keucíien 
hív nec az kic ötét vcuec Iftenbcnö- 
rúlencc. .

De az Rdo ncpnec íob rcfic nem ve 
ue íemaz papoc leni az ÍJcrzetcs 
doc, vrükat meg ölec es ö tanítuantjic 
kergetnie kezdec jiatarokbol ki uzec 
jegyűén cütcndeig lilén őket vara de 
meg nem rerenec azért ök cl vefienec.

Egytzer egy: időben egy hufuct 
napyara fel gyúlencc regi OokafToc 
fterenr, az haimínrzor való í?az ezer 
emberec kinél be gyűlenec ackorle' 
rufalembe. Ifién fel inditaazRomai) 
chyaűart az varaft meg fialta őket 
xnínd ben rekefite.

Nagy $$ég tamada kezdec chyo- 
kolgatni az galamb fiai t kíuel ök főz 
nacv ala^meg nyomorodanac kezdec

O a beny* 



fce nyelnie famfierűh ideget SnnSn 
lárioc talpat, afiöony altatóé&nn6n 
gyermekeket gfegnec miau meg fő
zte efíc vala.

Nemei yec kőzzúíec aranyat C2* 
ifiét el nyelcnec hogy gyomrokban 
megmenchyce, de az romaijáé kéte
sért ő bennec meg hafogatanac az a- 
ranyat ki vcucc ehyaPar paranchola 
őket meg ne őlnecazért harmintzfi- 
dót egy pénzén vcfnec vala,

Ezel megjelents az hatalmas íf- 
ten hogy S cűt foha el nem fentiedbe- 
ti, az 6 fent igéiét mikor vtalíac es an 
nacfclotte chyufolyac haborgattyac 
teremteílSl fogna &mínd elvetette 
Icíc ellent tartottac az Euangclíom* 
nac,

Moíhnís az lilén kbzínkbe bo- 
chyatot focbólchyeket es iamborta- 
nírokar,kícaz ige áltál hírdetíc mine- 
kúnc aldot lefnft Chriftuíl egy úduef- 
fegnec lenni, ki az atya lílcnt nekűnc 
engeftelé, draga fent véréud ártatlan 
haUlaual. De



Deiaymíndazokilac ktcrteme- 
legednec egy Chriftuflal az 5 űduefsc 
gekrc kic egyebec altat varnac Űdueí- 
séget vagyöncnmagoknac érdemek- * 
nec altala czec meg ragagyac á Chrif- 
rufnac vérét es az ö fent atyatkarom- 
iaílal illette,.

Míkoron afe valóié hogy nem 
údaezülunccrdem&nkből es io chye- 
lekedetúnkbobpokolbeli erdóg elle- 
núnc feltamafe fSldí királyokat ha
talmas vrakat világ bblchyeketgaz
dag pap vrakat,foc íserzetéíseketatj* 
tatos femeket,

Detanach míndennechogyne ha 
borgalfac ne űldezzec azlfíenneci- 
geiet, mo tha míeúr teűíúc kezdűnc 
vgyan tárni mint az ftdo népec régen 
leruíalemben gazdag királyokat ha
talmas vrakat^az hatalmas Ifenmeg 
feddec az igéiért,

Inkab adgyunc halat az nagy V- 
tiftennec hogy kSztnkbc fent ígeiéc 
bochyactajkt műnket vigadta! az ó í-

O 3 gciéuel 



geieuel mi nagy vefedeiműnkben,ej 
nyomorufagunkban akaria az Iften 
f Julinkét fel nitni,hogy mi el nevel?- 
fiúneregi nagy búiicúnkben.

Azért mies vegyúc ío keduelS 
tolees balga fsuc Iftcnncc igeiét, elme 
ryúcmagunkat búncífekncc lenni ke- 
ueísúk az Iftenc nekűnc 6 meg bo- 
chyattya,es annac felette 10 magyar- 
orfogot nekúne meg epítti es elm.ee 
hatalmat-a d.

Bólcli Salomon írta hogy az ki* 
ralyoknac 6 filmeket chyacIften igaz 
gattya,6 markaban tartya es nagy ha 
amarfagal mely felé akaría ottan oda 
haíthattyajjatalmas vraknac partolo 
f ímeket nagy hirtelcnfcgel óLUc egye 
mcísűtherí ♦

Azért míjs keryúc Iftent mi at- 
xyankat igazgafta az kirak mi kezet- 
iűnc, magyart vraknac & kémén fiúuc 
k et egyefsüchye immár az íambor ki- 
ral melle adgyon békclséget minden 

pépec 



"* . OttazRabíácíofipuftafan falta 
Hac,négy faz nvgyuen egyben mikor 
írnanac,kdfiklaknac vizeb&l ott íua 
nac, Amalekítaktol nem nyukhataz 
nac.

Rayoc íSue Amalekítaknác ki* 
raílyoc.,ackoraznépígen megfairac 
vala,hatul fegenieket ragattyacvalax 
gyakor hdlyenfarrat népet vagyac 
vala.

Gongya nagy Ion erre fent Moí- 
ícsnec, fiol lót vala az loíuevúeznec* 
halgatoya légy fiam befrédemntc, te< 
kínch vefjedelmet az fido népnec.

Igen hamar ffes fiam kéŐÚInf, ha« 
dra való népeket válogatni, az Ama< 
léc népó e cl ki mcnní,batoi faggal az; 
kirallyarmegvijni.

Ottalloc holnap azhegynecte* 
teien, esaz veítór en kezembe fel'vű 
fém,unatkozom kezemet fel emelem 
hatalmat hídgyed venni az fido né* 
fen.

Kéfúl hamar lofue el ki menni, 
P fegy* 



fegyuercfeket táborba! ki vinni, dSí 
íarot eke.íen ereiben!, deréc erSt az v* 
tan indítani.
, A Genr Moyfefn.ee mondafa Gie- 

rent,b3torítalofuc v ítez magat, Ama 
léc népenec állá meg vtar, igen bato- 
rica mindazG'dokan

De melly rettenetes lofue népe, 
mert am vellec Itten 6 Gént feli égé, ma 
idd nap S vellec íiembeot mene,á po? 
gan nép eféc az & kezefen.

Az Moyfes hegyre mikor fel út
tá, kezde ackor Gépen ímatkoznía, 
meddig az 6 kezerjr fel tarthata,gy6- 
zedelemaddigfidoknacalla.

Sőt kezei) hogy lechyígednecva 
la, pogan népG'dokarmegtollyava- 
la, Áron csHur Moyfeífel ortvala, 
karfa farrat latac hogy nem bírhatna*

Áron esHur íyedcncc hogí latac, 
ívenegbenkSuetragadozanac, Moy 
íefnec karya ala kSuet rakanac, mind 
nap cftig kezet neki fen tartat.

Nagy

Moyfefn.ee


Nagyhatalmai Tpfűe ackorvaTa* 
mind nap nyugatig nagy viadalt tar- 
: a, A m a léc népet m i n d 1 e vág tac va I a 
chyac keues poganokbá cl Halat vala*

De ha immár táborba be méné' 
iiecjíiolaackor Itten fent Moyfcfncc, 

• efir tebe írtad egy rcHcbc konyuednec, 
cityben adgyad az loíucnec.

Rontoya icfccen Itten ezcknec, 
elvertem nemzetet az Amaleknec, 
emlékezet lelten chac az 6 ncu.cc, az 
£g alat hírét hagyom nckíec.

lm melly hatalmasvalakSnySr' 
gefe, fent Moyfcfncc minden efede* 
zefe, chyac addig lé>n ÍTdoknacgyftze 
delmec, még Moyfcs erettec kőnye* 
reghete.

Az ö királlyá míheltmeg farrad 
vala, fmatlága ackor laflbdic vala, 
gyózedelem Amaleknccal vala, po* 
ganoknac hatalmat nagy ob vala.

Sohaaddígnem akartoc erthení, 
k&ny&rgeíTcl nem akartoc indulni,

P * viadal' 



viaáalhozha akartoc i Aduim,ft'toc a* 
toc volt igyúnkncc kezdetű

De nem egyeb Mofes annacas 
oka,hogy fercnchencfoha ninchen a 
hadban,mert nem tutrunc ackor imát 
koznia, vgyíndukunc ícrría azbc£ 
tiakra*.

Ez fent Moyfefnec kónyergeíe 
farét,eícdcznenc lílenhóz fűúúne fa 
rent, íofarcnchyet engedne ísiue 
rent dlcnfégen gyózedclmet vehet- 
nénc.

Soc népeken volt.Ifiénnec harag- 
ya,mínt ackorő lón Amaleckírakon, 
Kit meg fenyegete mikor eöt monda, 
iöuend&reel vefti á fandeka,

Irnac vala az Abrahamtolfog
na, négy fáz hetucn efaendőbe tóit 
vala, Kanaan orfagaba menteevala, 
azo/fagban meg telepcttec vala.

Immár ebben nagy íöc idd tóit 
vala,nyoltz faz nyoltzuanbanmikor 
irnac vala, Sámuelt az lilén hozza 
falija, Saul királyhoz dí« cl bochat- 
íavah. Gon-



Goflgya vaTa erre az VrífteWC, 
vra lenne azóígíretinec/ogadafiao’ 
koron be tdenec,meg gyalazna népet 
azAmakkncc.

Regi dolog Sámueltól monda* 
feCjVriftentól hogy kírallyhoz kíjldc* 
iec,el végezet: akar attya íeknec,birO'' 
dalma Amakknecbetdec.

Az Samud fiola Saul kúalnac, 
Jiallyad Pauat Iftenednec vradnac, 
krrallyol attalac reged á fído népncc, 
famlal tálán vétkeket á íiidoknac

Chyac hamar ííeskiral fel kefiáb 
ju,az Amakcorfiagarafel menni, vé
neket esiffíakat mind meg ólni,kí' 
chíntol fogua nagyokig mind 1 e vág- 
ni.

Juhokat barmokat ot mind k vág 
gyad, femí marhayokat te meg had- 
gyad, femí ioí>agokat te ne keuan - 
nyad, bofuiat azlftenncc remegd- 
lyad.

Az fogadaftkittón Iftcn Moy- 
(chiCC|VCÍJcddn}éíC iarna Amalekncc

Pj afocl 



aft cí végese ackor fido n’pfiec,kit az 
Itten aíanla Moyíefnec.

Menyi rontás moftanííd&benís, 
ficzuehallunc es miképpen latunkis. 
Itteni hatalomból vadnac ezekis, de 
nem ertyúc mert cl tcuet cüűnkis.

Az emberi allatnac 6 hatalma, 
edgyic á mafiknac nem arthatna, ho
gy meg filncreyaioc nem ramadhat* 
rajta az Itten nem creztcne arra.

De mindennap az krédóban afe 
vallód,ffildncc ménec tercmtoycnec, 
vallód az Vriftent gond vifelfidncc 
vallodjot tehet af’c chyac.íngycn fém 
gondolod,

Ezennís vagyon Ittennec nagy 
fiatal ma,egy orfagot más ellen fel ta* 
maftya, benne való népeket meg ía-. 
Jtyargattya, ötét hogy megifmaiec 
aft akarta, f

O11 y i^é meg véré vegre íidokar,d 
pufitíta v tgre az fi orí’agokat, es tart- 
tya Moíts mind budofoKat, nem ha
gy bún! nckíccorÍMgokat*

Pokloc



Pok Tol iaranae á Pegenycrigt* 
nocs nem tudom ha Egíptom volt or 
fogoGtudomhogy othon vokacha* 
talmafoci Ifién vefae chyac mai ada 
fatoroc, * r

Eg a!at valanac top nemes nc- 
pec,kíc neuefitetncc az Goregöknec, 
ez világon kedues valaöneuec, kér- 
deneíecjioua lönec mind ezec,f .

Romlanac meg nagy hatalmaf- 
fagokban, mikor négy ísaznegyuen 
hogy írnanac, hogy únánac Vr fú- 
lecéfevtan, más fel ezer tizenkét eff' 
tendóben,

Denemfocídóuet ennec clStte, 
keuélly Perencheycknekis iSn vége, 
irnacvala ackor ennye időben, más 
fel ezer tizenkét eftenbőben.

Oh meny orfiagocmoftanís vad- 
nac^régtől fogua melly népeekítbrr- 
tanac, más idegen nép elölt cl fúrta- 
nac.gonofol lőtt v ege ö orfiagoknac.

Melly orfagoknac nagyvefedel 
mekec hallyuCjvégezcti lőtt az míkep 

pen mon- 



pcn mongyuc, lilén hatalmanae mtf 
eft valhaayuc,nem emberi akaratból 
aíkvariuc.

Iflcnnechatalmaminden efthíd 
gye, magyar orfag hogy eféc mi) ke* 
sínkbe,poganoc valanc az régíúdó* 
ben,de az lilén hozailly ferenchyC' 
ben.

Nekúncazorfagot megfiabadí- 
ea,ch y uda koppén ha ki efk meg műt' 
hatna, magyar krónikában eHt meg 
íalalya,hogy IftcntSl vagyon ingyen 
femmongya,

Vrnac menybe mehefcncc vtan- 
na,négy fiazcgyeínendo mikor vol
na, ío magyar orfagba magyar nép 
fal la, kicelhagyunc mert foc befed 
volna.
, Mclíy nagy veöedelmet reance- 
rcíicc, VnTtcn az alat olly embert. 
íkrze, nagy romíaíhac okát hogy meg 
íelenchye, halaadatUnfagat benne 
meg fedgye*

Igen



Igen féke kereftyefiee en esett, 
ez íijkcrfeg hogy valamit ne hozzon, 
mint Amalecorttaguncvgy neiary* 
cnjol lattyatochogy pogan kAíitúnc 
vagyon.

Eleienvalanc nagy bafuany ima* 
dasban,moft Illennec nagy irgalmai* 
fagaban, törekié moll: noha vadnac 
vakíagban, a font Léke hozhattya 
igaGagban,

Sőt ha mottan vannae nagy go* 
nofsagban,fordíthattya Itten io gon* 
dolatban,térhetncc &k Itteni ígaGag* 
bán, Eík így értem Chriftuftolmon* 
dafaban.

Vaymdlynagy hatalmas szem 
bernec íía, köuekbolís hogy ó fel ta- 
mafihatrya, Abrahamnac fiatjtta- 
mahtharya, íftcnnec hatalma minden 
ePt mondgya. r

Meg veted magyar nép Itten m5 
dafu, nem kcduekd az 6 fent okra* 
tafac, elveted miképpen meg rothac 
álmát, léfenotty ember ki érti ennec 
haűnar, Q,



Kertéi en tqtAethqakeí'erjtyeneő 
hogy forgalmatofoc ti) nclegyereci 
gondgyat lílennec rollatoc higyetcc, 
mert az Iftorfabol megertitec.

Rearoc íonec ini moftaz hítStk* 
nec,bofifoikaríclellocnagy fókát fon- 
uectcc, igafsagban nem hadnac beket 
nekecc, békefscggcl vayha cl türhef^ 
xi érek.

Iftennechatalmaóket megvont- 
tya,bo0Í5uallaíl chyac reaía hagyhat 
na,mint az Amalecnépeam mint fa- 
rajigaz viban fidokat megbolygata,

Soc népeket megrontot az Vrif- 
ten, bofofagotkíctofícc azhíűeken, 
meg hidgyctec moftes azon az lücn, 
chyac hinatocmelletcc igaz hfdbciu

TauofoaíTa keryuc óíícnc feliem 
get.elleníegnec ogonoíigyúhcfséger, 
díchyitrhefsúc ebben 5 font felíeger, 
tanolhafsuc békénél font felséget.

Vrjíellíemií gondunkat orfogűk 
bán, tckínchyc meg orfogunc fúkfe- 

gebtn,.



^eWfi, otalmarzofr ez fóldón éle
tűnkben, róűnthaíTuc ó neki vgy le
gyen.

Mcf«nebnemvihcte ennecerM- 
mer, az ídónec hogy lata rSuidfegcr, 
igyen erchyc ennec moftan ideiéi, 
ezer &c íaz ómenbe végesein.

AZ DRAGA ES IS. 
tenfeló^ VITÉZ GEDEs 

cnro) fíép Hiftona. 
ludicum.tf.
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Regfl e? ült mikor lefut Vru&tz emberi

IM
II

teftbet mii me^fiem ielcHtfAl^ ifbcvulundc

Ijlem^c fíepeij ókét tz^fen otilmezz*

Okvcckezcrec az Vr lilén ellen 
meg nyomorodanac nagy gonoísa' 
góc míat, merte! hagya ökerámen- 
nyeq Iften meg vcmcncc á pogan 
mát.

Apó*



A pogan népit neueljtetnecvala 
AmalckítaknacMadían fíarinac,kíc 
míatáGdocáheteftcndeíg keferúfég 
gél nyomorgattatnacvala.

* A pogan nepec el fel kéőűlencc á 
fidoc mezein táborokba íaranac, es 
minden mezei] óelefeg&kcrá (be ta- 
borra|,mínd el vefkeuc vala,

O buzayokat es fena fúuőket 
miként afoclaska ők mind elveűtic 
vala,es SchyordaijokatökrSker íuho 
kát minden barmokat 6k el haütyac 
vala.

Meg kelcróduen a nagy VriTten- 
fi&zmínd fel kia1tanací>k a poganoc 
clfen^raijtoc kSnySrúlc-Skct meg hal* 
gaca es meg (egeileá poganoc ellen.

Egyfeyedclmet kózzűlóc valaff 
ta kínec ncuc vala louasfia Gedeont, 
angyalt hozza kúldc neki eft ízene 
vr vagyon veled te erbjt Gedeon.

Meg fabaditő a te kezed áltál po 
ganoc márkából az Ifrael fiaíjt azért

Qj ícmmít 



femít ne fély en teveled vagyoc íste 
meg verőd az Madíanfíaijt.

Fel kéfiúlenec azért á poganoces 
á fordán vizen ók mind áltál keienec 
egy fiél ős nagí völgybe tábort -tartata 
nac ő latorokba 1c tclepcdcnec.

Négy feíedclmccőköfitőc vala- 
nac azIegyíknccOreb a'maG'knacZeb 
vala^esa harmadiknac Zebeekiral ly 
neuc;esnegyediknccSalmana király 
neue.

Fel tamadanac igen nagyerőuel 
tudni fiaz ezeien esharmifzőttező' 
ren,deezekhőz képóft á Gedeon gyű 
k igen kcueísen chyac haimintz ket e 
zercn.

Gedeon fiola lílenhőz ktalta h* 
meg fiabadítod Vrá á te népedet, mi 
keppen meg mondád az en kezem al 
tál iclents meg nekem moll á te ie* 
győdet.

En egy fórt gyapíat.vetőca (űri
be ha megharmatozieáfiürön áfórt 

gyapiuj 



gyapiu, es ha áféles föld chyac fara- 
zon marad,bízó iegy nekem á harma 
tos gyapiu.

Megtudom ezón csbizonyos lé 
fs6c hogy en kezem által te meg mén- 
tód népedet, ekeppen tórténec mint 
keuanta vala men chyacá gyapiu hat 
meg harmarozon

Gedeon fiola címet az Iftennec 
kérlec vram téged team ne harago- 
gval, mégis iegyótkeróemeg azon 

' gyapjúra de kérlec tégód hogy ne ha- 
ragodgyál.

Imar á gyapiu farazon marad - 
gyón kórnyúl áféles föld mind meg 
harmatéiulyon , lilén meg engede 
fold harmatoíula es chyac á gyapiu 
farazon marada

Eytl föl kele ncpeuel Gedeon a 
Gálád hegyere egy kút melle ki fal
lá,nem mcMe hozzaioc egy f eles na
gy völgybe ápogan tábor féllel fe- 
kofic vala.

^QÍ» az lilén ackor.Gedeonnac 
igen 



igen foc nép veled vagy© dekcuefeb^ 
bís elég nem adom á népnec kezébe á 
pogant hogy en ellenem ne díchyC' 
kSagycnce. , ,

Mert ott á népec azzal kerkSd' 
nencc tulaydon erünkből mi ez po* 
gant megvcrtúc,e$ meg fobadultunc 
nem az Iften áltál de fegyucrűnkcl & 
két míj mcggySfitiác.,

Kiakald meg Géllel á te táborod • 
baákíc fclclmclec fattíg hatra térye 
nec,ackor Gedeonnal tíz ezermara- 
da hufion két ezSren mind hatra té* 
rencc*

Monda az lilén elmet Gedeon, 
nac, mégis foc nép veled víd ávízre 
mindeket, ott en meg valafitomkíc 
hatra téríencc akiket mondoc mind 
elvígyed veled.

Mikoron a nép á vízre ment vob 
na monda Gedeonnacackoron az vr* 
I ften,d ktc kézzel hannyac vizet a íía* 
vakba azokat al.lafd egy felé egy 
rendbe.

Azokat
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Azokat peníg más felea]iaíTad,í 

kíc térdre efncc Icfckiic qándnac, ott 
chyac harcin fazan kézzel iuánaces 
á tob fokfag mind térden íuánac.

SiolaazIHcn monda Gedeonnak 
az három Ház néppel frjteket cnmeg 
mentlec,es kezedbe adom mind á po* 
ganokar,á tob fokafag mind hatra té* 
ryencc.

OttáfokaGg kímínd hatra tere 
es ok három Házán viadalhoz ktfúl- 
ncc, á féreghez kepófté kft ferzéner, 
egy cgy trombitát fetenkent 6k vé- 
uéncc.

Monda az Ifién Gcdeonnacéycl 
kdly fel egy approddal meny a' po- 
gan táborrá, hogy okét megkeméld 
befedőket haluan batrobban öthes 
reyaioc a táborba.

Fel keleazért ágyeimecapprod* 
dal iuta á táborba az ftraia vigyáz va 
la, az poganoc penig mint á nagy főc 
faska ott á táborba.

Mikoron ímar Gedeon otrvob 
R na cd- 



naedgytc kezde álmát tárfánac beí?el 
leni, io tarlóm ezchyoda álmát lao 
tam, kezdc Gedeon igen meg hab 
gatnía.

Nekem vgy tcczecegyarpa po- 
gachya hat az ygbe forog mrj közhnk 
be le iG.Ha, á taborr meg láfe fencckel 
fel dőytc á földhöz Vere oBy hatal
mas vala.

Felele neki azórarfa monda az 
nem egyeb hanem á Gedeon fegyuerc 
Itten neki atta az mij táborunkat Ge
deon fiola az Itten: dichínc.

Ottbn meg téré az 6 tarfarjhoz 
monda kellyetec fel az Itten nekónc 
arra, egy egy kürtőt ada mindennec 
kezébe, az három Öaz embert három 
feleofita;

Ada közökbe öres palackokat á 
palack közibe mindennec egy lám
páit, monda a mit lattoc hogy en che- 

• íekedem tuís míndnyaian aík chclc- 
Jíedg^etcc.

tn cl be megyéé á tábor Celyre 
hogy 



hogy en trombitálom túis trombitái- 
lyatocjficnnec odorra Gedeon fogy 
Híre atabör környil mind aí?t kfal- 
chatoc.

By fele koron a tábort meg útce 
hamar fel rczzcntec ott mind á ílrafa- 
fokát, ő trombnayokac rettemcfsd 
mind egybe verik üres palackokat.

Ott á palackokat ki ki mind el te
re kornijil három felöl fuyac trombí- 
tayokar, íob felöl kezökbe Vagyon 
trömbatayok, es bal kezekben ö égő 
lampaíToe.

Meg futamanae frernyú kíaltaíTa 1 
ezec harOm üazan trombitát igen fu- 
yac, az lilén bochata fegyuertókö- 
zigbe egy mail ö kefkec oily eróífen 
vagyac.

Gedeon ízene Jordán vize melle 
íidocáreuökct hogy mindenár aila- 
Jiac,clcqket venneca pogan népeknec 
hogy ok á vizen el ne íaladnánac.

Nagyhamaríaggalfidoc kéíájle- 
ncc rcucket meg allac két nagy vrat

K * foganat 



foganat, Zeebnec Orebnec ottfeye- 
kerci(vöuéc es Jordán dúc Gedeon- 
nackúldec.

Jóllehet immár az ei Ős Gedeon 
mind az ő ncpéucl igen meg fai rat va 
la.de á.Jordan vizen el a Ital kóltezcc 
áfuro népet mégis űzi vala.

Jóllehet immár a pogan népekbe 
fáz ezer huű ezer fiam Gerenc meg 
holt vala,dcZebcc királlyal Salma- 
na királlyá tizen ott ezer el Galadot 
vala.

Egylgyaíog vton túl á Jordán vi
ze nap taniadat fclcGedeon <1 indula 
á népet el érc hat ők mind nyugoÍJ- 
nac mert áfutásba meg farratac vala.

Mikoron azoc bátron nyugod- 
nanaeGedeon a tábort nagy hirtelen 
meg úté Zebce furámét Saímana ki
rállyal vtannoc vakaaz erős Gedeon

Elércőket es fogba esénccmínd 
az égéit tábort Gedeon le vagata.o 
maga elveue á kírallyoc fciér, arany 
hnizokat mind kettőtől cl véue.

Öttel

la.de


Ottdvefscnec á négy feícdelmee 
Snagy ereíckcl temeidóc foc népek- 
kel,Hazharmínrzőrtezer pogant ott 
az íften él vefte ackor chyac három 
fűz néppel,

Megvereténcc égő lampafbckal 
Üres palafikoknac chyac azozorge* 
fektöl,nagykíakafockal rrombítala- 
focka hegy matt le vagac önnön fcgy- 
ucrekeh

Elit az Vr Ifién nckűnc meg írat
ta mert á gyözcdelem chyac az 1 fiert 
hatalma, íem fegyueroíéknec nagy 
fokafagába fim vitezeknec o nagy e- 
rcyökbe.

Menyből adatícminden győzc- 
delem,kínec Ifién adgya á hadat chac 
á veríjdeöafirkcuannyaestölúncafr 
va'ría hogy mij meg terijinc chyac & 
hozza kíalchunc,

Annacokaért az Iftéhőz téryűnc 
baluany ímadafiol mindnyáján el fa 
kadgyunc, chyac ö tőle fúgyunc es

R j chyac 



chyacbenne bizzuflCjha eOt akartuc 
hogygyAzódelmet vallyunc.

A Bibliából írta magyar nyelvv* 
te Batízí András cs rendelte vertek* 
ben, kis karachyon vtan ennye úd£p 
ben ezer cs ott faz negyueneíkendö'- 
ben,

AZ ERÓS ES ISTEN-*
FELo VITÉZ SÁMSONRÓL HÍJ* 

toria, ludicum. 13. Meg 

emlekezhctűnc,aua-

pTrcjaNotxMra.

ivókat Sícnt írásból eddig cm- 

Jekeztűnc, de Samlőn dolgáról mrj 
el feletkeÍ!(ónc,melynekómij voltat 
kel efiünkbevennúne,emlékezet kep 
pen moíhn velleélnúnc^

Regen ö töruenben egy IfFíu va- 
b, ki- 



f a,ktnec népéé kJzSt Maflue Miét va 
la,annae fdcfíge mcddu koppén va> 
]a,deíoklJor íftenh&z fohaúkodicva^ 
h.

lítcnncc angyala nckíe lelence,és 
hogy fiat (hűlne nckie mondatét, Bő
rűt válás férjét kincc nem í 1 letc, es Na 
zarcufnacgyermec hiuattatnec.

Az angyal a fiion nac efres meg 
telente, hatalmaira lenni gyermeket 
telente, hogy fabadítoia fídofagnac 
lenne, lafioc hatalmától meg menten
dő lenne.

Ez Hot afifiony haluan hamar el 
índula, vra clcijbe hamai (ággal iuta, 
es ő vra élőt meg alapcc monda, IHen 
nec embere molten hozzam ínta.

Kincc ő ítemellye angyal fsúná 
vala,demaga en nalamixrter.ct.es va
la, kínec neuct kerdnen nekem meg 
nem monda, dehogy egy gyermeket 
íulncceíit 6 monda.

Sernec italáról es bornacmegtib 
főműiden ferceljnctes é lettől meg vo 

nalamixrter.ct.es


fia, de Nazareufhac az gyermeket 
monda, halala napíaíg ott fentdtnec 
monda

Iftenh&z Manue el fel foazkodec, 
es Imachiagaban tSile azkértetéc,az 
ember vyíolan nekícmeg íelennecké 
telem Iftentöl ott meg halgattatec.

Azaítonycgy napon mezőre ki 
mene, mczS kozepiben aíifony ott le 
Üle, líténec angyala 6 hozzaía mene, 
alkony cÍ5t vranac meg mondani mé
né;

Manue alkonyai hamar el indít
ja, Vrnac angyalához mikoron oiu- 
ta,afiüonac aki fiolt kérde ha6vol
na , felele az angyal monda hogy 6 
volna.

Manue angyaltól ott egy dolgot 
kérde, hogy mikor bcüédcbetellyef- 
fedneíeCjCsmikeppengyérmeetSlldc 
nrratncíec,múnem6dolgok(ol Smeg 
tiltatneíec.

Siolala az angyal Manuenec tno* 
da, chclckcgyelvgyan mim az alko

ny meg 



fiy meg haUi, mit eft paraflcFiyofartt 
neki aft meg tarchya, Manue cí»t hal* 
uan A ngyalt kére monda.

KérlechalgaíTadmeg enkénydr 
geflemet.es vegyed te hozzad en chí* 
nakam étket,az angyal fiola la monda 
Manuenac, kínficrituen engem nem 
efiem kenyeret.

Angyal Manuenaí ackoron ío* 
hla,aldozatot tenni ha akarafit mon* 
da,chyaeaz Vríftcnnec áldozzál afic 
monda, fcnkínec egyebnec efaépa- 
ranchola*

M anue az angyalt kérdeznie kéz 
de,hogy ki volna neue afit meg Jelen
tene,hogy mikor befiéde betelly elled 
neyec,étcrott mindketten ackor(ifi- 
telneveé.

Az angyal öneuetnekíc megftc 
monda, mert chyodalatofnacdelét* 
töcvala, Manuelílennec áldoznia* 
kara, hamar áfa fel fieizceiéskMí* 
kiara.

8 AI4o^

geflemet.es


Áldozatot hamar tűzze! e! Fet- 
gyuyta, aldpzatnac fúftíaz ggbe fct 
juta; aíifonyal mind kctten Manue 
elit lata,fúrt kőzot az angyal menyot 
í’agba íuta.

Főidre őJcmind kctten hamar le 
cíTencc, többe nem ielenec azangyal 
nekícc,Manue megette ottvoltat art 
gyalnac,cs ez főt monda őfekfscgc- 
nec.

Immaran mind kerten háláltál 
mcghalunc, mert az mű Vrunkat fie*- 
meinkcl httuc, az aísGony bílitata 
VranaceSt monda, ha az lilén min* 
ka meg ölni akarna.

Mi áldozatunkat cinem vStte 
volna, cs mi dolgainkat meg nem 
monta volna,íőuendóre valókat meg 
nem jelentet volna, aüPony fíacfulc 
neuczeSamíönnac.

Mikoron az Sámlim fel nevedet 
vo!na,Tamnat$ varosba egykor be 
ment volna, egyaíOony alacot ott6 
latot volna, mclly laz ncmzccfegbSl 
ackoiumat volna. báni'



Samfon őrt az akolitígefimeg 
keduele,hogy neki meg nyerneanyat 
arra kére,, anya annyaótet ezen igen 
fedde,hogy pogan nemzetet ó maga* 
nac venne.

Mert az S fiúiéi] afr nem nrgyac 
vala, ez dolog Iftentdl hogy adatot 
vala, lafioc közzé Iften Samfomot 
bochyatra vala, hogy Sviteífegel eb 
lenec tamadna.

Atryaual annyaual Satníőn el in 
dula, egy (iSl6 hSgy kozze mikor 
iuttae vala.Samfom 6 atyatol cl tauo 
zotvala, egy crSsoroíUant Samfon 
talalt vala.

Ott férni Samfomnac kezébe né 
va!a,oroíilan ellene Samfomnac tama 
da,oroíílantaz Samfam kezébe raga^ 
da, mint egy kechkeonotökecccftt- 
kálit a.

Tamnata varosban alkonyhoz 
snenénec,6 t5rucnyccí>erent velle bc> 
ijeilenec,e(rnet azon vton haza crcdc* 
nec,e$ ő faszokhoz hamar íietenec,

S * Egy



£gynéhány nap mulul^míom 
el indula, tamnatabamenni aíiíiony- 
hoz keí< vala,attyaual annyaual vton 
megyen vala, oroűlanteftehezóma- 
ga tőt vala.

^OroOhn faíaban íbc mrjhet taía* 
la, édes mézet gyűrűén benne ó tala
ja,kezei] ben Samíbm mézét vStte va 
la,es menő vtaban mézbenéííc vala. 

Az öartyat annyat hogy elérte 
vala,mert Samíbm véllecott kbzlót- 
re vala, az mez hozzaackor honnat 
íutat volna, atryanac annyanac meg 
nem monta vala. r

Vígan be mencncc tamnata va
rosban, aOfionnac menyekezöt í?er- 
zenechazában, városbeli népecazó 
víg vol tokban, harmíntz fírfíakat a- 
danac vigfagban,

Samíom ott ííolaía íffíaknaceDc 
monda, egy meféten mondocha meg 
rallallyatoc, heted napra nekem efte 
tij meg mongyatoc, felenként tűnek- 
(cc ny^ndckpc ddoc*

WkM



Oltázé ruhákat fiamifatAl bar* 
inTtzar, aűr meg ekeíTitíec ékes gy olts 

> ingekucl, de ha en mellemet tij meg 
nem klitéc, annyi Űamo ruhát enne- 
kém adgyatoc.

Iffiac ex fot haluan raytabufuh- 
nac,Samforn feleleget vranna bocha 
tac,fenyegeféíekel ótec forgalmazta- 
rác, az mellében penig illyenfokva* 
lanac. z

Az euo aüatbo! ioítec Zarmazec 
esazerSíségból édeíségadarcc, har- 
mintz íftiacezen vetekedett tonec,az 
Samfom mellétét foha meg nem leléc»

Samfomot az aZZony kérdeznie 
kezde, az melle mi volna aík meg ic' 
letene, monda gyűlöli engem esnem 
íeretz engem, mell ct az okáért meg 
né mondod nekem.

Stolala aíífonnacSamfom ’aft fe-» 
le1e,atyamnac anyamnac melFetmeg 
nem montam,dc íme te neked en meg 
jelentettemjnit mcfle iedzcncen meg 
bePdlettcm.

S i Ashc-



Az hctedíe tfapímar hogy el in
tőt volna, Samfomnac bánatot afifo- 
ny jelentet vala^zíelt az afif’onyhoz 
Samfom latta vala, az mellet őneki 
hogy meg monta vala.

Az mellet az afiüony iffíaknac 
meg monda,kíc Samfom mcíTeiet e- 
lőtte meg odac, mrj legyen édefleb 
méznél efösb oroflannal, Samfom 
hogy elit halla iffíaknac eCt monda.

Ha az en úf?öm&n nem fontot- 
tatoc volna, az en mellemet ti] meg 
nem leltet ecvolna, az askalon helyre 
hogy aláment volna, harmintzMfö' 
z&tfirfíakat ott 6 ralalt volna.

Azharmíntz fírfiakat az földre 
le vére, azokat félénként az Samfom 
megSlc, esóruhayokat rollocott le 
veue,merte meg mondoknac varosba 
beviuc.

Ott igen Samfom meg haragwe 
vala,tamnata varosból cl kiindult va 
la, mert atyahoz Samfom menni a- 
Jcar vala,ö nagy haragyaban atyához 
memvala, $ajn*



Samfómhac baratiazkicoftVíP 
fanac, Samfomfelefeget elerjgbc ht' 
uac,hozzaya nem mentre Samíömnac 
ók mondac,cgyiknec közzdke fele- 
íegol adac.

Keucs ídó muluan íIly dolog tór 
tcncc, aratafnactdeie hogy el közeli 
gecnec, Samfon felefeget meg látni 
akara, ayandekon neki kechke olloc 
foga.

Tamnata varosba mikor be mer 
volna, affionnyhoz be menni Sanv 
főm akart volna, feldcgencc attya 
Samfomot megtilta, aftüonyhoz be 
menhi ótet nem bochyata.

Monda állítottam hogy te nem 
Cerfted, az en leányomat es hogy tc- 
gyúlólod,á te baratűdnac azért adanl 
óceGdeazkiTTebóhelIyebc esúeb le* 
gyen neked.

Samíbm ott cHt.halfa felek efic 
monda, elknfege lenne erche fafzok 
naceüt monda,eshogy gonoft tenne 
ercheóef’tvalla, három fazrokakac 
ábamfomotfoga, Azok-



Azokftae farkokat mind egyhe 
kőtőzc, égő űzekcket hozzayoekS- 
cőze, hfzoc buzaíara okét el ercCte,a* 
zert busát tűzzel mind meg égettete* 

lafioc erről íbekan tanachat tar
tanáé, fokát erről kőfaöc őktudako- 
zanac,hogy ki volna oka ílly fértél? 
karnac,mondáé eft dolganac kellőni 
az Samíumnae.

Tólle fclcfegct hogy el vSttcc 
volna, ezen Samfom igen meg hara- 
gitt volna , az tamnateufra lafzoc 
£yúltecvala,esmíndleanyoftol meg 
egéttecvala.

OttSamGmfolah iafoknac efe 
monda, noha cOr ez dolgot tij mof 
míueletcc, de tőb bofufagor meg* 
raytatoc téÍ!cc,magánacez vcan nyu
godalmat veiké.

Stanralanfoc népet Samfomött 
levere, csannac vtanna varosból kí 
mehe, egy nagy kíctlcmbc ö laknia 
mene,ezer laíz nép ottan Samfom v* 
tan mene,

ííído



Sído népet Tafot akor bíryacva* 
la,esazfidonépneeparanchyoltacvi 
la, Samíöm vtan fidoc hegymente' 
nec volna, es kötözne ötét kézben ac 
tac volna,

Túz ezeren fidoc öfiue gyűlted 
vala, Samfomot keiefní el mentenec 
vala, dehogy kietlenben öt meg lel
téé vala, Samfomnac az fidoc ezfiot 
montacvala,

T udode mit lafiot nekűnc párán* 
chyolnac, mi] gonoüt múueltel elle
néé íaGoknac, paranchyolnac nekűnc 
hogy téged meg fogyunc, es kötözuc 
nekic mi] kezegben adnanc.

Samíbmezfiothallafido népnec 
íola,mtigonoí?t ellenem mtjuelrenec 
monda, azon gonoffagoten ellenec 
adam,tűzzel boüufagomat enraytoc 

1 megallam,
Deennekemfeíenkent fi) megeP 

kegyetcc, es igaz befiéddel nekem í- 
guietec, meg köcőzuen engem hogy

T tq meg 



rí? megnemőfrec, hanem egeGéggcf 
őnektctq vííttec.

Sidoc ezen neki feient meg eskó- 
nec, két erős kőtéllel őter meg kőtő- 
zec,fogua az Samfomor az laGoknac 
viucc, m&oc őtcc htuanrayta örűie- 
nec.

Ificnnccmahfirtya őrét kenfjeri* 
fé,mint egy fonal falat kőteleket fag> 
gata, egy holtfamarnae álat kezebe 
ragada, véllcaz iáitokat földre mind 
le vére.

Siralom ott a chyontót kezéből 
levele, az viadal míat fiomiuhozní 
kezde, es az nagy lítenhoz kiáltani 
kezde, Skialtaiaban ez kőnyÓrgcft 
teue.

Fclíéges Vrífíen te ma nekem a* 
dal,ez nagy viadalban győzódelmet 
adal, de nagy íkuníuísagra moít en
gem furatai, Homiuuai meg halnom 
kérlec hogy ne hadnaL

Azal chyontbolegyfog Ifién pl 
ranchyola, üépen meghafada belöllé 

víz föl



víz fbllya, Samíombefine niécerey' 
ben vy ollóéiról azlllennec Samfam 
halat ada.

Qnnarelínduh el Gazaba méné, 
ölt egy fértél inctes aOíont öűcmléle, 
melnecö hazahoz Samíön elbeme* 
ne, cs az ó be menten laÍJoknac húrec 
lön.

Varaira őrzőket az TaOocvetc^ 
ncc.vjraíkapuíara lakatokat vcténcc, 
hogy nagy chyendeíscgben eycl ók 
knnénec.es másnapon regei Sámfa* 
rnot mcgőlneycc.

Chyac éíTelikoríg Samíön ott 
Tiyu^ouec, varos kapuiara hamarfag- 
gal lepec,kaput lakatoftol valóra fel 
veue, az varaién kóuúl egy nagy he
gyre vtue,

Sörernec völgyére míndezvtan 
mene, egy aí’fiony állatot orr ömeg 
kerete, lafioc közót melynec Dalila 
vala neue, melly miac SamfomnaC 
lön nagy veltedelmé.

Az igaz fcycddmec aGűonyhox
T a méné* 

knn%25c3%25a9nec.es


tnenéneejnagy temerdec kínchyetfie* 
ki ígírencc,ha Samíom ereyét 5k meg 
erthetncyecjcsafiony vtan öttmcgól 
hetneycc.

Óalíla fiolák Samfömnac efit 
monda, kérdlec en tégedet hafieretz 
engemer, mond meg míból legyen te 
hatalmas d ód, kótízes mú legyen ki 
meg bíryon téged,

Samfon dalílanac illy fioualfele- 
]c3hct fi erő kötéllel ha meg kötöz en* 
gem,cl fiakafitafara nem léfr nekem e* 
röm,embernecmínt fiokot chyac lé* 
fen encröm.

Hét fierö kötél lel Samfomot meg 
köte, laG fciedelmekncc afifion híre 
téue, hazaba nagy hamar ókét el be 
víue, efit az Samfom lata chyac femi* 
nccvéle.

Mint egy fonal fialat kóteletfiag' 
gata, Jafiokat ö tói le hamar el rauof?^ 
tata,afifion G'ralomaleleybe íuta,nagy 
hizelkedéílel efit Samfömnac monda

Nam



Nam chyac hagy chyufFsaggat 
engemet i Hetei, mert hamis befiédet 
énnekem (elemei, minden ígaísagot 
nekem íelentenel,hogy ha te engemet 
/süliedből öeretnel, 

lelench kérlec nekem minden i- 
grfszgot, müuel meg bírhatom az te 
erófseged, Samfon ott folala monda 
Dalilanac, chyac hét vy ketellel te 
meg kötöz engem.

Nem lefi nekem erőm kíuel el fa* 
kaí^am, es elknfegímncc efem hatat 
maba, hetvyi kőtelkekéi meg kőre 
hazaban,minr egy fonal falat fagga- 
tahamarfaggaL

Dalíla efmetlen eleybe mene^ 
megchyalal engemet monda önekie, 
de haferetz engem mond megmoft 
ennekem, miképpen bírhatlac téged 
meg erődben,

Samíőm ott folala monda dalú 
hnac, haeppríngfellyemelmegkőrz 
hét hay Calat^egy erős vas /seggel főid

Tj be be



be be fegezed, minden ei Sísegem eV 
fauozfc nekem,

Dalila Samfomothazbandafo' 
ta, mint meg mórira vala hayat meg 
kfttSze^gy kémény vas heggel fSld- 
hébefegeze, hamar dk laDoknac afo 
íony hiretcuc.

Mikoron az lafcc hazba mén* 
<ec vala, Samfon azonkózbed fel fér 
kent vala, az vas Gégét foldbdl el ki 
vonta vala, ezt latuan azaf'űon neki 
ez Got monda.

Mú módón te mondod igen üt* 
*etz engem, hogy ha afef’úucd ta* 
uoly vagyoh tMlcm,mcrt imar harci- 
íor ie meg chyalal engem, ícmi igaf' 
sagot nem (elemei nekem.

Nagy f>omorufsagor az af5í?ort 
fnürata, nyughatatlaníágnac Snn6n 
magat ada,cs vgymím halaira 6ma 
ga.t bochyata, Samfom dH az dolgot 
mikoron meg iata.

Kérlec halgafsatoc mírennektec 
ynwdoc/az Samfomnat dolgát ezteg 

bevt' 



bev^yetfe, ti minden fap frohttií 
hene vegyetec, mert mikintSamfo' 
mot meg ^hyalnactij teker.

Minden rgafsagor aOíronnac meg 
monda,hogy bői orua férje nem illette 
volna,mert Őaz Iftennec ÍJcníelt vitg' 
ze volna, mégannya hafaban valáíb 

* tatot volna.
Ha az en halamat cl borotualan* 

gyac,er^rjmen rSllem ottan el marad 
nac,chyac mikínt emberncc nekem e- 
róm marad, dalilaefr lata hogy iga* 
zathalia,

lafi feyedelmekct titkon hiú at* 
tata, az meg igirt kinchet afiíonnac 
meg hozat, Samfomot az a6íon ter^ 
dénel aloíajiayat mindeneitől cl bo» 
rorualtata.

Samfomor az afPon kezdetaőí- 
galní,mcrt elfogyatoftanac vala é>e* 
reij, Samfon fel ícrkenucn ki akara 
menni, míntannac clöue vgyakara 
c?nni.

Ackoron á laf'oc Samfomot
meg 



ittegfogac,íros köteleket Stet megkó 
t&zec, Samfonnác két femet feyebol 
ki vayaqaz Gaza v avasba tőmletzbe 
beteuec.

HayaídSmuluanneuekedetvala, - 
es az 0 ereyc meg Sregbolt vala,á Iáé 
feiedclmec ofecgyúltec vala, az Da- 
gon Ittennccaldoztarnacvala. '

Hogy Sellcnfegcc Samfom koz 
ben akar vala, azolttcneket így di< 
chíric vala, Samfomot az Itten ata mt) 
kezínkbe,ki az mú földünket meg ró' 
tóttá vala.

Mindaz egeit lafíag oda be gyú- 
icnec,az áldozat vtan lakozni kezdé' 
nec,Samfomot toml&tzb&l el ki vitet 
téc,hogy iatekot Vclle ackor téterné- 
nec.

Két cr&s k& lábon az rtagy ház ál 
vala,az Iáit fcíedelmecmelly begyül 
tec vala,vezetQíet Samfom azon kéri 
vala,hogy ket kS hb kozze őtet a 1 lat 
naia.

Samíb'



Samfomot az gyemiec kő hb 
közzé viuc,kő lábakat Samfomrapo 
gatni kezdő, egyiket egy kézzel ma
iikat más kézzel,kőnyergeit az Sam- 
íbm Iftcnhezíliyenr tan.

Kérlcc Vramlften emlékezze! 
rollam,esad meg énnekem clcbbec- 
remer, alliafsac en boíiButenclknfe- 
gimen, az en kec (rememért lap feje
delmeken.

Halgafd meg Vj iften enkíakafo 
inat, mert namidgyol latodennyO- 
moruísagom.hallyon megen lelkent 
egyemben laűokal, legyen bo&íiual* 
las tőllem az lafioknac*

Kec erős kő lábat Samfom meg 
rand!ta,etzer s’mind azfóldrc az h áz 
le fakada, '.tantálam fok népet ház a- 
laía nyoma, őmaga isSamfomhas 
alar meg hala.

Házban kic valanac firfíqcegyem- 
ben, affony allatocaz fejedelmeket, 
óamlallya aziras voltat három eze-

V ren,ki*



ftft kitiSl hazott nózók nfnchyenee 
»cuez«ben»

Halálakor Samíőm nagy fokai 
tób népet, hízzál meg ékre hogy né 
mint ekében, artyafiannac ackorlón 
hírebben, atryaual Manueual ión c- 
gyút temetésben.

Dalílanac Samíőm élteben hit 
vala,el veiteni aGony ött keuánya va 
la,es nagy foma pénzen ót el arra va- 
la,végrehalalara Samlönnac fart vala

Nyomoruíagannacelteez világ 
ban,kifeletteb hiüe alífiony alatban, 
rski egyet el hagy ragafikodic mai
ban, annacnemöregbedic elte ez vi
lágban.

B5khyckerölua(uncrégen kik el 
vef'tec,afüonya!latban hogy kicígeii 
hittec, focve&cdelmeket ó cöllóc fjen' 
uettec, Samfomot péidaiol ebben vc- 
hetítec*

Elit moQ Bibliából fordíta mi- 
gyarol,Fekete Imre deac Samfőnac 

dolga-



dolgáról,a da mofl ^Színibe emMre- 
setíról ^zn ón űazne^yucncs moll 
hadtbunícr^G

AZ ERŐS VITÉZ SAM- 
JÓMRÓL MAS SZÉP HISTO* 

na, az BiraknacKö* 
xiyueböho.Cap.

¥ 
*
V * Soccr&a



Soc erői 'tittz'c voltdc ez'ni!dgl>dn,nint az e«

• t5j Hrílomk dzTroyaban,Herkuk$ Állíts.

&'G5r5gorfía*bá:fífpiffiu Filotas Mdcedcnidba-

SOc crSs vitézre vokac ez világ' 
bán, mint az erős Hector vala as 

Tronaban, Herkules Akijles nagy 
G&rög orfagban, &p iffúJ Fxlotas 
Macedóniában,

Azért

WWW 
TOTOMÁX'iöS

KiZu n ’..



Azért emtckezzónr egy nemes 
vitézről, az erős Sainíbmnac íúleté' 
féföl,ö meg monthatatlan nagy erófé 
gérSl, ez világban való 6 nagyváré* 
íegcr&l.

Mikor kezdet vtan ennye nagy 
űdSbcn, írnanac négyezeresazhip 
fon Seben, az fidonép vaja fiertelen 
űn légben, Filificus ncuonépnccó ke
zében.

Senki terméket forint kirallyoc 
ném vala, chyac kSz bíroackort bí' 
ryavaia, egy ember ManueSkSzSt' 
teevaia, fokaiig & tarfa magtalanul 
vala.

Orrzaíat S hozza Ifién fordíta, 
egy angyalai földre o hozza bochya- 
ta, hogy egy ffa lenne neki cfa meg 
monda, deefoaz afiűonnac angyal pa 
ranchyola.

Ne ígyec az gyermec bort foha 
életében borotua lé eríe férjet ideié' 
ben,Ifién vele lefien chelekfödetijben, 
ncml^nhaÍQnlp hozza ereiében.

V 3 XmiW



Tmnjar mílror afiflon ez beHédet 
lialla.angyalnacbefiéderVranacmeg 
monda, Vranac egycmbennagy ha
lakat ada,údö rcíjarölucn egy vcp fi' 
athoza.

Sa mfomnac az gyermec neuefae- 
ter vala, mikor ember korban Sára
ion íutor vala, minden dolgaidban í- 
gen nagy bókb vala, Ifienncc úenr 
Lelke mert övele vala,

Híre még Samfomnac ez földen 
nem vala, mert fen ki creyct meg nem 
tudoya vala,egy hfjrts varosban Sam 
ion bement vala,azFiiííleofűcvaioft 
birqac vala.

lm az varasban egy leant meg la- 
ta.kír azó fiún ében maganac valaha, 
arcyanacannyanac róla Samfon fiola, 
meg jelente mij volna akaratrya.

Samíömnac az attya es annya efic 
monda,hogy az gondolatot ackoron 
cl h:idgya,mely nagy háborúbanvol 
nanciol lattya, ne lenne louabba cb- 
ijolna^yobgQngya»



Tekéikért Samfori az 5 líúuebeit 
ne tenne egyebet íemmi képpen eb* 
ben, atryanac meg monda bízón be* 
íédében,taríol hozza venne leant fa* 
Kimében.

Oly kora varosbanSamfonbcín 
dula,ackoregy orofilan ekijben iuta, 
azoroíilanes erSses kegyetlen vala, 
oroíilannacclknc hogy lata iarula.

Rettenetes orof’lanmij volta, de 
megmonthatatlan Sámfa ni na c haral 
nUj orofilant megfogaamkcttMra- 
kafica, oroflaimac tcíkc vt mellétéi 
fagya*

Igen hamar Samfan varosba be 
mene, ífmet így gondola chac hamar 
meg(ere,oroflan faijában rarj mehet 
talala, egy rend lépes mézét faijában 
meglaca. f

Az Samfon az mézét onam ki 
fakafaa, mikor benne euécazaftya' 
nac ada.de hol eOt vet te atryanac meg 
nem monda, chyac azóíúuében cöt 
titkon megtaria.

De nem

ada.de


De nem fór vartatitaft a± nap k$- 
gdetc, mennyekezőnec napía mikor 
közel iőne, varosba Samfon ó maga • 
bemenő, chyac attyaannyaesackor 
velcvala.

Ezvaros népenecmar híreitől va
la, harmíntz fő fő embert valaGtottafe 
vala,Samfon éremében be kúkec va- 
la,az lakodalombanSamfon így folt 
vala,

Lattyatoc főienként nagy vígan 
lakozunc, egy egy feles meíét mind 
férjenként mongyunc, az kinec meíe- 
ijet meg nem olthatangyuc,harmínfz 
inget kontőíT mrj mind ánac adgyiic* 1

Igen nagy őrömmel arra felelt' 
ftec, o(t ők mind férjenként mefec be- 
fíelcnecjde azoc chyac hamar meg le* 
letenec, Samfon es felek hogy mind 
veűteg lennéncc.

Bőkhyefséggel latom feijenkent 
mind bcfiéletec, ents mefer mondoc 
kit ha trj meg kkcc, tőlem harmínts 

inget



inget kfcntoft el vitaok,de meg anfly 
et attoc ha meg nem Ielitet.

Röuid azcn mcíem az ki cdícvi 
1a,annac 6 faijából étel megyen vala, 
nagy foc al lat k^zot az mij erős vala 
igen nagy édeség azbol megye vala. 
»Odgyatocmefemetkit nektecmeg 

mondce,enazembei Ictícc kit nektec 
fogadec, egy egy inget kdntdft mind 
feijcnkent adnec, ha meg netnlelitec 
cnmcgannetvarncG

Immár az beücdnec hatod napía 
Vala,*z lakodalomnac chyac egy na
pú vala,az Samíbn mcfcijct nem tud 
hártyáé vala, Sfdcíégénec kónyereg 
nccvala.

Valamit te vradakar míndnya- 
ijantudgyuc, minket megnyomorít 
bizonnyal alíttyuc, hol gondolta le
gyen az mcfet nem tudgyue, dctolc 
meg tudgyad fóléd átír keuannyuc.

De ha bizont erfól nem mondán 
daz nekónc.attyaddal anyadal hazad 
bán égetünc* ha pen íg m t nden ío 11e*

X hendez



Rendez velőre, tíGtcfscgben nagyban 
bizon kf mrj koGtűnc.

Igen íjede Samíon felcsége^fiiuc- 
ben forgaetya nwmondot nemzetsé
ge,Viatoljcérdezi mij legyen mcfeijr, 
Sainfonhoz idénre így ö nagy tieid- 
fner,

Göndolkodíc vala Samíon fde- 
fegén, hogy ily hamar vcuevolna e- 
peséget,vegreö meg monda tartanae 
kérdeíer,nekic meg idente mii legyen 
melege.

Valanac férjenként nagy lakoda
lomban,heted napon nagy úomoru- 
íágban,Samfon fcldcge tata be á ház 
bán, mefet hogy meg monda lénec v4 
gafagban.

Mikor vendegekhez Samíonbe 
ment vala,mefenec ertelmet rólSe kér 
di vala,harmíntz vendég ember nagy 
örömbe vala, Samíon mefeíjfrc így 
fel ekec vala.

Te meg mondád Samíon á méz 
Igen cdes(e$ azoro^hn legyen igen e-

lŐSj



tSs.Samfofl így fekte bízón tud
natoc,ha azen ókrómen fíj nem fián* 
tanatoc.

Hamar el H Pere Samfon hogy 
ePr monda,egy pogan varosban Sam 
íbndbeíufa, harmincz teles embert 
Sámfon ott levaga, azoknac ruhatje 
vendegeknecofíta. •

Ezután vendegeket Samfon <f 
bochyata, az 6kkfeger az actyaual 
hagya/elefe&c fóuct nem ígaznac Ja* 
ta,ezener&sSamfon igen meg tufa*

Mene az orfugban mind féllel 
íarnja.kúlemb kűkmbfé'ldct Samfon 
mind tárnia, az ónagy haragyataz* 
zai mulatnia, nem tugya vala ipa mit 
gondolnia,

AzSamfomnacipa fúuébcngon 
dola, Samfon ó kanyar hogy el hatra 
volna, t&rucny feleíegúl más ember* 
rcc ada.egy aratas korba Sámfa hoz* 
?aiuu«

X • Talab



TafaTa a Samfon ipatöhazana!, 
de 6feleségre mastaifafagaban,Sana 
fon hogy cf?t erícmind áharagyaban, 
bízón meg bannyatoc még údöiai ta 
bán.

Ez haboruGgnac oka en nem le* 
fec, mert feleségemet tőlem cl vérct- 
jcc,kierr ellensegree mind öreckc le- 
íec, nagy kart boihiíagot erj raycatoc 
teficG

De mikor ez fokát meg mondot 
eavda, három fáz rokakat Samfort 
fogot vala , rokaknac farkokra Ú0&* 
get kötet vala, azért búza közzé be 
bochaftavala.

Ez tűz miat minden földi vece- 
íncnyec, mi nd fel geryedenrc az olay 
fa kertre,mind félnie lönecaz foc Go 
JŐ kerrec, es febes láng mija cgnec 
minden helyre.

. Senki elit hcrtelcnnemtügya m<í 
Irgycn de végre meg kerdec hogy mrj 
oka legyen, hogy minden ez földért

toiC 



férte forint égyen^épec elír vegeZK 
bogycgypfldJ|cgYen- o „

Vetecbea Denben azSamfomna* 
ipix, velő egyebemben mind az o tea* 
nyár, hogy dvőüe volna Samfom* 
naclnzaflar, hozza tanozaual ége
rét meg hazat.

Ment valaaz Samfőn Etamnac 
végére, mind az G’do népet bírya 5 
l'cduérc, filqQeofoknac hogy ebben 
lón híre, űantahn nagy focnépSam* 
fvncllengyúle.

PanafolkodaGsa! mikor be ínr^ 
tracjáfido orfagban népnccigy Oola- 
Dac , adgyaroc kezűnkben férjet az 
Samfomnac, mert elkel vcf’níc érté 
©rfogtoknac. ,

Teueceft ketelen míndáffdoné- 
pec, mint három cacren ók egyben 
gyűtenecyEcamnac hegyére ők el fel 
mcnénec,az€iős Samíomnacigye fe 
lelence.

O re erős Samfon ne tiidunc mit 
legyint, 4Z te dolgod mist ingyen

X} maid



maid el vcnónc.merf Immár í^r reylc 
a m/j cllenícgűnc, kótózuc tégedet cl 
knfegnccviBÓiK.

Para néhol nac nekúne hogy míj 
efit niudlyúc, ha akarattyokat be nem 
tellyefcutyúc, ez orfagat Samfo'n mi) 
aszal el vefityüc,azért mrj kétclen bí* 
zon eRt miiellyúc.

EGraz Samíon halfa fdele népek 
nec, hog y t rj meg nem & t ec mi n d m cg 
eskágyeiec, az két kezeiimer barha* 
tra kotí>zzctcc,eUenscg kezében enge 
♦nec vegyetec.

Renden kent fcyenkcnt mind hö-* 
t6t- adanac, bogi meg nem Mncycc a üt 
mind fel fogadat, két cróiiíhangot 
nm el6 hozanac, az kft kezet hatra 
k6té< az Samíömnae.

Rlíftcus népnec kiket laffnac 
mond nac, Samfont hogy tneglarac 
olly igen kialtnac , hogy az begyre 
völgyéé kSrnyűi mind harfognac, 
Samfonra fcgyucrríl ökmindíndu* 
lanac.



Efr az erSs Sam/bn wikoroft 
jncgtacj, Itt* nhSz fohazkodcc magat 
cneg randin, az kei erős ’ftrang ottaft 
cl nakadaBchyacegy ítamar ál latSam 
ion fel ragada.

Tőlloc erős Samlón na ni meg ne 
yede, az egy famarallal azertagyon 
vei e, az tőb nép eírlacaigen megio 
de, az lön hős közőitcc ki furáit ve- 
hete.

Remeik megtelte az ncpnec fok- 
£ga,es igen fut vala el leníeg laborra, 
de Samfőnac iuca oly nagy Óomíufa - 
gajctzíc hogy előtte volna imát ha* 
lala.

Vitéz Samlbn kük nagy íiomiU' 
JágabaUjkönyöreg Iftenncc nagyfiő 
yoíagaban,nehadna meghalni ftom- 
yohol veraban, iften meghalgaia öt 
kéuaftíágaban.

Meg nylec famar álnaeaznag- 
yob&pfoga, íebeseggel íepvizbe- 
íöukifolya, kíud cít^lmulec Sam* 

fon Hónk



{oö ffötiwuíága,« neTcí meg íÓut mírt' 
dcn baroríága.

Kezde minden népnre Termetei 
*éni,a fído orftagnac bekefeget nyerni* 
minden ellenfegifterteléel terni,min' 
denorfiagtollekezde igen fzlní.

Az egy údo korban menc egy va 
fosban, egy leány kedueért Sgondo- 
lattyaban, varas neueGazavala po« 
ganfagban, hrjr lón hogy az Samion 
volna az varosban.

Kbztóeel végezecjeya támadni 
nac, mikor haynal korban az iel tuti 
nanaCjSamibn Aa I laCsara cgyúi roha 
nanac,ílly nagy cllenícgcn befut ab 
lananac.

Ott crós'Samíbmnac hamar lón 
futtára, iFelikor mene varaskapuía- 
ra,kaput kúfróböíluI veue fel vallara, 
veuc fel egy hegynec az magafsagara*

Nem vala világon bízón femmí 
altat, ki Samíomnac ellene ereyeuel 
alhat, Iften atta vala neki az hatalmat, 
pogan el lem éget fcrtclcn nyomor- 
gat. Immár



Immár az orPagban igen bátor 
vala,az Sorét völgyében gyakran ma 
lat vala,, egy Pép afifiony embert meg 
fereter vala,neuc í ép Dalila az aí'fö' 
nac vala.

Igen nagytereimet Samfonhoz 
mutata, az aítcny fínetlen vele vi' 
gad vala, miként felcfeget Samfon v- 
gyan tarttya,annac mindeneitől ma- 
gatattavala.

Nagy infégbcn immár a lafioc va 
lanac, mert á Samfon míar meg nyo- 
morbdanac, titkon kőnyőrgenec az 
Pép dalilanacjkőnycrgeíec mellet fo/ 
kát fogadanac.

Szerelmedet tudgyuc Samfon nl- 
gynacveli, tudgyuc tekeduedet foha 
meg nem fzegí,te valamit akarűbizon 
mind aör tefi, ePr á te nemzeted nagy 
ío neuen veí?ú

Erche meg nagy ereye miben ál 
Samíőnnac,míi elleneályon az6ha* 
talmanacjtebékeségcr leld ez egeíior •

Y íagnacj



fognak kínchyet Tótat aduik mint la 
aíüjonyunknac.

Dalila cít halfa ottan reya hayla, 
Sartifon hon nem vala dehamar meg 
iuca,Samfon nagyereyer kcidezi da- 
lila, Samfon ercycnec mi] legyenaz 
oka.

Lata azcrSs Sámfán hogy nínch 
nyugodalma^ Tép dalílanac Samfon 
igen monda, ijnboI chínalt kötél mi» 
koron hervolna,azual ha meg kotncc 
ereye nem volna.

Efa dalila halta meg monda la- 
íioknac,hamar az het kertek hozat da 
lítanacJaGocagyas hazban titkon oc 
valanac,kezet hatraköícdalila Sam- 
fomnac.

Samíőnt meg ríja^ta dalila cűt 
jrionda,ellenséged raytad Samíőn ho 
gy ebt halla,otrá erós Samfon kezenc 
randíta,az hn köteleket Samíon ei ír* 
kaka.

Mihekazdalila htameg harag- 
ucc^cxös kamionra nagy haraggal 

fcddcc. 



fMec, hogyaz 5 farelme fommíncc 
tetzenec.föt fap befadeckcl meg chu- 
fohatncíec.

Euel az dalíla megncm elegedet, 
fépüoual kőrnyúle fokát hrjzelkedcc, 
kérdezi hogy óret múuel megmerte- 
n y ec,Samíon ö miat ta foha nem nyug 
hatec

Nem ]qh az Samfomnac egye* 
bet mi t ten ni,monda her iftrangal két 
kezet megkötni, azzal eteyeneckel* 
lene cl vcuni, ereye nem lenne áfa cl 
íiakafaaní.

Efa dalíla hallá meg monda Ta- 
foknac,az her vy iftrangot hozac da- 
lílanacjafiocagyas hasban titkon ot 
valanac, kezet hatra köre dalíla Sam 
fonmac.

Ellenséged rayt ad Samfonnaccfa 
jnonda>Samfon hogy efa bállá keze- 
ijtlandíta, az vy iílrangokat Samfon 
el fakafaa, ö nagy erői jeget iftrang 
jneg nem tarra,

JFednickczdc dalifa Samfonra,es
¥ * íüt 



fiot morigya nett vgy mint hagy ha
raggal,latom Samíbn nem vágyhoz 
zam igaíTagal, maga hozzad vagy
ok en nagy buzgoísaggah

En ÍJerelmem nalad latom Sam
fon nem nagy,noha mind korosként 
te cn fűuemb.en vagy.jes minden dol
godban nalam te draga vagy, hoz- 

' zam Veretette! bízó latom nem vagy.
Bátor vrá Samfon ne lattalac vol 

na,hozzad nagy ferelmem fohanem 
lót volna, azon ózuegyfegben meg 
marattam volna, ÍJjjuem te miattad 
nem keferget volna.

Rólad en fquemben vram gon- 
dolkodom,mikor befiédedet elmém
ben forgotom,nekem igaz legyen bí
zón aOt alítom, debeűeded miat en 
meg chyalatkozom.

Vele focidéig dalíla ígyfeddec, 
Samíbn ó miatta íoha nem n y ughatec, 
fxjue az Safomnac rayta keíeredec, aü 
íony ember mía yégrejneg chyalatec.

Az Samfon igazan meg monda 
nckic, 



nekie, hogy foha borotua nem fal 8 
feiére,mert ottan el vetnie 8 nagy er8f 
ség.e, mint chyac egy embernec lenne 
öereye.

Rayta megörült dalilahogy hal 
la, laűoknac tintára hamaríaggala- 
da, lafoc el iouenec okét el titkola,da 
lila r érdére Samfonfeyét hayta.

Juta egy nagy álom az erős Sam* 
íbnra,magat biűta vala az Pép dalita
ra,boromat hozata dalila vrara,haú' 
banel nyrjre nyomorufagara.

Ottan az Samíbmnac ereye el ve 
íe,dal í la Samfomot hamar fel fér ken* 
te, Samfont befédéuel igen meg rét* 
tente, az 8 ellenségét 8 rcijaia ínte.

Fogat meg az Samfont ottan az 
lafinépec, femeíjt kttolyac mint el* 
lensegcknec,Samfont Gaza heuő va
rosban be viuec,egy faraz malomba 
őrölnie vetec.

Azon á laö népet igen orűlenec, 
mindorfJdgoc Úerínr lakodalmattö* 
ne^az Samfon latnía nagy fokán íö-

Y 5 uenecj



uenee.bofut es katomhftrayU fokát
cönec

Chyodalkoznac valaSamfőna- 
hpatryanjazdnagy kezcíjn Célesmel 
lycnvállaDj azohofíu hayancshofiu 
íaka lan,de haya meg ncue nem foc ű - 
dS muluan.

Tonec lakodalmot az lafi feye- 
dclmccjgenaldozanacazbaluany If 
tennem nem félic e> eíjt 6 ellenségek- 
Jicc.mcrt ninchyen vilaga Samíőn De- 
jmejjncc.

Azvrac valanac egy kS palotá
ban, bamfon híuartatac nagy vigaf- 
sagban, őket vigaűtalna Samfon az 
jategban, es hogy meg chyufolnac 
jnínden dolgaiban.

Va|a az palota ékeién rakaruan, 
chyac hatom kS labra magafsan alat- 
uan, kórnyúl folyofoia nagy fiépetv 
a Ikatuan,három ezer ember vala k&r 
Fyűlaluan*

Hci5u<



El i&ueaz Sámfo Tafoc efeyben, 
tlötrechogy taznéc kételenségében.í 
gén mcgchyufolac chydckódetrjbcn* 
am meg kcfercdéc Samfon o ítüuében

Nezíc vala vracesmínd az köz 
népec, Samfon fohazkodec menybeit 
Iftcnnec, könycrcg fiúuében hogy el- 
]enscgénec,marbo£uc tehetne az po- 
gan nepeknec.

El rekölle Samfon fiogy-egyűt 
meghalna,azfocpogan néppel ki az 
hasba vala,azkö lábhoz vinne gyep 
mekneceft monda, azkífiegénSanr 
font oda vezette vala.

Rettenecefcg lön nagy focoríía- 
goknac, kd labarjt meg foga az nagy 
palotanac,kö labac ellené mind egy
be romlanac,mind nyakoc úakada íá* 
calanpogannac,

így allaá Samfon az óbofufsa* 
gat.noha el vetítette ÍJcmcnec világát, 
n^m femnya ö velec Samfon egygyút 
hókat,chyacö meg alhafsa nagy nya 
morufagac.

Satnfüft



SamíbnerSs vala nagy hatalmas 
Vala , hufi e&cndeyeeben az fídokat 
bíraJaDfeyedcImeckcl ackoron meg 
hala, aÍJfionyalat miat Samfon így 
tart vala.

AZ LEVITÁRÓL HISTO-
RIA, MELYBEN LATTYVC MELY RÉTTÉ- 
netes képpen az W lilén azpa-

fertelmetcs chyelekedeteket 
meg büntet- Azokért vegyül e^ünk 

be magunkat es téryűnc pe* 
futenciara.ludicumtp.

Nagy



Nagy foc fent irdfokdiclcntdtem, tanufogul 

igglgg§^

kiket elóttekbewettem^e meg egyról ingyen

fim anlekefié kerlcc 'f egyelte e^t wneucn tótiem.

El regemen Gúlerernee cl^ttcja- 
kic vala egykor az fido népe, az gaz
dag Kanaánac fÖldobejkít lofue ofta 
tízen kér réíire.

Gadnac J£abii!onnac es líakar- 
Z nac,nap



nap tamatrul juta az orGagnae, 
^lanafses Ephraim Rubeh Gálánst, 
nap nyugatról hegyes földen Kana- 
annac.

Lakozanac Dann Aíser Naph- 
talínnahEtzac felől ő attyoc fíaquaí, 
Simeon Beniamín az Iudaual,dől fe
lől Oallanac nagyhatalommal.

Imegy Leuita kezettecolly vala 
Ephraímnac hegyé ő lakié vala, az fe 
lefege őtt el háttá vala, Betlehembe ac 
lyahoz haza ment vala.

Gongyaeíec ezen attyafíaual.h® 
gy igyen tart tábor hazas tarfaual.ke- 
früle Leuita egy Golgaijaual.el indük 
ker terhelt Üamaraual.

El íuta ludanac tartomanyaba, 
bement vala Betlehcmncc varofaba 
Jpanac házánál ö meg Pala, Ipa őcec 
nagy íokeduel fogada.

Negyed napig Ipa őrét vendegfe, 
d leányát Leuítanac fel kéGúte megal 
da nagy ío keduel el ereíkCjmir hogy 
mínne Leuita haza fele.

Chyafr



Chyac keueíct aznapon tneft* 
tec vala, kruíálem mellöl el multac 
vala, immár az nap el ala nyűgötva- 
hjGaba vaiofaba el be indula.

Ju az Gaba varofaban lakatiac, 
jwmzctfóg ím az Beníamínac,ítt lak' 
nac f/arj az Beníamínac,kic az varos 
Üenechyacchyalarkodnac.

Az Lcuíta varos vezaian meg ál
lá, fenki falait neki nemádvala, egy 
vén ember hazaba el be híua^amara- 
nac fienat polyuat adata.

Meg mofota labokar 5 nekíec, 
vachorat kéfsite az vcndégckncc, io 
keducl vachoran lakec velcq ételuel 
ítaluaI megdegedencc,

Pdtamadanac fíaij Beriíamínac, 
kornyúl fogac hazat az vún iambor- 
nac,kíalíu3n etzer s'mínd fel rohana- 
nac,buiafagra az Leuítat kcuannyac.

Innen belói vön embernekicfio
la,il I y nagy cretnetfcg chyac ne indul 
na,Leuíta íelcícgét nekícadna, atko* 
ZOincp az aífont cl ragada.

Z b Dck^



De kSuetec írt minden íamboro* 
fc-at,ne vca f yaroc i 11 y fertelmes ltokat, 
mert azért írtáé meg ílIyen dolgokat, 
mindennec hogy meg tekinchecma- 
gokar.

Etzaka vnarríg parazna népéé, 
he!r adanac minden fértél meísegnec, 
tíOrcfség adafsec minden famelnec 
tcrmcfctneccllencchelekedencc.

Immár holual ha meg virradót 
volna,nagy bús afifony falaira inda* 
la, az ayio elSt artzal Icburuh, na* 
gy farnyű háláltál ottan meg hala.

Ottan Lcuita ferkegetni kezde, 
felefegc halua volna megerte,cgy fa
mar hatara teltet felfarzc, hazaijbari 
az holt teltet be viuc.

Pokroczokbol a fan téliét ki fcite, 
íles tórucl tizenkét rc^rc metzcjfracl 
fuijnacelrendek, tizenkét nemzet* 
íegncccl kúldcze.

Ezen tízenkctnézetregcc rcttcnc 
neCjillyen kiahaíbkat ök teuencc mi* 
okaEgiptombol ki ióttenec,fohaneni 
v ok nekic ilyen nagy vctkcc. Ko



RoTa Gdo népec tanatskoza 
az nagy fcgyeníeger el ne halgafnac 
feíékent mínnyaiá fel tamadgyanae, 
Beniamín nézerrin bohhurallyanac.

Igen hamar kóucteker Oerzenec, 
kiket mindenfélééi kűldózenec,nagy 
hamar fegyuerefcc kcfJÚleneCjMaípa 
varosba mind begyűlener.

Sietfegtiei Leuita kerelletcc, az 
templomban orrán elvitretec, es Aé- 
gyenfeg föle mind meg íudanacec, 
az vtan á népet el kéíiirerec.

Seregeket nagy fietue fiamtalyac^ 
négy fáz ezernec az népet talalac, 
mind egy más vtá okét cl indita^Bc- 
ríamin hatarin meg üalitfac.

Teuéc hirre Bcníamin nemzeti- 
tiec,líráéi nepe bogircyaioc ionönc^ 
huűon ótt ezerón fel kéíiúlencc3 keit 
fáz vala Áama varos ncpéncc.

Orr elfő nap mikor meg itkezne 
JleCjVeíiedelme ión llracl népénec, hu 
fon kér ezért bennec meg óiénee, dc- 
«vf«eg tabuiba ífet^nec,

Z i Négy



Meg kcfcredec népe Tlraelnee, 
lánc hogy lőr íllycn nagy vcficdeb 
jnec, A Siló karóiba be menénec^na' 
gy Graísal Iftenhőz kőnyőrgencc.

Az varos ala címer indulanac,fe« 
gyuerefsec kapun kirohananac,tizen 
nyoltzezerreímet Jcvaganac, Ifracl* 
rec népei} futamanac

Chyac hamar áldozatokat ^erze* 
nec, líráéi népei] az Vj iflenncc,tana- 
chyor orr az lílcmol kőrdencc, ilikc 
harmadkor hadra mennénec.

Harmadfioris bízuaítmegútkez- 
rencc, fiola Klen líraclncc népcncc, 
holpapö keseregbe adom nekteC,min 
denharalmokat az ondocnépncc.

Orr Erzaka varos kbrnyűl í'crze 
Jiec,reitechclycn mind leieketvctcncc 
vt félen gyakran allanac, népechogy 
hatul allananac ellcníegnec.

Az lílraía táborból ki nyomtata 
immár az nap hogy felramador vala, 
az derec erő orrán ki índula/uabava 
roía ala ha íutot vala.

Rikob



Rikoltaísa! varos népe ki úté, Fii 
tor ada neki Ifracl nepe, nagy fáidig 
hagyac magokat ÚzníeJarczul reíaioc 
tere lírád népe.

De az két hadmihekűembe íuta 
nac,Beniamín nemzeti cl hulanac.hu 
Úonött ezerén ott meg'halanac, éles 
tár miat kic le vagatanac.

Ezen közbe lefec ki tamadanac, 
nagyfietue az kapura rohananac, az 
varosnepcij levagatanac,mcly váróit 
tűzzel ottan fel gyuítanac,

Nagyfúítetávarofnac mikorlat 
íiac,meg rettene népe Beníami'nnac.f i 
zen nyoltzezertcfmeg Iev3ganac,c- 
gy kűetlen fele bennec fucarr.anac.

Túl más felól eleikbeallanac,az; 
vtakon nagy rendet allanac, pffezer 
ot is bennecelhulanac, chyackeuefen 
egy puftaba faladanac.

Igen űzet ókét azfido nepec, űző 
ben kerezeren,de nagygyózedclem- 
melmegtcréncc, Ifr a el népei] várói
ba fctencG

Az ma*

hulanac.hu


Az maradeki mind Beniamín. 
fraqktchíntol nagyig mind levagara- 
Jiacjfrael népeam boítóut allanac,Í5e* 
rnermekrölö attyokfíaíjnac.

Nem oknelkűl iratra mcgefaaz 
Jflen,chyac venned eHedbe magád ke 
reÍJtyen, tekínch meg mit tilt az (ör
vényben, hogy ne efsel paraznafag 
vetkeben.

De kouctcm az iambor ^emelye* 
ker,en chyac intet gonofi bűnben öle
ket,iobbichyac mindé gonoÍJ életeket 
Icarhozatra neereMéc lelkeket.

Kel lad kérlecez íntefeket erched, 
esez példa ebedbe legyen neked, If- 
renncc paranchyolattyar tektnehed, 
liattá vcGcd immár fertelmcs életed.

Ezúcnt Eauangeíiomnac imeíet, 
neved tarfa az Jftcnncc igijer, ne kö
veid azrcftnec, gyönyöi-űíeget, mert 
Tiem bírod mcnyeknec öiökfégct.

Az mely chyclekedeteknec alrala, 
az fient höfecaz ki meg mutathatna, 
afit bízón értően tudná meg mulatta, 
foc nyomorufdgnac mind ez az oka*



SSnlly példát az Chrífhis Tcfuí 
monda, vranacakarattyat á mely ffol- 
ga,íol érti mégis tuduan el mulattyafi 
jugíob vereíeget erdemel a Öt mődgyx 

De nem tarryac molianiacdJc búit 
nec,kit embere? nem lathatnacóben- 
ncc,maga mind íelen vadnacaz literi 
ncc, mégis heit adnacminden ferteb 
mefségnec.

El regemen Abrahamnac ídeip 
bcn,vefcdelem lón Sodorna varafín, 
fulyede marada meg fold fenekűi, kí- 
nec moRes chodalunc vefiedelmén.

Sodorna vcöedelmenec nagyvo! 
ta,paraznafag vétke lón az ó oka, fe- 
jíekrcgerycdc Hlennec haragya,Lot' 
rác mert nem kelé predikalalsa.

lakobnacleanía fépaíd?on Dína, 
egykoron hogy ki mene mulatnia,Sa 
kmvaroíáfeyedelmehogy hta, Dí- 
na áftfonr ott el ragattata.

Irt á úép fjúzer am meg fiégyeníre, 
Simmconnac Leuinec teu« hírre, az 

a líkn



Tfkn ackorís cíTc nem eflgcde, Simeon 
Xeuí fegyueret fel véue.

Ott az Salem v'aroíá feicdclmrjr, 
Émort fikemet es minden Polgárjaié- 
uagaces azvarofnac népeíjt,kínecfer 
jiú&genecchyac hallyuc hírét.

Soha cl nemcngette eí>t az Vrí£i 
ten, kíc vétkeikét paraznafag vétke' 
ben, mind éltig meg feddccteenibe- 
rekbcn,ezcin vcfc ez világ Szón víz
ben.

Tamar afiftont Dauid Király fép 
kahyat, ónnen fia Amon vitéz Pép 
bugát, fiégyeníte megóattyanae ha- 
3at,ércé fcíen Abfolonnac haragyar.

Egy. lakodalmot Abfoíon chyi- 
naltata, kírallyfíatjt vendege híitata, 
az Amonvitézískezettcc vala, Ab
folonnac nagy haragyaban vala.

Ncmtarthata Abíolomnagyha- 
ragyat, mert meg fégycnitc Tárnáit 
íép húgát, az Amon vitézt király fí- 
at,adtainai megSleó attya fíatt.

De moihnis vaij ki nagy fokán 
vadnac



Vadnae/íccngednecgono^parazha* 
fagnacjftcnncc igijeuel nem gondol 
juc, maga;tudgyac érette még mint iax 
nac,

En Ooloc embernec az gonoGa* 
ra, fenkincc ez ne legyen bantafsara, 
tudomíenkinem vehetnemagara^z 
kibannya tegye maiié valara.

Bízonfag legyen az fient Pál mő 
dafa, minden ember chyac íol efebe 
tarchya /cm réfcg (em*ohr toíuarj íem 
parazna, menyoríiagnac örökfegec 
jiembirya.

Az en beíiédcmnec ez az crtelme, 
minden ember magatefiebevégye.é- 
Jetet mindé tóban nefeleijche.áChn- 
llus leíuft hamar reyátvegye,

Tanufagul ada egy io keduében, 
JD&i András chyac róuíd értelemben 
ínűletet vtanennye eftendSben, más 
ftl ezerben negyuen kilentzedígben,

a * Egy



EGY NÉHÁNY SZÉP H IS-
TORIAC AZ KIRALYOKNAC kSnYVB* 

ijkböl énekbe b'erzcUettec 
az lerfíe emlckez- 

zfac Notaiarj,
**

f^Míekezhetinc régen ó tórue- 
ben Sídofagbol á Samud királyról, 
Ephratjm hegy mellet Ramatánm 
varosban hogy islerét vala^ ki még 
gyermekkorban az nagy WR ifién* 
ncc folgalní kezdet vala»

De még az üdében nyíluan való 
látás íbhol Iftentól nem adatotvala.a 
gyermec Sámuelt az 6 attya annya E* 
li neuó Papnac fiolgalní attacvala,ho 
gyazWR Iftcnnec paranchyolattya 

még kühyin korában ö meg tani fa 
jiaia.



Szemen az papnac hoGu fd& miaf 
igen meg homalyoíbkanac vala, az 
gyei mre Sámuel az WR templomá
ban egykor alofcíc vala, hogy kit az 
WR Ilién kerzer nagy fclóoual nc- 
Uenneuezet vala,

Haluaná Sámuel ágyából felke
ld Eli paphoz íitfíegcl furámét. mert 
nem tudgya vala hogy á fozat hozza 
Jftentol íclcnrctncc,miei t hitta volna 
Eli az gyermektől árkor ott meg kcr> 
dctcc

Eli az gyermeket hogy nem hírta 
volna beledében neki ott meg íeicie, 
es hogi cl liyugonnccagyabagyerme 
két EI í ífmet cl k ű I d c, k i nec az W R- 
Jlien Sámuel Sámuel kctzcrifmetne- 
uén ót kía kotta vala.

Az gyeimet furamec iímet vra 
c!5rez Go mőduan előtte mcgatlapec 
xnícrr híual engem íme en teneked pa- 
ranchyolarodra mindenre keGeii vá
gyóé, hogy né hittavolna nekiemeg

> a 3 inon



monda Kmet nyugodnia agyata e!-
bochyara«

bfola harmatzoris Ifién Samu * 
clnec,cfmet ncuen &tct körzet neueze 
az gyermcc Gete harmadkor vrahoz 
fictfeggel mdula, Eli efa meg erteOo- 
zár azgyermcknec Ilientól jelentet- 
nec.

EKazgyermekettSneelbochya- 
ta,hogy agyabáefmegel nyugoncicc 
es ennec vranna ha fiozar hozaía,mon. 
ne meg ram ta mit o akor felelne mód
úm kérlecvram üol á teíiolgadnacfí- 
gydmetefséggel hallani moft kéí va* 
gyoc.

Stóla az WR Itten címet Sámu
el nec> n egy a drzer i s éltet neuén n euezc 
az gycrmcc felele Illenncc elír mőda, 
í?ol vram ennekem mert hallani kétt 
vagyat. Klen nagy haragyat neki meg 
jelente,mellyel Eli papra 6 meg hara^ 
gut volna.

Mert annac elitre Itten EKpap- 
PdClaias uvat meg jelenlétet vala,ha 

gyács 



gy iker fia rj íökfor 8£ffehe,nagy gó* 
noz dolgokat chcleketrenecvolna,de 
az Eli iker S gonofsagokrol meg 
chac beüeddclís meg nem feddeue 
vala.

Itten feltamattta nagy foc ellen'* 
feget Elíncccskafianacellene, Eli- 
neckctfiat négy ezer íídokual, nagy 
viadal miat lilén őket verete, Elíez 
hiit haluan azfóldre le efec leije meg 
hasada fórnyű halak ttenuedc.

Az Ifien Sarkalat poganoc cl vi 
uec feíenkent nagy nyerelseggcl fara* 
nac,de minden varofnac az poganoc 
közit az barka lataía vala rettenetes, 
mellyec az poganoc köztié tanachy- • 
kozuan hogy haza vínneijec félénket 
aOt végezec.

Hec egétt ettrendeíg azvrnacbar* 
kaia tartatcatec az poganoc közit,aá 
pogan papoktól liuendömondokioí 
miként haza vínnccaOc meg kérder- 
tecvala, draga aíandekalbárkát eke* 
fitccndoknacföldókrcomagot haza 
víu«G AZi



Azpoganorfogbafi még az bar 
kar tártáé lataflacrt cnnycmbcrmeg 
hala,hetucn cs dttuen ezért az fomla* 
lasvtan holtat neueznee vala, azért> 
poganoc kMt bai kanae latafacs litert 
hatalma rettcnetcfség vala.

De.ennecvranna fiola azSamuel 
rídoGgnacim elit mondgya vala, ha a 
nagy literihez térnie keuantoc, esez 
ket bakrant kőzzólktec el ronttya- 
toc, Baalimtes Allorototlemmietu* 
gyatoc fauetckcc lílcnhcz fohazkod* 
uanadgyaroc.

Sámuel paranchoh egei* Gdofa' 
got hogy főienként clctíbcn hinaiac, 
hogy az hagy lítcnhcz áldozatot te* 
non egébfidofagci r ott lenne,kinyer* 
gendó cíkfidoc megértéé lilenhczfo 
lyamanae, vianichyac teneked vet* 
kcfaúnceík mondáé.

Ott az kotr bahrant az fidoc ci 
rontaechyac tifirelni ok az Iftent ke* 
uanaCjfiubelí ohayraítlftenncc ada* 
jiacnckiÍJoJgalanac es chyac 6tet ima
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dac,Tftcn ott meg mente pogafioc mar 
karol azildonépekéies baluany Htera 
ímadaHol,,

Sámuel 6 népet egy féregbe gySy 
te egy Gép he ívre mely nec Mas fát va 
la ncucde,azoamuelncc hyv kónyó- 
regheleérc lilén poganokat fídokual 
meg vereté, kic Sámuel ellen fej eget 
ferzencc ellen tamadanac igen meg 
veretencc.

M ég regi Üdében az mély vara* 
fokát poganoc fidoktol cl vóttec va
la, Itten poganokot igen nyomorgata 
efmtt az frdoknac kezekben adatra 
vala,deennccvtanna Sámuel ideijé
ben poganoc fidokra íbha nem téré* 
kedcecvala.

Holmit üdómíat Samué! venhe-- 
decGdofagban fiaijr bíjrnía hagya,de 
hamar Ikontól ók cl fiakadanacatyoc 
modgya herent ók nem chyclckede* 
nec, azért az fidoíágSámuelhez mé
né orCag cómenyben tóle kirak ke- 
*$nec«

b Végre



Végre a± Sámuel népe kérelme
iét ovranac Iftennec megiclente,az 
nép kérelmeiét Hkn Samuelnec ho
gy kozzőíec kirak adnaneki aí?tmeg 
engede Cís neuS fidonac kínec Saul 
neue királlyá annacfíarcmclc.

Ott Sámuel Saulnac ítolalamon- 
da halgaísad meg Iftencdnecbcíjédet, 
feregeknec Illene neked paranchyol • 
lya, Amalckiraknacmertgoriofsagat 
Iatya,tamadgy 6 ellenei mind öreget 
kíihint affiony allatokot gyermeke
ket meg S les.

Nekiec ne keduez es keuanfag 
keppen még chyac marhátokban es 
ne refeíÖly, barmokot íuhokorteue' 
ketfamarokor földre mind levagaf- 
fad,es nap nyűgöt felől orr Saul kezá 
leket fáz ezer gyalognál esiűz ezer, 
fidokual Amaleckítakra mene.

Amaleckitakot Saul ott vagata 
Agag kirak eleuenen meg fogata^ de 
Jften befeder Saul hatya vett, mert az 
barmoknae iauat eleuenen haytata 
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ínyt barmoc k&zet ala való vala,ciné 
a fit Saul kiial le vagattatta vala.

Iften nagy haragyat Saulra bo* 
chyata,Samuclncc az ifién megíden 
te hogy akarna tenni fidolagban olly- 
kirak hogy parancholatryat ki be tel' 
lefcy lene, lilén akarattyatazSaulnac 
kiralnac Samud meg monda, keuef' 
necmagar monda.

Sámuel kcuana hogy az Agag ki 
rak deuenen elcyben hozatnáia, Sa
mud azkirak nagy fiörnyühalaira a~ 
da,es paranchola halandonacírílelf- 
ten akarattyabol Samud kiralnac A' 
gagnac o teftci földre darabé 1 tata.

Ott az SamuerRamatabamene 
Saul kíralís d hazahoz tere, Az kiral 
Sámuelt cleuencn tölle ifién így aka* 
ra fcmerjud nem lata, Sámuelt az If- 
tö Ramataim varosba líajjfidonaccl 
hazahoz bochyat a.

S?ola az Wríftcn Samudnec mő- 
da menyei Be Bet khcniten varosban, 
Ifaijnac fw kitelj meg mutatóé, a^t 
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vaTazd cnftcTrem fidofugbah kiratnae* 
h'amuel d mene, Ifaijnac fiatá kichin 
Dautdot kíralfagravalaíha.

lafoc tamadanac Saul király elén 
nagy Gkafsagal gyűknec, fokot nc- 
uóhrgycn ók mind meg fullanac es 
ott tábort taranac,Saul knalvgyúlcc- 
géfMidofaggakerc bínfím vóigyen ó- 
kis tábort úranac.

Az egei* féreg kózzól egy vitéz 
tamada magafsaga ktnec chyac hatc 
fingvala, ó vitczíégdert esmagafsa- 
gaért íafockózór neki Goliadncue 
vala,ki bat) viuo kernyi fídoefaegere 
Cs boöűuísagokra gyakorta megy en 
vala.

líárjnac kiró! clób cmlckezenc 
níokh fiat) emberre lóttcc vala, mcl- 
lyckncc az hármat Saul király vtan 
1 íaíj bochyataesíégctfegijl kúlde, ke- 
reca Dauídrol hogy eledelt vinne az 
laborba kűldccshozaíocbochata,

Míkoron az Dauidoda futót vol 
ía ő bauyaijt az táborba talala,Golí- 
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atakor Tafiocközzöf metic hogybarj 
víuo tarGr Saul kirabol kérne,fokán 
fid oc k ozzp l tő 11 e fe I cm I c n cc es az cr 
állásból táborba fictenec

Nagyfoc ayandekot Saul ottí^ 
gireannackí Golíadot cl veibeneq>, 
az Dauíd cüt hulla kergetnie kezde 
vclle fémbe menni esetet megölne- 
íe,mert az Vr ifién ncc nagy hatalmai 
fuga ött búztattya vala ötét vífselí 
vala.

Tol lehet az Saul önnön Jegyűi- 
rebe az Dauidot akoron öltözete, 
Üokafsa Dauídnac fegyucr vifselefrc 
es benne vinia azelöt fólia nemvolr, 
pafroií ruhában mint meg fokra vala. 
chyac egy kézi bottal ckíjbe ment 
vala.^

Ott gömboílyeckouekertaskai 
aba vet e pa f tor í pa r í r í a i a t kézébe ve* 
ue, az Golíad lara Dauidot az botrol 
őrt bolondnac alita,es nagy tauolföb 
dönGolíad Dauidot feniegetnikez' 
4c es im eüt mondgya vala,
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Ingyen maidat! adom tekichyifí 
tettedet földi bettíaknac csfSldí ma- 
daraknac, Dauid az fsothaluan egy 
gbmbbllyes kóuet parítyaiaban tön 
Coliadhoz hagyta,Golíad homlokát 
olly erőiben útehogy kő homlokában 
íépcn el beenízec.

Az hagyítasmíat Golíad meg ha 
Ja es Danid hamar ellene tamada, fc- 
gyucrc Dauid nac ackoron nem vala 
Golíad fcgyueret kezébe vőncvala, 
á Golíad feqét Darud derekától azúf 
tőket foguan chyac hamar elválást- 

|a*
Saul király lata Golíad halalat 

Jafoc ellen hertclen rohananac.ncpé- 
uel egyembe la Gokat kergetíc fokát & 
kőzzoloe az földre levagariac, Saul 
kíraly terencpfuel egyembe az lafíoc 
táborát mindencíföl el rontac.

Az Gohad fejet Dauid aúnd?- 
kon Saul kíralnac eleibe,víue,cs mi- 
choda nemből való Dauid volna a.c* 
Kor ax Dauidcol Saul király meg kér

dexa* 



de Ramathaím városbeli hogy 5 Vöt 
na Ifaijnac fia Saulnac meg jelenre.

Az Savi kiralnac ott egy fia vala 
ktnec neueaz lonatás vala, lonataf- 
naclelke es ferelmes volta figyelme' 
tefseggel Danidra íurot vala,es mikc- 
pen lelket vgyan vgyan az lonatas 
Daüídot üerete ötét igen uftele, 

lonatas le vett az önnön ruhaíat 
es Dauídot belé fel ököf tere, minden 
dolgaira Saul király ötét clbochyat- 
tya valactGtefsegel íar vala,es minden 
dolgai] Saul kiraly elöt az iffiu Da* 
Uidnacríftclctcs vala.

Díchúretet Danid neptöf.otrna' 
gyotvön hogy túz ezer nép öleiében 
reúeslön,varofnacnéperj király hal- 
lafsara cftkíakyacvalaesimchc mő' 
gyacvala, Saul kiraly vcicouehyac 
ezer népe cs az Danid vére hamar 
túz ezer népet.

EűrazSaulhalIaDauídra harag 
uechogy meg ölne Danidra tanach- 
kozec,egy hegyes lanizaual hogy ab
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fal verftcíemafod nap tgyehczcc cs 
gén vandekozec, aíít Danid meg crtc 
Saul király ckSl hamar cl ki lépek v- 
gy&meg menekedcc.

Dauidnac cl mentet Saul hogy 
megérte ezen Saul nagyfokát gon
dol kadét, mert íol erű vala hogy 1C- 
ten Dauídal mind'korosként volna 
Ifién Stet tartana, cs hogy Dauíd ^tec 
orr el hatra vol na tolle cl ment volna 
occt haza hiuata.

Esenncc vtanna ot az Saul leírat 
liagya ezer ember clót íaroua, es en- 
nec vtanna az nagyob leányát Saul 
azDauidnac adni kcuanya vala, he- 
gy lafioc kezébe hamarab athatna 
mert cl veOtcní titkon kcuanya vala.

DauidnacazSaul adacgy leány
át mafodikatkíncc Mikol vala ncuc, 
az Saul meg crtc hogy lilén Danidat 
volna, mindenkoron es hogy chyac S 
víGelne.annal inkabSaul Dauidtol 
fel vala cs dlcnfegfuc 6tSaul v&ttc 
vaku

Saul



Saul pítaflcfiöla az í folgannae 
lonarafnacfianacesmeghagya, Da* 
uidnacelíenehogy ök tammadnanac 
es el vefireheiec esótet meg ölneiec, 
Dauídot lonatas hogy kereti vala,tit- 
konefaDauídnacefitmeg montava^ 
la.

Dauídnac az lonatas attya hara* 
gyahogy el tauu^tatna neki efthad- 
gya,es o attya elét az mafod nap érre 
konySrgcndő volna lonatas fel foga 
da^mafod nap lonatas atyahozDauí 
dert könyórgeni kezde kegyelmet 
nekíenyere.

lonatas Dauídot atyahoz be viue 
es az Tafoc kíralra tamadanac,Dauíd 
az latfoknac ellenre tamada eróisen 
ókét vere fafoc elfuramanac, annat 
ínkab Saul Danidra haraguec es meg 
ölni ötetígen akarta valaf

Ackor yefteg Saul hazaban öl 
vala es egy lánczot ö kezeben tart va 
la,Dauídnac lantzaual teflet áltál ver 
niökeuanyavalaesmeg ölmkéűva- 
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ía,Dauíd eft meg erte az tíraty házá
ból hamar el ki mene es vgy meg mc-* 
nekedec.

DaindelmeneSfcIciegehez Saul 
király esvtannabochara,hogy eielö' 
ríznec es reggel maíod nap ötét meg 
fognaíacesotetmególneíec, Dauíd* 
nac m?g monda az öfdefsége ha el 
nem mehetne maíöd napon meghal
na.

Ablakon Dauidot afiíion kPbo- 
chyatapllycn módón Danid orr cl fa
láda, az ahdony agyaba egy töket fe
kete,bőrrel főtől aík be lcpedc,mafod 
nap iöuenec az király dolgai), ötét az 
kíralnac cleybe vínneíéG

Dauíd felefsége azoknac folaU 
beteg voltat vranac telente, Dauíd be 
tegvoltat kíralnac meg mondac,ki« 
raly paranchola Dauídor odavinni, 
az király dolgai] hogy oda menénec, 
fekuen az agyaban egy tókcc talak-
nac.

Kirab



Kiralnae meg mohdac király 8 
feahiat Mikholt ezért ige erófsen Fed 
dí,miért cl bochattad en cllenicgemct 
es annac vtanna akartai meg chufFo!- 
ni.míkhol magat mente hogy félelem 
míar aöt múucke volna attyanaceík 
úicnte.

Danid el falada es nagy fittfég' 
gél Sámuelhez cl ramathomba mC' 
ne,es miképpen vei le chclekcdet voU 
na Samuelncc Dauíd mind renden 
meg befiélle, Saul király peníg crós 
díchófségel Dauíd;dknvalaesmeg . 
fclní kéfivala.

Saul fel képűié Dauíd vtanmene 
Saules Dauidot meg ralala, de az If- 
rcn ötetannicra meg kSttehogy chac 
beféddelis ellene nem alhata, onnat 
Dauíd mene Saulnac fiához az kit Oe 
rervalaazíftíu lemaráshoz.

lonatas űolalaDauídnac ezt mon 
da Itten veled es en v elem is legyen, 
holnap atyam clSr érted cnkSnyor* 
góc fea kegyelmes lefen neked en meg
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Jelentem,holnap ebed korban ahofi te 
ú’endez három nyilat oda en leíec bo 
chyatando.

Es az nyilat vtan gyermeket bo- 
chyatom Svranna ez i’ókat enkiál
tom, tegyermec az nyiláéiul teray- 
tad vadnac,ezen en atyamnac harag- 
yat rcyad erchcd, de ha en mondan
dóm az nyiláé tegyermec raytad in
nét vadnac kegyelmefséget erchcd.

Mafod napon Dauid hágót hel- 
re menc ebéd koron lonatas es ki 
ment, mert Saul haragyar lonatas 
meg érte Dauidnac akarna latnia 6 
halalat, nyilakat cl louegyermekncc 
kiált túl az nylat raytad ez ielt Dauid 
megerte.

Fegyucret gyermektől lonatas 
bekűldees S magaDauidhoz el Getc, 
egy maisai folanac es Skbcfiellenec 
meg chokoluan egy mart egy martól 
el valanac,Dauid el indula egy varof 
bamcnekinecNobcneue az,akhim- 
bec paphoz*

Azak*



Az akhímbec pap ezen megije^ 
dehogy Dauidotoc chyacegyedőlfa 
ra, az Dauid bifitata es Dauíd ehex 
vén vtra kenyereket kérnie tól le kez- 
dc,deegyeb kenyere az papnac nem 
vala fientíégnec kenyere hanem haza 
na! vala.

Iftenben az Dauíd bízodalmac 
vetuén az fiemfegnec kenyeret es el 
víue, Dauídnacfegyuere ackoronnc 
vala az Golíadfegyuérer pap neki ar
ra vala, mert Dauid Saulnai haragya 
ro I fe I vala tői le retteg vala azért bu- 
dofic vala,

A kimlec papot Saul hiuattata es 
hogy Dauíd nala vök eDt meg érte, a- 
kimlccpapra Saul haragúét es vgyan 
előtte papot ott meg olete, felefséget 
gvermeku tőb.nyotzuan őrt papokat 
földre le vagata es éket vgv el veDte.

Az Dauíd budoléc nagy erős hel 
lyeken es Saul ötét erófsen kérgére,de 
az nagy Vrlíten Dauidot meg mente 
Saulnac márkától es&t meg fabadi-
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ía.mertaz Vríftertnecftagy irgalmat 
faga es nagy bőkh hatalma veJleDa 
Híddal vala.

Tcqlam varéira TaÍJoc tamada* 
nacDauid Ilyenhez cl fel fohafko* 
dec> azlafokra menne ha az Iftcnő- 
tér meg Íegíteneíe lakokat megver* 
neíe,fola lilén neki lakokra bochyara 
Jajokat vérere Dauid őket őlete.

Teíjlam varosban hogy az Da* 
uíd volnaSaul kiralnac filcbe adatee, 
nagy fokafsagaual Saul igyekezte 
Dauídertaz varoft meg Hallani aka* 
ra3 Dauid eft meghaluan chyacnegy* 
Uen magaual varosból ki menc egy 
kietlembe mene,

Saul elír megmerte nagy fokaGaga 
Hal az kietlent néppel kőrnyől vítete, 
liogykerefni kezdet az Saul főidére 
Jafiokataz lilén hamarfaggal indíts, 
aít Saul meg halla néppel víűíja tere 
lafokat kergete es el hazahoz mene*

Datud ott fel kele egy erős kő fa! 
n ő népéucl negyucn magaual méné,

Saul



Saul dk meg erre barom ezer néppel 
hamar fel kéfóle Dauíd vtan indulás 
egy érés barlangba esjnagy tttoc heh 
lyen Dauíd énepeuelmagat titkolta 
vala.

Tortínec Sauínacott feles dolga 
fúkfegérc barlangba be menni, Da' 
uíd e<Jc meg lata lafufsaggal merte 
Saulnac fegyueret oldaláról el me- 
tze, akara az Dauíd az Sault meg él
ni Iften akarattya rayta meg kényé- 
tűié.

Saulottfcl ketevtafi el índulakez 
deDauid vtanna kiakanta,viúí?a Saul 
tekintDauíd meg lata Dauíd hanyoc 
homloc cicybe leefsec felele azDa
uíd Saulnac eft mőda nncrt vram ki
rály team így haraguttal.

Miért réiam Golo íbc ellenfegem- 
nec illyen igen űauokát te be vcfied 
ktcmondgyac,teneked téged meg él
nie en igen igyekezem ím cf;t te ma ío 
latod hogy az Iften téged adoten ke
zembe vetted moítfabadvolnccmi-’ 
képen chelekednem, De



De ne adgp nekem áfít az ért 
Ittenem es kegyelmes bar ennekem 
ne legyen,haen tamadandocen kirak 
lyom ellen es ha en bantandom lile- 
nemnec Golgaipc Saul ez főt halla 
Dauidnat felek ez Űotfiam Dauidte 
tói led farmazéke.

Felek az Saul Dauídnac eft mórt 
da az te igaz voltodat moll efmeicm 
az mit en múudtem Dauid re ellened 
címerem nem méltán ellened af?t mú- 
ueltem,mcrt engem az Itten moadot 
kezedbe latom az te kezed hozzam 
engedelmes volt.

VaUyonkichodaazkióelknfe- 
getvton lelucn békcíséggel bochyat- 
tyajViGontacaz Itten neked adgyon 
olly iotmdlyct ma ennekem fiarnté 
chyeleketteb mertgonoísagomertiot 
rn>ennekem attal kcgydmefségem- 
ért békcíséggel bochattal.

De tűt cn íol tudom en ío fiam 
Dauid cn vtannam az kiralyíagot bí
randó léó, cft kcuanom teMlcd cn f*' 
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ret^ fiim hogy az egy Tífenrctere* 
kém meg eskegyd, hogy halak..nV* 
tan az en gyermekimet csazenhire* 
inét re nem leliel veíhendá.

Dauid megeskáuecazSau! kirí* 
lynacesSaultól atkoron cltauozec, 
de mégis fel vah Dauid az Saultól es 
dfd ment vala az khiet lenne hegyre, 
azZifcrjmbdicc Saulhozmennenec 
Dauidot ott lenni Saulnac meg ielen- 
wc.

Saul fel keúule három ezer nép* 
pel es Dauidot meg kerefni indula, 
mikor tutor velnao egy kiét lembe né 

megfiallita Dauid elit hogy meg 
erre,chyac njafod niagaual az tábor
ba mene Saulnac táborát mindenef- 
tál megkérnie.

Ilién akarattyaegefi tábor nppea* 
lom műt meg nehczctrec vala,király 
faroraba Dauid el be mene faultóa- 
gyaban átkot alua talalac, velle való 
monda íhon -'ram Dauid te ellensé
gedet Ilién kezedbe atta.
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S»oh AbiTaíj kíDauidda! vala Fii 
akarod lanchaual áltál verni, mert ez 
király téged minden fandekaual igye 
kezetíueT korosként keit meg blcrní, 
Dauidnac ö Iclkcrayta kónyörú|e,az 
kirak meg óim' ott Danid nem enge
di*

Az király feíjencl az földbe fel út 
ucn hegyes lantzat ok talalatanac va
la, az király agyanac azegyícíiarua- 
ban egy palabk hideg vizet ókís lelte 
ncc vala, az lantzat az vizet Dauid 
paranchola hogy ókel vinneíec ki ne- 
kicnagyielI lenne.

Kerten fel mcnéncc es nagy tauo! 
fSldón kíralnac taboraba kiakanac, 
es hogy az hadnagyot kirak nemó- 
rizncchadnagyokat Dauid igeneróf 
lénfedde,az király lantzaíat es az pa
láik vizet az ö ott vokokrol ielól nc- 
kic mutata.

Az király meg erre méltatlan ha 
• fagyat mellyel az Danidra haragút 

vala^Otis b megette hogy az Iften ó- 
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tét Dauídnac kezébe ketzer engette 
volna, áfa is ö meg érte hogy az Da* 
uíd íbha femmi dolgaiban neki go* 
jiofal nem volt.

Dauid az kiralnac egy Oolgatjat 
hiua ab lantsatesaz palafikot meg a* 
da, Dauíd’az királyhoz mennie nem 
mercalhatatlan voltat mcrtigyohu* 
gyavala,azertazkiralnac azöhara* 
gyatol az Danid fél vala es igen rét* 
Kgvaía,

Mindcnnec vtannac lafocta* 
madanac kíralnak es fíarjnac ellene, 
Gyetboe hegyen Saul meg veretéi fia 
íjual öfue mindhalált íienucdencc,cUc 
az Dauíd halla Saulnac Jonarafnac 
Cgéűfidofagnac halálokat firata.

Aliképpen az Dauíd Saulnac ha* 
ragyat íóc haboruíag fienucduen ólra* 
uof’tata, haborufagiban JCtcn azDa- 
uídot kegyclmcíscgéuel nagy borjfeg 
gél meg tana, ada ezen példát valaki 
Iftcnben bízíc esőt hinne fohol öt i cl 
rém hadna.

dx Saul



Saul ktraTyvala dechyuda foci* ép 
pen fiiént fokkor 6 meg bántotta 
la, Dauíd paűtor vala deaz Klen ötét 
egei? f/doGgban királlyá lőne vala, 
mert őaz Jíknncc kcgyelmeíscgébcn 
igen bízíc vala chyac őt imagya vala, 

Hamiesaz Iftcnt nyeluónkcl vaí 
langyuc tellycs tóból ő hozza foaz* 
kodunc, chyac óta ül’ícliytje esőrec 
imagyuc minden dolgai)nkbá cschac 
ötét dúchűryűc. Ifién meg fiabadit 
míndenelleníégtol mint mcgCabadi 
ta Dauidoi Saul márkából.

Fordita magyarol moftanBiblik 
bo! Jftennec irgalmalsagar meg ef- 
nieruen, Fekete Imredeac haborufag 
íienuedó hív kcrcííerryenekerbrjzni Ii 
tenhóz tntucn, tó letet nec vranna enni 
údőben ezer óit ÍUz negyucn csehac 
lut esendőben • ♦;.

Dauíd



DÁVID KIRÁLYRÓL ES 
BETHZABEA VRIASNAC 

felelegéröl való Hif- 
toru 2. i<c£- 11.

Kroailúkot regiedről hll mjfl otuafnuir^ cí

nihptn bjdj^o^tac meg hl tanulitunc,rrgifínce

(ufahol bizont hl ntondanunc.
di AzúdCu



ődSbcn Danid király vrab 
Jcodícvala, mert az Ifién birodalma* 
bán megfarryavala,í?eienchciét  mind 
naponként neueli vala.

Sor egy koron Dauíd király efec 
nagy bűnben,lakié vala az udbben le 
ruíalcmbcn,egy fép fcmcl ki 16n ne - 
kt nagy Heréimében.

Palotaijában Danid király miko 
ron vala,ío keduében ó házánál tető* 
ua iarna, egy ablakon az varaira te* 
ktntetvala.

Az ablakon egy űép féméit meg 
latot vala,lerufalében ackor minden- 
pec hogy ki fteb vala,az vriasfdefcgc 
Betzabcvala, /

Ré^tSl fogua S házánál mofodíc 
vala, őauíd király Betzabera igen 
néz vala,az fémé Ince ferdmere gSp 
yedez vala,

Batorfagal Dauíd király hozza- 
íja hiuara,az Bethzabet ott o noha ne 
íocka tarra,d hazahoz muluan ha 
piai bochyata.

íme az



íme az ÚauidkíraTytoT tereké a" 
ben eftc, Iften ellen Dauid király ak
kor vérkezcc, kiért végre háza népe 
am meg fodraién

Az Berzabeaz királyhoz embe
rét kúldc.cs az akal Danid kirak igeit 
megfeddi, íamborfigaba Dauidki
rály ót meg fői tőftcte*

Igenhezdeazkirályra őnehezet 
ni,ncm lehetne az őbuner cl enie^e- 
ni, hogy ki míat meg kellene mar &- 
gyenülní*

Nem kellene paráznául neki meg 
halni,femkelvalatőrucnyben ot meg 
ronraní,azkiralnaci 11y ektelemmeg 
főrtőGtecnú

Az Dauíd királynál loab vala ac 
kor hadnagya,Raba neuevaroft leirat 
ly igen vitattya,lcuelébcn az loabnac 
király efthagya#

bíetféggel az Vrías hogy haza íő 
ne hada felől ío űerenchyct tői le ker* 
denejDautdkirály haUanaía eserűéit 
dene,

Elkc-



El keföle az Vrías királyhoz iö- 
Bt, femínemüvigafágat néérzföue, 
Ktzicvah mint ha konuel labbanalíe 
jne.

. Érte király Vnafhac haza íutie* 
cs megtuda 5 hazahozd nem mc 

rcíet, meg gondola király dót ma^ 
mentéiét ♦

KéÍJÜtete Danid király gazdag 
ebédet, io ideién el hozara minden io 
étket,az Vriaftfcl hiuata mint íoven 
deger.

Igen kezde az VríaftSt vendég* 
Jeni,étkci)uel fúue fierent ige kínálni, 
Skirály áltálánál vígan tartani.

Tölekezdeaz had felöl megüt* 
dakozni,az Vrías io Üerencliyecneki 
mödaní, kezdekirály vgy mint azért 
aíandekozni.

Igen fényen cft.5 nekikíral y meg 
hagya es ííemíiembe elit ö neki meg 
paranchola/dcfegeí igen hamar meg 
látogatna.

Ncnr



Nem akara az Vrías hazahoz 
menní,inkab az király hazaban akarat 
lenní} az király vitézi közöt ínkab 
maradnú

Király mikor az dolgot ertötte 
volna, es Vriaftezen igen kérdette 
volna, hogy hazahoz nem mént vol- 
nami oka volna.

Hlyen fonal az Vrías kíralynac 
fola,hogytarfatj őneki mikor tábor
ban volna, nem alkolmas neki hogy 
otthonvolna.

Vele monda Danid király töb 
foua volna,hogy más napig az király 
tol el ne taiiozna, es ötét bochatnaia 
io valaít adna.

Job ebédet más nap király kéí&s 
tét vala, az Vríaft afaalahoz ültette 
vala,io borockal mind tünetien kéna- 
lia vala.

Tekintene az Vrías immár haza 
hoz, euel lenne ö íoCúuelDauidkí- 
ralyhoz, hogy lenne immár közel az 
^hazahoz.

e AzVriaa



Az Vrías 5n n 5 n magat meg 
toftata, mert erkőlchet femmi képen 

, ínéin vakolata,fdeíegethaza népét 
fém Iatogata»

Tekínteaűt Dauid király meg ha 
fcorodec, haragyaban Dauid király 
fdfualkodec, A magában őpúuében 
chyac boíonkodec.

Egy leuelet Danid királyira Ioat> 
jiac,hogy ő lenge vetedelme az ViT 
afnac, es engedne Dauid király aka* 
ratrvanac.

Tőle kőidé leuelet azkort loab- 
nac,mcg íelentc mint arthatna az V* 
jriasnaqazoftromonvége lenned ha* 
lalanacr

Hamar íuta az Vrías az varos a* 
la^z leuelet azloabnac kezében ada, 
loab igírol ígíere mindéi oluaífa*

Egyic rétét 6 népénec loab kef?i> 
te, azoc élőt az Vrtaft nagybízuan 
v«e,mínc őtet ott vefteneíec üHr meg 
jelente*

Meg



Meghagyaeft Toab nckíc izvb 
tezekhec,hogy mikoron az citromon 
ék űtkeznénec,ackor az Vrias mellől 
mind cl íönenec.

Élcijbenaz Vríaftloabhíuata,et 
mindembe magat neki igen aíanla, 
kiraly élőt hogy nagyobrafcl magafi* 
talna.

Siren vala az Vrias minden dol
gára, nagy éremmel megyeri vala 5 
azoftromra, elíenfeggel & víjy vala v 
gy mint halaira.

Vete loab az Vríaft feí egy ké 
falra, mert tudgya az ellenség Heine 
arra, loab inteo népénél ott az kapu> 
ra. ■

Az ellenfeg nagy ereíet ottan ín* 
díta, azíelefét az kőfalra el fel alla> 
tajóbben tőben az fokíagot mind fel 
hagata.

Rettenetes viadal lén otazfoko* 
kon, az Vrias vgy vq vala fen az k& 
falon, étarfaq mind ej hagyatott az 
aUaiön*

c* AzVr



Az Vrías merif vála meg nem 
futamec,az fokaísag ot az falon meg 
Jcőrny!k5zec»őmíattaíöc ellenség am 
tneg oletec.

Nem bírhata ereíuel ott az íbkGg 
gal,míndhalalíg víj vala nagy bátor- 
faggatott el vefa az Vrías nagy ha* 
marGggah

Nagy kar lön ott Vriafnacaző 
balala, kiért Ifién az királyon nagy 
bofat a1la,focbudofafi kúfebfeget na 
gy fokot valia.

Onnat loab az Snépet am el fal- 
líra, es emberei az királyhoz hamar 
kochata, Dauid kíralynac híjufegcc 
am megmutata,

Dauíd király azkSuetet kérdezi 
vala, az Vriafnac vereséről tudako* 
zicvala,Vriasfclblhamíc falna hal* 
gattyavala*

Az Vrías am mint vefa eleyben 
ada,az S fúuet am Dauidnac meg ha 
borita,hogyaz kőfalon tőrtint vala 
az 5 halala.

JMegba*



M eg haraguec Danid király Cola. 
t^z moda, hogy loabnac az tanachot 
vallyon ki atta, hogy az varoftazkő 
falról S meghagatta.

Idgyol tudgya Abímelek lerobaí 
fia, az kő falon hogy elveSetegya- 
fpnmia, őneki fém kellet volna ott 
fenvínía.

Nemlőnackoríémmi kcdueDa 
uid kíralynac, vduara népe az kőpCP 
relcl&rtc alnac, reya ncznec igen fét 
nec mind chyac halgatnac.

Jelente meg ott az köttet Daűíd 
kíralynac,hogy az kőfalon lőtt hala' 
la az Vriaíhac,nundé keduea m meg 
íöueDauíd kíralynac.

.Meg hagyaafr Danid király ott 
az köuetneCjhogí el menne eíel napal 
ö elfietne, ez loabnackirály íananal 
megbefiélkne*

így íoltudgyaaz had dolgát ho
gy mely forgando, ütközetben mind 
ketfeí hogy nem állandóvá fJtrenchyc 
azkinefic mind cl múlandó.

ej LaíTan



LaíTah Toab el kéfö íe min den dót 
gahoz,otr vgy Perré á fereget az vi
adalhoz,hogy kar nekúlférkezhetnec 
váz varoshoz*

L6n hiréucIBcthzabenacvraíia. 
lala, az Vríaft keíeruefen Grattya va^ 
la,hogyó tóle meg vált volna kefer* 
givala.

Ez lón immár hogy megüuneca 
nagy firaftol, mert var valaímmaran 
Danid királytól, hogy Betzabec ki 
mentene nagy aruaflagtoL

Sót az Danid órómeben hozzaía 
veue, Betzabenac az Danidtól egy 
Gép gy ermec lón, ezen ott az Danid 
király nagy haragot vón.

lelenec meg Danid kiralynacNa, 
tan propheta,hogy ki kirak ó fiüuebg 
meg haboríta, mert minden életínec 
tóruenyet meg monda*

Mert az Natan fídoc kózót erós 
ember vala, lei ufatemból vala nagy 
kedues vala, király előr mindendmec 
ncuezetcsbvála*

Híjén



Ufyihképért ott az Katart ítlraft 
meg retentcní, kezde neki meDe ké* 
pcnbókhen holani, ázó dolgát az 
mesében es meg érteni.

Kerlcc vram Danid király hal - 
gaTd meg fomar, mondom neked ez 
maíj nap Hlyen boámat, tekínchyed 
meg nyomorultakért eníoc fiblafomac

Valaíttazíidofagban egy nagy 
varosban,egy gazdag chyalados 
dér minden iauaban, maik vala igen 
fegén alapattyaban.

Valaazfegen embemec egyba* 
rankaia,gyermekiuel kit tart vala na 
gy munkaijual, nagy iatekia annac va 
laazSfíaual.

Nem akar a az chyalados marha
íjat bántani,6 vendeget az ^uéuel vert 
degknf, á íiegen ember bárányát ha* 
gya el hozni.

GondoIkodecDauíd király Na* 
tanmit fiola, azprophcta í?auan Da- 
uíd am meg indula,az oly embert ha* 
tagyabangoneűnac monda, 

£űtíoi



Éí’t íolertem az embetról mit fie« 
ktmmondal, annacegyebneadafsec 
ha nem chyac halai, meg fizeíTcn az 
embernec o négy annytjuah

Natan mondaazkiralynachogy 
o volna az,azért Iftennec oítoraraij- 
tad hatalmas, kiért hazadnépeucl na
gy hegyent vallaű.

Tckínte rerjad Dauíd király az 
nagy Vríílen, Sauul hogy meg nem 
bírhata ó tarta' elen,kít 6 adót meg me 
nt tóle téged az lilén.

Ekefite ó tégedet minden íaua - 
ual,kedued Üerent óferete ío Üolgaqd 
dal, degonoűul chyeleködel az Vrí* 
aflaL

Sót meg erte Dauíd király Tíktt 
haragyat,es hogy immár el venneíe S 
vraíagat,eiel nappal vgy firattya kira 
lyó magar.

lm az gyermec ki ackoron Betza. 
bctól vala, Dauíd azon meg bufula 
hogy meg hal vala,nagy firaílal nagy, 
banattal kefergí vala*

Mert



Mertazgyermec ifién ellen nem 
vétet vala, eiel napal A magaban igen 
íqrvala, ö fatalat haíjat ruhaqatfa* 
gattyavala.

Ott királyon az Vrifienmeg ke- 
ferúle, birodalmat cső neki ammeg 
igíre, á Dauidnac ö álmában am meg 
telente.

Kínákképpen az propheta neki 
meg monda,Betzabenac az gyerme
ket kit neki ada,mert meg halna nefi- 
ratnaőaötannyijia, 

Azkíralynacackortvalaoly nagy 
banattya,rayta vala banattyaban ké
mén ruhaíja, fel öhőzec banattyaban 
cilíciomba.

Akará király meg mutatni az Be 
tzabcnac,nagybanattyatmeg ifmere 
Dauid kíralynac, hogy nem őrülne 
gyermeknec 6 halalanac.

Dauid gyazla az gyermeket he
ted napigban, íemmí etcckel nem éle 
király adíglan, az gyermekei tefede- 
accnagy nyughatatlan.

f Raijta



Raijca 5 vduara népe banköd/d 
vala,hogy az gyermec húré nekúl arrt 
meg hók vala, fenki neki jelenteni ne 
meri vala.

A Üt meg érte Danid király hogy 
megholt volna, es banartya immár 
neki femmi nem vala, fel áhdzéc ra* 
haípban nagy vígan vala.

Aldozec ott Danid király azV- 
riftennec,ö maganac ío etkeket hamar 
ícrzcnec, enec inecvitezeckelSkbe- 
CélJencc.

EÜt hogy lataC ío Üolgaíj chyudat 
kozanac,az királyhoz ílyé dolgot ho 
gy 6k latanar, az gyermeket miként 
gyazla arról üolanac.

Amaz kirak ottan kérdcc azS 
£olgarj>rcmmít meg nem tarrozanac 
neki mondani, miért azgyermcc ha« 
lalan 6 foga vigadni.

Itíle ott az király oketbalgotv 
goknac, edgyenkcuen mondaókett 
mind bolondoknac, nyiluan mondat 
mindfeienkent ó folgannac.

Múeat



Mire a tőfeietektő! nem gondol- 
Jyatoc, az gyermekért mfertkönyőr* 
gec aíh nem fugyatoc, im en nektec 
mind meg mondó meg halgafsatoc.

Ollykor nekem az Vriftenrkdcn 
gcürelnem, esőnek/nyughatatlan kel 
kőnyőrgenem, meg az teliben enaZ 
Lelket bennem elmérem.

Ketíegnckűl az gyermeknek hal* 
1a vtan, az könyörgés es az keres he 
íjaban muluan/emmi haűna íel nap
pal ha mind áldoznám,

Veucc az kiralynac fjauat igett 
iúfaelec, es minden nagy bökheísé- 
get neki bőchőlec,mind feienkentők 
az kirak azért díchúrec.

AzBetzaber Uauíd királyhoz- 
sarja veue, az fidoctöruényec í^erént 
fdeségeue teue, az király mekofaga* 
fcaotc hdlyhefitete.

Rőuíd udő d be telét fel fohafi- 
kodcc, azBetzabc az kíralytul téré
ben cfcc, hogy Salamon lenne neue 
am meg lelence,

' f* ' Tői'te*



Tőrtenec hogy a? gyermeket Be 
tzabc f’Lilc,Dauíd király Salamonnac 
azt ő neuezc, mert Natan propheta 
áfa meg telente.

Otalma lön íambor foab Díuid 
kíi'alnac,ackorgydrre€rcícucl amoní 
takhacjiogy víznckúlellenrégímínd 
meghalnanac.

ím az varos víz nckúl olíyfaikes 
vala,egy kút főnél az varosba ott tőb 
femvala, ők az vizet őkőzőttőc kú 
múlic vala.

Nem mulatna azkíralynac Toab 
áfa íra, hogy ő vra Danid fíemehoz
za, elleníegec őott leucnő.meg bir- 
iiatna.

Miket az Toab Tcuekt Dauídnac 
hözacj kőuetecterdfóharjtua király- 
nacadac, hogy az varos őue lenne ne
ki meg mondac.

Ezen király meg őrá le népet ke-' 
fitt, io barátitohíuata es véle viue, 
Raba mellet ö táborát 1c telepire.

Nagy



Nagy frdet Dauid király el fel 
jnozdita, azvaroíra az nagy ej őt ot
tan indita, am megvcue es az népet 
mindéi fogata.

Senkit ott meg ne hadnanac áfa ki 
altata, mindeneket le vagnanac aí?t 
meg liagyata, csazvaroft míndenef- 
lölamel rontatá.

El nyeieö koronaiat Amonítak- 
Jiac,kt hordata minden kínchet ott az 
varofnaCjddulata minden iouat tar- 
íomanyanac,

M eg lata ott az koronát á Dautd 
fciraljdragakőueh akua vala mind a* 
ranyban a|,közeparant Satdomkhen 
jieuekifenál.

Az koronát Dauíd király feíében 
teuő, mindenkoron 5 kedueíén igen 
vífelöa egyeb öltözeti közöt inkab 
fercte*

Rettenetes kíjnt tétető az firfía - 
Sco,nag} kínokat ot tétcte kíraly azo
kon, fcnki nem kdeiül vala öhalalo- 
•kon*

Chyen-



Oíyendeft'teDautd király öélíct 
azokat , kic &ct meg nem efmerec 
mind királyokat, az kic nem halgat* 
ryac vala vgy mind vrokat*

IgyvcfheelDauid király azgo* 
nofokat,esolly igen meg büntete az 
A monitakar,mind cl rontavarafokat 
tartományokat.

Onnat Danid király népet mind 
cl í^a 1 lúa, orúagaban fellel ókét haza 
bochyata,Ieruíakmben király magac 
nyugata.

Ez éneket az ki ferze egy ioked> 
uében» es az 6 neuet el be terse S az 
verf fóben, &zer&< fáz es ncgyucn 
kdenízcdikbcn*



ÁZ ILYES PROPMEc
TAROL ES ACKAB KlRAe 

lyrol való HiAo - 
mj.Reír xcr.

Sck király oknac hMec HM, Ack<tb király

Ion király az j az^ttmec nem Ura útutt

4c Bán! folyta nyítmn.

Tcmplo*



Templomában S oltárt rakaté 
Samariaban kit diyinaltata, mind be 
folora,kíucl az Htem 6 fel índíta.

Ez ó neki chyac ekg ícm tön, le* 
roboamal bűnben reücs lón, az VriP 
tennec ezzel bofifiur tön, mert felesé
get 5 mart nemből von.

Prophctal vala ackor az Illyés,ki 
az lílennél vala nagy kedues, embe
réé kófic nagy didi) úrctes,ackab kű a- 
lynac nagy híres neues. ,

.Hogy meg címere nepeknec bű- 
íier, Ackab király nac címere vétker, 
meg monda neki hogy mű törtcneícc 
barom efitendeíg císÓ nemcfnec.

Az Vríften cn ki élőt alloc, kit tő 
etöísen megbantotatoc,nem kficn ef 
só itt tű nalatoc,éhud fiomyual fanig 
megakoc.

Nem tón halafifaR ebben az If
ién,monda Illyeíncckely fel ínnetctl 
meny napkeletre, légyott reytegbera 
az kari víznél lordan eUcncbe*

, Vgyan



Vgyanotigyahzvíz fofyasbot 
re legyen neked göndör ételból,mert 
parancholtam holloknac cbb&l, nem 
leien fűgfeged hídgyed fcmmiból.

Sokat nem keféc Illyés el mene, 
az lilén beféde ferent műudc,az víz 
fóliásnál 6 ott 1c üle, ki vala ííintc lor* 
dán ellenebe. _

Chyudat az Ifién teOenvala, az 
hol loc kéycret húít hoznac vaía,mínc! 
cítueholual efk téíic vala,kiuel Illyés 
lakozícvala.

Ifícvalaazvizfolíasbol.dekí fia* 
rada mind fenékéből,nem efícvalacf 
sö az ggbol,mert ki fogyoc vala azerc 
minden vizekből.

ifmcg az lilén Oyefnec fo|a,mere 
gongya vala korosként reya, kelyfe! 
es mennyel az faraptaba fidoniaba az 
egy varosba.

Kél te afrt véled hogy dhattalae, 
meg parancholtam ezuegy aíiíiznnac? 
enned es innod eleget adnac^mikor te 
gedou meg latandnac.



Ezért az 11 yes fgcn *ruk,fokata2 
helyen A fém mulata azSarepabacU 
befierte, hamar az kapun ö cl be me
nt.

Idén akara az affont lan,lég ot
tan Arct hozaya hiua, kéri crofsen ho* 
gy innia hozna, mei c A akoron nagy 
homiuvala,

AzaGfiő ackor Ctkatgyöítvala,d 
befied haluá A el tnduh.hogy az 1 lyef 
nec6 innia hozni, Ilyesvtannaneki 
kialra.

AOíonyalar kei ke tégedet, hoz 
te kezedbe nekem kenyeret, az afíkm 
hal la eU: ez beíkdet, fiola neki ily fele 
letet..

Ól az Klen nínchcn kenyerem, 
thyac vagyon nekem egy kkhin liG- 
rem.kít befoghatna markabakezem, 
kichín olayom kiucl kényem magam.

Illyés lég ottan íiolaaíifJonnaG, ki 
íiagy batorfaga lAn ackor annac,íém. 
míttenc félybigy azenfamnacme
nyei dunald mégoly mondafomnace

De légy



Delegelőier ted elír efi velem, 
Itogytcaz iiíicból chinaly ennekem, 
egy kis pogachat hozd art énnekem, 
az leien higyed kedues ennekem.

Annáé vtanna tennen magadnac, 
chyína'd meg bátor tefíaqdnac,hogy 
leven eleget túmagatoknac,es mind, 
ennekem prophetarok nac.

líráéi vra Illene mondgya, fblg» 
íja áltál ki nektccvallya,ncm leien ez 
liötnec fogyatkozafa,fem olaijnac ad 
digelforta.

M ég az Ilién elsőt fokát ád.espe 
nigazfóld vízzel fel arad,annac vr5* 
na chyac megfem farad, mmdengjú 
mőlchycr nekűne bQucnád.

Azafiííonymcg ierze hamaraz 
ételt, mert paranchola Illyés ezeket, 
mind ketté ott ók őneki deger,az ház 
bebeli nepe monda eleget.

Nem lón az lífancc fogyatkozaf 
fa, fém az olaynac ott cl fogyaísa, 
mert vala Iflenncc az ő mondafsa, H* 
Jvejpropheta áltálHolafsat

gx Azért



AzérteFr nekőne az Tílcn irata, 
is tanulfagul mű nekűnc atta, ígíretí- 
tiel bizony ottiat.kic benne biznacS 
elfcmhadgya,

Chyac mű isbízzűcofelfégében, 
cshídgyúncölftcnségében, nem ha
gy mcghalnunc mű chfégűnkben,dc 
tárnái? leiben mű f’úkségűnkben.

Efrcz éneket nem régen íierzec 
az Bibliából ki íiedegctec nyígttor fa! 
uaban mű nap fterzeteréc, Szer őt fax 
bán Negyuen kettőben.

AZ IGAZ KERESZTYE'
NEKNEC KÉVÉS SZAMOKRÓL HABORVa 
fogókról esgyőzedelmekről es az hí- 
tetlcnőknec koronként való fokafag- 

okrol io Í5cicnchyeíeki Sl es vcfie- 
delmekről fant írásból moftan farzetőt 
ének fant lüyefaec ts Akhdb kirallyndi 

ideiében lőtt dolgodból mtüyec ez 
tnojlani időbeli dolgokhoz!* 

gen hafonldtofok , 
j. Restit • 16.

Moíhn



Moftan tmlekmlinc *zkerejlyentkr9l,t$ ő

tóruenybelifüchitetienekról^z Ákhsb királyról

hitetlen kiralyroljlllyes prophtitrol ijlaiem* 
btmiL

Igen gonoí? vala fido Akhab ki* 
ra1,míntazSnnonattya gonoíi Am- 
bri kú al.esncni ekgedec annyigonof 
íaggaljdcmeghazaíodec egy pogan 
aöonnyaJ*

g 5 Chyac



Chyac hamar el veue pfcgah kn «' 
fyleianíat, azledzabcl aijűont leza- 
bel kantat, es az Bal líknncc ada 6n 
nenmagat, ót imadgya valaes az$ 
oltárát.

Hogy efic a f ent Tllyesbmnyib 
uan meghalta, Ilién fel indita hozza 
méné fiola, él az nagy Vriíten hogy 
efö nem leficn,még íftenhoz való tere» 
fúncnem lefien.

Azonnal fient Illyés TÍTentoI vf- 
tetec,az karit víz mellet ficpen hel ly- 
hcztctec,esazhollocaltal ificntol tar 
íatéc,végre azfollyo víz lám meg fia^ 
raftatéc ♦

Es az Ifién fent Illyefnee monda, 
meníel Sareptaban az pogan varof- 
ban,mei t megparancholtam egy Sz- 
uegy afifionnac, hogy tégedet tarchon 
cteltád magadnac.

Lég ottan fel kde fent Illyés el 
ST»cne,es az varos kSuűl afifiont el6l le 
|e,ho»y az kapun kóuúl ofat fedeget 
regionnal 6 tóik vizet inyakéie.

bícmert



Sícttten az aPAoftyá vízért Fűti* 
fncc,de az ftm Hlyeitől ifmct ÍJoiíta-’ 
tec, egyfalat kenyeret hogy kezében 
hozzno/ddc 6 neki cft monda az aü 
íony.

Tugyaaft az Itten nírichycn fent 
kenyerem, hanem az víderben chyac 
egy maróé liftem, es kódomban va» 
^yon egy kíchín olayonbím fai fcede* 
£ctcc hogy en aft meg föllem.

Aft azen fiámmal hogy kcttctl 
meg egyem, éhfegnechalalat 6 vél le 
íenuegyem, felele Gént Illyés azaft 
font biztatt ya,cgy falae fe fciiy te ne* 
kieeftmondgya.

Rolíuncaz Vi itten olíy nagy gő 
dótvííel, íemliftúneolaiuhe nckünc 
hogy nem fogy d, lefen az kodöuaí 
ólai) lift viderrehmtjglcn őez féldec 
meg hinti esőucl.

Igen hamar menyei es agy ennem 
nekem, fúshamuas pogachat esagy 
ennem nekem,az vtan magadnacfiad 
nac ftrczhctz en velem egyemben fi 
addal még élheti* Nagy 



t Nagyfamar pogacfat az afiíibny 
kcí’íre,es á í’cnt llycíhcccnnr) ínnyaa 
da,ómagaís ouec mind'háza népeud, 
olarja nem fogya líf’ti mcgnéfogya.

Végre az aíifionnac fia meg beteg 
ttec, halarra koryula világból kímu- 
Icc, Hcnr Illyefnec afiíony cityben e- 
fec,olly bcfcddcl ottan neki pártáitól 
kodeca

Sugyan azért iSttd te az en fa* 
zamhoz, hogy Iftentolrcyamollyan 
faragot hoz,edgyeden edgyemet ha
zamnál nicgSllycd,mindeneftöl fog 
uamaguamot fiakaSad.

Azfiátélébcn űent Illyés ki víue, 
es Snnon agyara fepen ot leteue, az 
nagy Vriftcnncc fel f?oual kónyórge, 
cn Vram Iftcncm áruaknac Illene.

Miért nyomorítod czcgySzue- 
gy afjfJonr, kídtec engem es ÖallaíTal 
tartóról veued tólleazegy kis gyer
meket, kit feme világa gyanánt fé- 
pen tartót.

Ez bcfcdec vcan omeg kflcrcdee.



esazgyermec Felet háromkor kezóTe, 
az nagy Vrifienncc 1i ly Coual kóny- 
óige,teryerthatra Vram azgyermck 
ncc telke.

S*ent Tllyefnec Ifich Hauat meg 
halgata,es az kis gyermeket ottan fel 
ramafta,0ent Illyés afonnac azgyer* 
meket ada,azaftfony őneki ottan ím 
eft monda.

Immár nyiluaíi tudom hogy te 
Fent ember vagy, es az Vriftennec 
nyiluan embere vagy, igaz hirdetőié 
prédikátora vagy,igaz beCedovagy 
es igaz ember vagy.

Soc napocel muluan harmadéi?* 
tendőben, Ifién meg í?olítaf?cnt llly* 
efiezkeppen, meniel mutafd magad 
az Akhab kiralynac, hogy mar csór 
adgyac ez ítélés vilagnac.

Azért az ítent Illyesodamegyen 
v ala, nagy bertelcn gfseg ackoron ott 
vala, király az Abdiafi ackor hrjya 
vala,ő vduar bírayat nela mondgya 
vala.

h s Mennyel



Mennyet minden fele fiegyelrC 
Völgyekre, folíyo vizéé mellet nagy 
fockutfeíekre,cs viféllyec gongyat x 
mi] louáínkra, hogy víheíiecokciaz 
fíues hellyekrc.

Ez Abdías kedig líten féló va|2j 
ki Űaz propherakar barlangban tart 
vala,mikor az iedzabel élteti vala, ke 
nyerról es vízzel okét tarrtya vala.

Ketcen az királlyal két felévalá- 
nac,fient Illyés eleyben íőue Abdiaí* 
nac, Abdías őr laruan orrán megiímc 
re, homloc le borulna nekíe sör mon
da.

Nem de tevagy vram az Illyés 
propheta,feleleá Gém Illyésén vágy
óé áfa monda,menyei az vradhozaz 
Akhab királyhoz,mond meghogí is 
vagyon az Illyés prophera.

Abdías epe haluanfanr Illyefhec 
monda,demiért keuanod az en hala- 
lomar, él az nagy Vríftcn hogynin- 
chen ol ly orHag,kiben nem kerefet té* 
gedazkirallyfcg.

Minden



Minden Orfagokat 5 meg hirít* 
tetet, hogy tégedet fenki fcmíuelnS 
htot,meg nem találhatót es meg nem 
fokhatot, neki nem viheter kézben 
nem at hatot.

Ha azért en moflati íiozzaíame- 
nédec,cs neki felebi led Hlyen hirtmo* 
dandoc, addig Iften téged másfelei 
fel vefcn,ottan azen fekm halai fog- 
lia hűen.

Felele fent Illyés monda Abdíaf 
nac, él az nagy Vi iften kitfienteci- 
madnac, kincc íme cíót moflan im 
honálloc, hegy Akhab királlyal en 
ma fembe lefec.

Abdías el mene kiralynac meg 
monda, király fent IIlyeíhec eleyben 
íSuen,tauól hogy meg lata ottan meg 
íolita,tevagy afidoknac 6 háborgó 
tótja.

Felele fentinyesnem en hábor
gatom, dcrenemzetíeged es tchabor 
gatod, mert cl fakattatoc az nagy V- 
ríftentóbotalmacvanatoe az baluan 
Iftptób ha MoF



Moílah azért kűfgy el gyúích be 
áGdokat, az Karmelus hegyre es te 
papafjdat,otSdfe| fiazhamis prophe- 
caqdac,bal Klen papiaijt ledzabcl dra 
Lantit.

Király áfidokat papokat híuata, 
az karmelus hegyre Illyés oda íuta, 
es mind az kóíTeghec 6 ottan eüt mő- 
da, de mit fantíkaltoc es kétfelé tar- 
totocc'

Ha az lilén Klen Stet ímagyatoc 
ha az Ballílen lilén Stet keueflccec, 
ezbefiédre az népchyac vefteg hal- 
gata, felele Cent Illyés ifmeglen eCc 
monda*

lm chyac magam vagyoc Klen 
prophetaya,StSdfelCaz pedig azbal 
Ifién papía, hozanac két SkrSrha- 
mar áldozatra, edgyíket maganac ez 
íöcpapvalaGCa,

Maiikat magamnac eniselvalaű 
tóm, drabonkent vágom Illennecál- 
dozom,de azért en kennel Sttér fel né 
gyű y tornáz égből Iftcnnec tűzet reá 
kérem. Papoc



Papoe esezkeppen mind cfiyelc* 
kegye nec, az áldozat ala tűzet nete* 
gvénec, hanem Bal Iftentél ok tűzet 
kéryenee, az ki tűzet adand afttaiP 
chyuc Ifién nec.

EGr haliian az népec ottan íoua 
hagyat, nagy hamar két ökrét elcue 
hozanac, monda á fent Illyés az foc 
tar papoknaCjValaGGatocrókrot tinne 
tnagatoknac.

Mert tű többen vattoc eleb áldoz 
zatoc, azáldozat ala tűzet ne tegye. 
tec,foc Ilyenektől tű tűzetkéryetec,h» 
Ifiencclefncc ebből meg érchetéc,

Imazedgyic okrőt papoe el va- 
lafraCjCs az bal ifienneeöret meg ab 
dozac, reggeltől déhglcn őt igen kt* 
altyac, bal Ifién meg halgas nekie eOc 
tnondgyac

Defenki 5 nekíc lant nem felel 
vala, nagyon oltár kőrnyíl vgordab 
nac vala, es az ételieket ék metelíc 
vala, de azért hm azzal nem hafinab 
nac vala.

h 5 Imma*



Immarah hm az dél fel melegö! 
vala,őket az Oent 111yes így chyuftol 
Jya vala,igen kialchyatoc igenordí- 
chyatoc,az nj llienreket azzal fel kői 
chyetec.

Mert ken tahmmofhn azvaG* 
ron vagyon,az vagy az fallafon aua- 
gy vton vagyő,auagyő valahol moll 
rétegen vagyonos tű kiakaftoc töl le 
nem halíattic.

Az dél cl múlt vala karban íiol- 
Jiacvala, ísent Illyés az népet hozzi 
Jiítta vala,es az Vnftennec oltárt chi' 
nal vala, az ökröt konczollya csaí< 
dozzavalat

Okamacnegy Cégén árkát aGc 
vala, es az áldozatot ői őzteti vala, i* 
gén nagy filippelazvízott folly va* 
ja,azvtan ez'keppcnimarkozíc vala* 

En Vram Iftenem Ábra ham IRc 
re,mutafd meg te moftan hogy te va* 
gy az í(len,lfaknac íakobnac re vagy 
ö lftene,hogytcColgadvagyoc te dől 
godban úroc.

EnVram



En Vrám TíVflem Wg balgád cn 
gémét, hogy mind szegei? nép dme> 
ríen tégedet,dichírícnee tégedet mint 
é [fteneker,és te meg terű hét Jutót len 
íiuöken

Azonnal tűz eléé mind az áldo
zatnom az egéf? köfseg almélkodi'c 
vala, es egyenlő üoual imcűt mond- 
gyacvala,az Vriften Iften nyíluan S 
az Iften.

Monda az fient Illyés az egeDkőf 
segnec, no neki immaran ezfoctar- 
papoknac, meg fogata okét es leva- 
gatata,az Cifon víz mellet mind meg 
olettetc.

Azvtan fent Illyés monda az ki 
talynac, menyei egyel igya) mert na
gy efötammad,az király el ment féC 
Illyés’fel mene, azkarmelus hegyre 
homloceféc földi Co

Monda íiolgayanac meny az he
gytetőre, chekinchelmefie az üéles 
tengerre,az f?oIga el mene tenger felé 
néze^mit nem lathaia azért hatra té
ré* Ifmet-



Tfmetlen fent Illyés foTgayanac 
mőda,Hct tromba meg téry néz cl 6- 
rízoda,heted(ier,hogi nézne kis fclyS 
camada,azonnal (jent Illyés íiolgaya- 
nac monda.

Mond meg azkíralvnachogy S 
fel kefúlyen,es az efö elotö haza fíef 
fen,azon közbe nagy ÍJe 1 es nagy efő 
lenen, Akhab fentlllyeíTeí leijzrahel 
ben megyen.

Meg izenekíraly királyné affon 
mc,mínt löt volna dolgocazö papi* 
arjnac,azonnal izenealkony fent IP 
lyefnec,Iftenel veÍJeíen ha meg nem 
Sletlec.

S;ent Illyés félteben azpuíhaban 
mene,es egy fenyő bokor alat ö le úle, 
or az Vnftennec eképpen könyörge, 
elégVram éltem vegy ki ez világból.

Merrnagyob nem vagyocazen 
atyaíjmnal,ottá el aluuec bokor arníc 
Icánál, tmeaz IRennec angyala feíe* 
.inéi, meg allafeiendmonda kdlyfel 
egyék

Illyés



gyakolífmct fd kői

Illyés fel tekántuen fiát Feíenef fa' 
M, egyhammas pogachat «egypo* 
harvízer, éuetazcrr iuctirmegelal- 
uec,maíödfiQr an 
letet.

KeHyCd vgy mond egyet mert 
tiagy vrad léöcn, az Illyés fel keluen 
ifmegeuekíuek, esaz egy éttelld fa
ra negyuc napig,az Horeb hegyeíglc 
Ifteniíec hegyéig.

Oda mikor fura egy barlangba 
ménc.lílen hozza ióuconan neki fo* 
la,mítchinalíiítt Illyés feldenekíe,i* 
gen megbufultam éretted Vnílen.

Mert á fido népet tégedet el hat- 
tac,es á te okaríd mind el rontattanac 
az teprophecaijd mind megölette- 
necjhyacen magam vagyoc halam 
kérdhet.

Monda az Vríften nagy hamar 
téryhan a,ezennel el bemenyDamaf 
kus varasban,es valaüket embert ot
tan kiralylagra, edgyetfidoíagbanes 
mail Siríaban.

i Te heh



Te heHyeted bedig vataz egy pro 
pherar, az hív Elitéiül! íambor lofa» 
pharfiat,azHazael lef?é Síria királya, 
esaz lehu leűen fidofag királlyá.

Valaki el furand azhazael elót, 
lehu meg Sieti az óhaza élőt, es va
laki futandelaz lehu elír, afkazE- 
lifeus le vagattya edgyűe.

Valafkom magamnac cgtíndo- 
fagban, az hétezer embere az egy i- 
gafsagban, kik nem fertelmeíkene* 
baluany imadasban, es nembizakoí- 
tac az 6 Srdemegben,

Síent lllyesclmefietalalaazmc* 
zSn, fiantuan Elifeuft az tizen kér S< 
krSn,esmellóllemu!uan palaftal ille- 
rc,ö ílantaft el hagyuanaz Hlyeit k.5* 
vete.

AzBenadab király firíya kíraV 
Tya,foc néppel kéítóle az Akhabkira- 
lyra,az Samaríanac varafat meg fJal> 
la, es az Akhab kirak benne tapaí- 
fala.

Ezen Akhab király igen meg íe- 
de,edgy



de, edgy igazpropheta ottan Hozta 
íóue, aut mondgya az Ifién vgy mód 
reked kíraly,meg mutatom neked ho 
gy en vagyoc király.

Latodé ez népncc 5 nagy (őkala* 
gar,te kezedben adom minden diadal 
mar,esczmaq napon te véügySzedcl 
mer, hogy te meg ifmeríed az te Ifié* 
r.edet.

Ezen meg &róle Gdo Akhab ki* 
raly, nagy hamar képűje varasból in- 
dula, Benadabkiralynac az 6tábora 
ra, Benadab futamec népe meg vére- 
CCG

Monda az prophera az Akhab 
királynál bízzál az Ifienben esío! 
reya gondolly, eliten dó be teluen if- 
meg reyad kéMl, azBenadab király 
clleníeged leficn.

Az Benadab király poggn király 
vala, azért 6 dolgai] nekimondgyac 
vala,fidoknac hegyeken lakoznac lf> 
íenee, azért az hegyeken minket meg 
gyóztcnec.

i a Ktűií*



Ke^Hy 8n fel feged urjolan reija* 
ijoc,es az öep ftjk mezőn mq meg vi< 
vunc vellec, hídgye te felícged ökre 
mq meg gySzzúc,az király el hiue ne 
per fel kéPűe.

Az Akhab királyhoz iőue az 
propheta,csilien fauaual Snekiemő- 
da, poganoc aítmondgyac hogyen 
hegyen bíróé, es völgyön nem bíróé 
kit meg bízonyűoc'

lm kezedben adom az pogan ne' 
pékét,hogy ce meg íímcryed az te ír 
teneder,azAkhab meg vére az pogan 
népeket,de meg nem Mece az ö kárai * 
íyokat.

Azért az Vriften öreya haragé 
uec,ts egy prophetaya előtte allapec, 
lég ottan otSÜe íllyen foadatcc.kin 
az Akhab király inkab meg dihödéc. 

Az lilén te neked adót gyözedcl 
metjde meg nem Sieted teazfeyedeh 
met,érette el vePted az tennen feyedeí 
az 6 népe hellyct az tennen népedet.

V^laaz kíralynacpalotaiamét' 
la,Na-



!et,Naboífiac SSlSye kit király kéua* 
na, az nabat nem ada király meg bo* 
Dula,hazaban bemene rayta meg bu»

Vtannabemencaz ledzabet a(?- 
úony.nagyan viga irállyá mint kírab 
lyneaíi(jony,f<mít nebankodgya! fe* 
gullyen (jent aíüony,en gondgyat vi* 
felem fSlStqed leien*

Leuelet irata az király neueucl.cs 
meg pechcrele király pecbettjud, na
gy fényén paranchol az király neué< 
uel,. es Nabatra való az 6 nagy mer- 
géuel, i

Mibeltazleuclettíj meg oluoífa 
roc»ortan azNabarra hamar kcrefsé* 
tec, kei hamis tanukat őtt meg kSuo 
zétetjdreyafögiatoc es bizonúhys' 
coc.

Hogy az nagy VRííient Smeg 
karomíotta, az feli égés kirak es meg 
^idalmaOtapz leucla latuan vgy dic 
lekedenec, az fiegen Nabotra mind 
k&uet vctcr.cc*

ii Azkír*-



hz király cht Kaluan oda megye? 
va1a,esfól6fog|alhngenG«vala, IP 
ren í'ent lllyefnec föl vala,az Akhab 
kíralynacefr ízem vala.

Mennyel vgy mond moftan kír>* 
ly eleybcn,kí foglalni megyenNabat 
ftóíeyeben, csmongyad őneki cikáz 
ő neuében, eftt mongya teneked lám 
az nagy Vriftcn.

Az embei tme$ ölted fóleijetfo* 
glakad, deaholö veret ebeckejnyia* 
Inttad, vgyan azon hdlyen re véredet 
nyíallyac, esazteteftedet ottan meg 
faggattyac.

&ent 1 llyes el mene kirak meg ta 
Íab,esaz befiédeket nekie meg mő; 
da,király fient III yefnec felele efr niő- 
da, meg lehelé engem ífmeg ellenié* 
gém.

Monda á Gént Illyés teged meg 
lelrelec, mert íoc gonoísagban téged 
talaltalac, azlftcnread hoz nagy foe 
vefiedelme^es 6 mind cl veí^í te nem* 
zctíégedeq,

Azebcc



Az ebec á mezSn Tedzabek meg . 
tlhc, az te-tcftedctis varasban meg 
cftc, hogy kedíg az mezőn hálálod 
tórtinic, az tennen tértedet madarai 
megefte.

Ez befédec hafuan Akhab meg 
iede, ruhaíjat faggattya fcier bertde- 
ze,nagy fokát botolt a (nacíúuel iara, 
kiéiért az Vriftén neki nembochatan

Hogy három efitendö immár el 
múlt vala, es az Akhab király hadra 
kefiál vala,négy ííazprophaait be ht- 
vatta vala, a- hadra tanachot 6 tőilőc 
kérd vala.

Azoc hízelkeduen királynőé elír 
mondgyar, mennyénél fel (eged (ieren 
cheiét mondgyac,óiét mind négy Há
zán olly igen biÍ3tatryac,esfcie vefite^ 
re őct nagyon izgattyac.

Monda az kiralynacot lofaphat 
király, nínchéne vala hol Iften prophc 
tata,ki nekúnc igazat hadról prophe- 
falna,felele az kiraIy ő nekíe monda,.

Vagyon egypropheta Itten pro- 
phetaia. 



phffaía Aíncc az 8 neueMíkheías pro 
phera,de igengyúlSlcm mert fohaiot 
nem mond.fót az en leiemre minden
kor gonoft mond.

Nagy hamar híuata Míkheas prO 
phctat,cs o föl le kérde hogy mrj rana* 
chorad, Mikheasprophera előócr efit 
monda, mennyel chyacaz hadba Ic- 
fen jo íterendiyed.

Király hogy elit halta ifmeden cÍJÍí 
monda, az Klem c kertet mond iga* 
Zár nekem, fe te te kiralynac M ikheas 
prophera,élazlftcnvgymond maid 
igazat mondoc.

Latom fídofagnac népet mind íu- 
hokat, hegyeken ofioluan paCtor nél
kül iaruan,es él az lilén monda ninch 
ezeknec vroc,terícn minden ember bé 
kéuel hazahoz.

Monda Akhab király lofaphat 
kiralynac.lam mondom teneked ho> 
gy nem lót mond nekem, ífmcgá pro 
phetaaz kiralynac monda,kiralymeg 
ha Igafsad az Iften mondafar.

Latom



Latom eh az Tílen r 6 fiekiben őp 
uen, csázSóenri mind előtte áluan, 
az 6 (jent angyalír ez keppen kérdez* 
ucn, vallyon ki öli meg vgymoná 
Akhab kirak.

Hogy az hadban mennyen esőt* 
tan el vcton.nckt edgyet monda es ne 
ki null monda, egy föd ördög ottan 
amelőallapcc, kitől lilén clőrillycn 
do adatét*.

En &tet meg éhalom az hadban 
el veGtem, monda az Vriften mikép
pen teheted, felele az ördög ezennel 
el megyéé, esprophetaijbol hazugfa- 
got ÖöÍOC.

Monda az Vriflen mennyel che* 
Ickcdgyel.hatníí prophetackal az ki* 
rali hiteidéi, azért őrdog áltál téged 
cl hnecncc,kíc moílan te nckedhazuk 
fagot tolnáé.

Egy hamis propheta meneíeíarofaa 
kinecazö neue íédekhiac vala, Mik' 
beás propherat ottan arczol chapa, ka 
romlo bcíéddel nckíeeűt monda.

k Tehát



Tehat chyae teneked fofor aá 
Vriften, cs elhagyót tehat engemec 
az Iften, király Míkheaft ottan meg 
fogata, bekoban véréré cómletzben 
vet tét e.

Vígyetec el vgy mond erSfsen 
tarchyatoc, mijglen en az hadból bé* 
keud meg térec,Mikheas dk hal la az 
kiralynac mőda, bátor en hazudgyac 
ha békénél meg téri*.

Király fel kéfiúle az hadban el me 
ne,az hadban egy ember az nyíllal al 
tál lóue, az tödeie kdzót ó áltál fiege* 
ze,dterezvílagbol azzal ki Oegeze,

Miképpen az Iften meg mondot 
tavala,azonheliyenebec vérét nyíal- 
lyac vála, kiralynac holt teftet házi 
hoztac vala,az Samariaban el temet* 
tccvala. ♦

Az Akhab kiralynac mentol na- 
gyob fia, ki királlyá Iónén Ezekhias 
vala.az afyat es annyat ó k&ueti vala, 
bal Iftenttifitelies iniadgya vala.

Király folyoíorol la^i wzer leelee 



Jetből Shafarra ottat) betegedbe,esot* 
tan el kúlde az baluany ördöghöz,ho 
gy ha meghalhatna auagy meggye- 
gyp Ina.

Az Klen angyala fiola fientlllyef 
nec, mennyel cleyben kiralykouetí- 
n.éc, mondgyad ént ö nekic mnchene 
JAentec, hogy az ördög nektec iöuen 
d 6 mo odorot:*

Azért meg mongyatoc bátor az 
íralynac, hogy öhadgyonbékét&r-' 

dög unachanac,véget veret lilén az 5 
íletinec, ágyából fel nem kel hanem 
tiyiluan meghal.

S»ent Illyés el mene köucteknee 
ÍJofa,azoc meg terénec az király chu- 
dailya csmij oka volna töilóc tuda- 
kozzajiogy az font Illyés6 ouá meg 
tuda,.

Azonnal vafafita edgyfc fö fiiol- 
gaíat, esmelleíe adaotuen drabant* 
<yar,es míkoron érne az hegynec tere 
iet> fent Hlyeit meg lata nekic eOc 
monda.

k a Iftcnncc



Jya.hogy ezennel faliées iouel & hoz 
xa,ha Ilién embere vagyoc mond az 
Jll yes, fal I yon tűz reyatoc es te lege - 
gyidre.

Az tűz reyafoc fallá ottan meg 
rgéncc,es azoc mind nyaían pokolba 
menénec, mankatis kűlde meg annyi 
legénnyel, deazísmeg égcmenyb&i 
az nagy tüzel.

Harmadíkatköldemcg annyik 
lenyel, cleybe íöue az nagy kinyer- 
Íjéfsel, lílennec embere kcrlec neve- 
'elsel, en te'falgad vagyoemíndaz 

tn népeméi.
Stolafant Tllyefnec az angyal cs 

tnonda,egy falat fefe11yte menyei afa 
vél le, fant',111 yes fel keleaz kíra 1 yhoz 
mene,neki nagy bátoron ímez képpé 
fola,

Efa mondgya az lílcn ntnch ne* 
ked lflencd,azkit^l ióuendót kellene 
ertened, hanem vagyon neked nagy 
ba'uan SrdógSd, azért ez agyadban 
megkd neked halnod. Aa



Az király meg hah t Illyését
fnene,es Elifeufsal kerten hogy ó mé' 
ne,melly napon az lilén Arcr el fel vin 
Ui^forgo Hét akal igen mel^e vinne 

Mondasz íícnt Illyés az Elífeuf* 
nacjégy veíteg itregyrn merrenmc* 
fa megyec,monda Elifcus cs az nagy 
Vríilen, téged el nem hadlaccs téged 
kSuetlec.

Prophctacfiaíi i&uenec hozzaíj- 
©c,e$ Elífcufnak imeft mondáé azoc, 
nem tudódé hogy ma vradar elviül 
az lilén, tetői led az lilén olly nagy 
jnefevjfiíd

Monda Elííctis tudom vePregyc 
tec.fient Illyésiímeglen ottan monda 
neki, eüt lilén meg hatra Jerikóban 
megyeejégyveüteg íttigyen mértén 
©da megyec.

Monda Eliíéusdaznagy Vríflé, 
téged el nem hadlac detéged kéjété 
lec,eshogy Jerikóban kitten bemert 
néncc, ott is az propheiac hozza íj oc 
iSuenec.

kj AxE&



AzElíleufnaemindn^yaftmo- 
danac, nem tudódé hogy mo téged el 
valaftnac, az finnen vrattol Jllyes 
prophetatol, monda Elifcus tudora 
vefitegltetee.

Harmadkor ífmegfen Illyés neki 
monda, légy veíiteg íttígyen mígleu 
jnegyec oda» az lordan vizéhez Itten 
para néhol I ya,monda Elifeus él az na 
gyVrittcn.

Hogy téged nemhadlac de rege 
kóuetlec, á lordan vízéhez kerten ók 
menénec, esazprophetakis viannoc 
menénec, rauol megallanac ótucncn 
valanac.

lllyespalattyaual azvízet Iliére* 
k?r felé valaíitaes tarázza teue, tara- 
zon mindketten ott áltál kelenec, az 
tant Hlye? monda az EliTeufnac.

Kérymoftancn t&llem az m*ta- 
karfi kérni,miglen en tetölled kezded 
el vitet ni,monda Ettfeus kéi lec hogy 
cn bennemjegyen mind kétfelé az te 
nagy hatalmad.

Hogy



Hogy predíkalhaísae « chyudat 
teheísec, monda az fene Jllycsnagy 
dolgokat kerci> de arról meg tudod 
hogy te benned lefen,ha engem la tart 
daz hogy lilén fel vifen.

Hogy ha nem latandaz tudgyad 
hógy nem lefen, azElífeufsal kerten 
JUlyesm egyen,am egy tüzes feker yg 
hói ala ióue, benne tüzes louac az 1 f- 
lyes fel mene.

f Palaftya leeírc EhTeus kapa, es 
meg elnézheteaz llíyeft<5 lata, nagy 
fíralmas foualvtanna kíalta, ohen é* 
des atryam hiuec tanítóid b

Es az Ehieus onnat hatra téré,az 
Jordán vízenec parttyara haiuta, 11* 
Jyespalaftyaual az vizet iHete, k«fc» 
Jéncmvalét ottan megíede*

Mondádéból vagyon moll Illy
és Illene,maíbdfen ifniegJen az vizet 
illett, esket felévalccraytaáltál me
ne,az tSb propherakhoz ottan menni 
kezde.

Azoc hogy cíá latac nagy tauot 
«ft mon* 



cfít mondáé, bizonny ennec fiatra H* 
lyes S hara I mat,eley ben iouenec ott i » 
gén fifireléc, Jerikóban gyorfan ötét d 
bevíuec.

Mondanae az nepee az EliTeul* 
rác, nemes allappartyat latod ez va* 
rafnacjde io vize nínc ben dög^s föl* 
de vagyon, kéryedaz VriHenthogy 
io vizet agyon,

Mondaegy vqedenr ezénelhoz 
zatoc,es az vq edenben fo mi I lyct vef 
fctec, azonnal ki mene &fó kiír feíe* 
rCjíbrvetebdeycim illyen bcíiéddcL

Afrmondgya azlíren mq Vrunc 
teremtene, ioua tóítem vgy mond az 
tq vizeteket, azvíztoua lenen hogy 
rs hetedeket, Elifeus monda az Bet
lehembe mene.

Hogy az varos felé az Dombon 
fel mene, nagy Fok apró gyermeceley 
ben mene, nuíel kopaz nufd monda< 
nacnekic, kiket öazonnal igen meg 
atkoza.

Ottan az hauafrol két medueki 
ióue# 



i&íe,negyuen két gyermeket dtmind 
el fiaggata,Elifeus mene az Karmelus 
hegyre, esSamariaban onnat hatra 
cére.

Mit az vtan mrjueít mafodfior 
meg hallyatoc,de moll ezeknec értel
met hallyatoc, nagy fiép róuidedeti 
áfa megtanullyatoc, mindén embc- 
reknec kerlcc meg mondgyatoc.

Eteítbl foguahogy vílagkezde- 
eec,keuefen voltanac az hív kereOtye- 
nec,de fokán voltanaegonoz hitótle 
nec,kic barmol éltenec mert nem volt 
Iftenec.

Ezec mindenkoron kerefityent 
kergettec, mert az Vi iftentől egy fia
lat fém féltéé, de végre gonofiol lám 
ók mind el vefitec, es az kerefityenec 
gyózcdelmet vőttcc,

Adamnac ketfia Abell Kaijm va 
la,az Ábel kerefttyen Kaijm nem az 
vala, mert az Ábelt 6 gyűlöli vala, 
lám az gereblyeuel agyon veri vala.

Az víz özön koron nyoltz ke-
1 refatyen



fT&tyen vaU, chyjc azegyNoenac 
ház népe vala, mikoron ez világ az 
vízben vŰvala,Noe 6 népénél az bar 
kabanvala.

Amaz ott varosban egy keretit' 
ryen vala, Lót haza népénél Sodorna 
bán vala,mikoron azUtend fólfycőci 
vala, Lót az ő népénél meg Gabaduk 
vala.

Imazfentlllyefishogy predika 
vala, foc hí[6tlen ember ez világban 
vala,á két ezer ember chyac kereGtyé 
vala,es az ózuegy alkony Hlyeit tar* 
tya vala.

Ez az Szuegyafonyaz anya űct 
egyház, az illycspeniglenigazpre' 
dikator,az annya űcnr egy ház az hív 
kereíktyen nép, ki Gallalbn tanya az 
hív prédikátort.

Mint az&zuegyaíiony vranclkűt 
vagyon,minden nyomorufag 5 rayta 
nagq vagyon, az kereíírtyen nepnec 
dolga vgyan vagyon, de Vra Iftenc 
Menny oríiagban vagyon*

AfiPeü'



Affonnackeftycrcolana nem fo 
gyj,mellyel az úent Illyés otettartya 
valakenyér legyezi nekőne Ittennec 
ígqer, azolay peniglen Ittennec ma* 
Wryar.

Két fele kenyere vagyon az Itten 
nec.mellyet nagy bSuen ád az kerett- 
tyéneknec, edgyic mondáik az tetti 
kenyernec, maik mondáik az lelki 
kenyernec.

Hogy békcsege Icfen az lelki ke* 
nyernec, ott békesége leí’en az tetti 
kenyernec,hogy ÍJÚkségc lefen az lel
ki kenyernec,ott liúksége letten az te- 
Ili kenyernec.

Az hítötlcn népec cici halnac 
vala, hogy három cÍHendcig es ö 
nem löt vala, mert Itten ígeíe közöt
tük nem vala, többire mind baluant 
<5kimadnac vala.

Azon közbe Illyés efiícíftc vala, 
az özuegy afiÍJonnál eltartatk vala, 
de az özuegy attttony es nyomorog 
vala, mikoron ő fia hamar meg hal 
vala* I a



Swnt Illyés az aHfont vígadul- 
fya vala, mtkoron az fut fel tamafitya 
vala,az prédikátorét ackoron biOtat- 
nac,nyomorufagínkban mikor vígaö 
calnac.

Akhab király Illyctt kerengett 
vala, Illyés az papokat mind meg 
győzte v ala,az kíralne a (Hiány fényé 
gecí vala,dcaz Iftcn Hlyeitotalmaz' 
zavala.

Sort az király végre nagy hamar 
el vefie, azfía vtannaazkeppenel ve* 
fe, minden nemzetencces maguafa' 
kada,kíralne afonnac cs nyaka faka- 
da.

Ez Hlyeit kedíglen Itten fel rag a- 
da, hogy 6 nagy hatalmát azzal meg 
murata,hogy az kit akarna Iám & meg 
tarthatna, ha mind ez vílagís ö reya 
cammadna.

Soc Akhab kíralyQtmoftan ram- 
matcanac, kíc az Itten ellen nagyon 
víaskodnac, hamis tarpapogban az 
kíc bízakodnac, nagy íoc baluanyo- 
katvdkcímattatnac. Edgy



Edgy Akhab király az Bechbeft 
lakozíc, ki az lilén ellen nagyon ha- 
dakozíc,hítSrlenfégben vgy Salamo 
kodik, nyílban meglattyatoc végre 
meg vereríc.

.Mafic Akhab király barátból lót 
király, ki foha nem tanok de moftail 
prédikál, óiob keze felöl nyiluan az 
ördSgál, kíuci egyetemben pokolba 
a la fial.

Ez ket Akhab vtan nagy foka ba 
ratoc,kicazChríftuseIIen mail tana- 
chot tartnac, az hamis papoknac az 
kíc földöt adnac, hífeni az Vriftent 
vellec űégyent valnac.

Mert nagy foc ieieíéc moftan ram 
matranac, kíc az Cin ikus akal Iften- 
benbíikanac, hamispapocellenpre- 
dikallottanac, nagy fokát ő benncc 
immár meg ókenec.

Ez Illyeícc lefincc intet napíarjg, 
az lefus Chríkuíhac cl iöuetcletjg, ak 
kor mind tetcílol Iclkcllöl vícctnec, 
Chriílus cleyben cs 016 eke élnec.

ly Azgo-



Azgoíiofoc kodig ott míg fog' 
yenűlnec, kicaz lllycCnccouannem 
hírtenec, teftcftM leikéitől mind po
kolba faínac, oróckbn ottogyan na- 
gyan kenlodnac.

Ezer vtan Srr fáz cs negyuen kí- 
lenrzbcn, az Ztaraij Mihály efe fer- 
zcvcrícgbö, tar papockaf vala nagy ít 
kezedben, cs Illcnbcn vala ío remen- 
fegében, .

AZ SZENT THOBI AS-
MAC EGESZ HISTORfAIA AZ 

Síent Bibliából ének
be Gcrzetct.

7 Icrüc
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kr$c emláezZMC mo^n mij dolgokról.

Mc ó erős hitőkrőljiogy ne feldkeZZÍHcfobA 
mij ezekről.

Vraíkodíc vala regen az Sírú^ 
bán, egy híreden király ögonolfaga* 
bán, kílílennec népet el viuerabjag' 
ban.ax Ozús kirak vete nagy fokfag 
bán, fii nem



Eí nem titkolhattyac mottan en* 
nec o neuer, Salmanazar neue kegyet- 
3eníegeiérr,Niniue lakaía fertelmefsé 
gélért, kit végre meg óle az Iften eze
kért.

Ncptalim varosból rabba cfsec 
Cgyttdo,kíaz rabíágban vafa Iftenfe- 
]&, Tóbiás 6 neue mert békefseg tar
tó, esóíiúkfcgcben valalftenhczo- 
hayto.

Mikor minden nepccaldoznanac 
baluannaCjaekor Tobías más fele ma 
ganacjkialtryaazlftentattyafíaíinac, 
ezazótanachya nebaluanioznanac.

Eür az Salmanazarkeduele fere- 
tertel, es Stet meg lata kcdues fiemeq- 
uel,ada íiabatfagot neki tiürcfségel, es 
étet b&chyűlle arannyal ezúttuel.

Az Tóbiás tudgya lílennec aka- 
rattyat,es íierit hazafsagban foglala S 
magar,o nemzetségéből valafjja egy 
leyant, kinec Anna neue ísentekma- 
ganac,

Tobiafnac taxGt am Itten meg te- 
kiniCjCgy 



te,egy fiú magzattal Siet meg Gerete, 
es neki adarccSattyanac neue, ezaZ 
kis Tobias ki az Iftent féli.

jMikoi onT obiasRagefnec v ara 
faban,eso Hallót volna Gabéllus ha
zában, tijz gtjra ezúftöt ott muíatfa- 
gaban,köídi6nGabdluíhacada fiúk- 
legében.

Idő tellyeGeducn Salmanazar 
meg hala, vralkodní kezde o kegyet
len fta,Sennakérib király kín lilén ha 
ragya,ackor ieletetec cs boGGu allafa, 

Sennakcrib halla Tobiafnacéle- 
tit,mcrt Iften angyalaimat ázó népet, 
kit le vágót vala az nagy karomlaf- 
fért, mert meg nem efmcrc ackoron S 
vétket.

EzenmeggyúhöuecSlétí szítén 
teket,Tobias esmertam ott Gankivec 
teret, ioűaga marhala imar elveteter, 
mégis koporíöban kenteket el temeti, 

Kegyetlennec napiat Iften hamar 
elhoza,meg Slocfiaíjt ez Iften harag 
ya,eshoíiHu elmúl am Iften megfog

ni tajm€tc



ta, mert az kegyetknnec ezért 3vf*
raga.

Sfcrze nagy Tóbiás ínnep fiap e- 
gy ebedet,cl kúlde ofíat híuata vendé 
get,nemzetsége kőzzűl tala la meg ót 
tér, kit az fent Tobias fiíralomal re
met.

Rcya emlekezuen az lilén mit 
mondot v ala, Amofnacattala eöt hír- 
dette vala,tq ínepnapotoc lefen Gra^ 
lomal,cs tqvigafagtoc letté ohaqtafaf.

Míkoron Tobiatt feddenccóba 
rart,aual 6 nem gondol mert az Iftent 
feli, es meg holt tetteket hazabanel- 
réyti,denagy Grálommal iel cl temeti*

TSrtinccegy napon neki nagy 
farpdafa,cs ház fala mellet neki el al- 
uaía, fíemeqt megvakíra fcchkcncc 
ganea, Itten meg kesérre hogy & lenne 
példa.

BekcGségcs Tóbiás halat ad Itten 
nec,es ki ótet kóueríeft möd^yamín- 
denneCj öróc dűchdfséget ad Itten 

minden^



minden nec,k:íc igaz fűtöket meg őrt
ziclftennec. .

Tobiaíhae taiG Get megyen do* 
logra,mert Hagy az ó gongya nyomo 
tukvrara, egy kechkc gödölyét hoza 
az kochníara,lflcn akarattya az nyo* 
morukákra,

’ Ehncc mekegéfset Tóbiás meg 
haliá, fiola chalagyanac ne.talam or 
marha, ezen hazas tarfa igen meg in* 
dala, am őtet dorgallya kddi píron* 
gattya*

Nohallyuc ímmaran Tóbiás o- 
liaíjt aíár, es nagy firalomal az 6 imát' 
fagar,cbben ki iclentcónyomoruía* 
gat, lírennec ohaijttya nagy írgal* 
mafsagnr.

Igaz vagy vn'ikn itileted ígafsag, 
esmíndenvtaijdchyac nagy irgalmai 
íagjkSnyörgúnc teneked orSc hatai* 
maísag, veddel búneijmet mert ez az 
bodogfa^, 0

bőéképpen Vrínen vetkeztem te
. mi ellened* 



elíehed, ezert el tauozot tollem te fe* 
geddmed, de legyen en velem az te 
békeíseged,íob nekem halalom adg* 
yad békefséged»

Vgyan azon naponRagcfnec va 
rofaban3az fólgalo leyan Raguéi ha* 
zabanpSararpírongatrya re agyas ha 
zadban, hét iffiat meg öltel es vagy 
gyilkoísagban.

Nem de akaratod hogy te meg ol 
ly engem, azért légyMadtalan me< 
hednecgyümóichet, íöha tenelaíTad 
azoknacéletít,tllyen nagy líjanzoki 
nem fenued feddefh

Sara békefséger telente Siralom' 
ma1,imagya az Jítent ackor oha^taí*' 
fái, mert fenned karomlaft az nagy 
hohaytaGal,de ennec eleije veft imát' 
faggak

Laísad hogytaníttya* Tóbiás o* 
kis fiat, mert az Iftenfdo halgartya 
vén atryat,es líépc n bóchúlli az ö édes 
annyar, mert az Iftennecvarya ked* 
ucs akarat cy at. Az



Az fertcímes élet keuelfeg párás 
líaragítauoltSlkd legyen mert ezol- 
lygonofsag, ki volt míndSrockelP 
tenncc bofiuuísag,kiej t el vítetet az 3 
rScbodogíag* •

Az te kenyeredet fegényckeí 
közel Iyed,hogy cl nefeleychcii téged 
te Iilened,noha Pegénségben lelten te 
ileced, ackort femítne félly mert ve» 
led íílened,

lilén az hiúéit íbha el nem hadgy 3, 
íffiunac képében el íóue angyala, kit 
az kis Tobias az attyahoz hiua,véllq 
meg íkrzSdec lenne az $ tarfi.

Lón elíófalhrsoctíígriíhecvíze 
mellet,ott az kisTobías mofTogattya 
lábát,kíaltya taríánac az ö fegúfeger, 
merthalnac torkarol meg ledet ígért

S>ola Azarías batorítcya ó tar* 
far, femít tóllenc felly ragad kopob 
tyuíat, konczold felóhufsar dunai- 
lyun c koc hyo n n y a t, lilén nekúnc atU 
chyackóucíicvtan

mr Epcycc



Epeyet es fSuet az haTnoe meg 
tavtfyad, ennec öruofsagat re kér fele 
o&Uad.artyadnacvakfagat euci meg 
gyögyídiadjtc hazafsagodat cud or- 
uofsollyad»

Halíyad békdséggel raguelhez 
iutanac,élecít kérdezi az nagy Tobí- 
aírfacjaflad hogy 6ruendezauyafíaij 
nac, ád Iftennec halat írgalmaisaga- 
nac.

írtén akarattya Tobias hazafsa- 
ga,nulla az ragud dk igen chyudala, 
fel vetec erdfsen mint íart5 leyania, 
Jet mellet az Sara hét iffiat meg foyta.

Iftennec angyala raguéit vígafira 
la,fentit móllá netcly Iftcn akarattya; 
mert kSnyörgéísedct Ilién meg hal- 
gáttá, hogy temoftan Sarat adgyad 
hazafsagra,

Engede raguéi angyal tanachv 
nac, es foga íob kezet az ó leyanianac 
nagy kegyes beftéddel fola Tobiaf-. 
nac,az irgalmas Iftenalgyon meg ti) 
tóker, Hallyuc



Hallyuc megímarah Tóbiás hv 
Safsa^ar, esmind chelekedct kfiucf- 
sűc pcidaíat,halnac o fíuéucl meg fif. 
tőle hazaidé mij ehyac renegyúc IC- 
tennccharagyar.

Hazafsag ördögét Itten megkö- 
töztecéjrogy keiefayeneknec foha ne 
ai tana, nagyi Ben irgalma az ö fiai] ra, 
de kic ötét félte azokon kegyelme.

Hallyad íeikegcrí Tóbiás Sara 
aíHont,keltei Sara aíHíon dichyúryúc 
az Iftcnr,mcrt ficntecfíaíj ímagyacaz 
Iftent, kic vakhitötknec tolle kire- 
kezri.

Irgalmas Vrillcn míndencknec 
Jftcne,régedet dkhyiricn földi es me- 
nyei,revagy bizoniagom en hazafsa 
gomban,mert te fierzéGedet bőchúl- 
lem en ebben.

Raguéi Oolgaíjr ífFelikor hiuata, 
de Ilién kegíclmes Tobiaft meg tana, 
velle egyetemben afanac koporforB 
cg lön vizafoggal kei hciíg az öt ónu

SíoU''



Stofa kis Tóbiás aflgyalnac efc 
jn6da,kérlec Asai ú halgafd meg be 
Í5tdemer,mel I yd Gabcl tushoz ez ke* 
ze, attam adoflagot kérlec hozzad 
viffa.

EskcrícdGabelluílragdncc va* 
rofaban,toyón moftan hozzam üfiref 
ségemben, értelmes Gabellus cfic o 
megnemvete, azadofsagor cs néki 
megfizetem

DehallyadGabclIus Tobiafnac 
mit fiola,algyon meg telteket Illennec 
irgalma, hogy íőcnemzctíégig laffad 
vnokaíjd, erre dűchúretrc kialtanac 
amment.

Kcfferues hagv Tóbiás fiamlat* 
lya az napokat, kenerüségében befél 
illyen fiokat,mert fiam keíTícnem er* 
tem az ókat,de hífiem inkábban hogy 
Gabel lus meg holt.

Vélte egyetembe hazas taríá fio- 
moni,merr ctgyetlen edgye nckíc kei 
ferújkí 6 nckíc vala fiemeknec vilaga, 
c$ ó venségénec tápláló éftapia,

Mégis



Mégis vígafftaTuafl vígafuHya 8 
tarfat, vefítegy AnnaaiJŰonyhadel te 
áfiraft,hyv emberre bíjzrucedgyerleni 
cdgyúnkerjkicnekúnc az lilén bekeP 
ségol meg hoz.

Buchuzeckis Tóbiás meg kóue- 
re ipat,cs nagy békcíséggel ókét ei bo 
chata, Sarat neki ada igaz hazas tar* 
íbtjvdle egyetembe ioíagánac felér.

Nagy örömben vagyon Tóbiás 
chyalaggyaual, fok az ó chyordaía é* 
kés Icianyokuaf, vtnacókozópín Sa
rat am élhagya, hogy von íűleyét ha* 
mar vígaztalna.

Szüléié meg lata tauol földen ó fi* 
ar, fíetvigafttalníókeferues vrat, de 
Jaífadmintrapataz üegény vak em
ber, ki nagy kralommal apolgattya 
fiat.

Hala adas vtan veue halnac epeíec 
esaual megrorlé ó atryanac fjemet, es 
artyavakíagat fiién meggyógyítani 
föl nagy halakat Jftennec adanac.

n Ex lilén



Ez Ifién Tntalmi erdieteekerefb 
tyenec, mert ókiker akar bízón meg 
{anyaidat, de nemazokaerr hogy ók 
elvd’nenec, de hogy ínkab ere hic If
ién akarattyac.

Imn-anTobías artyaual tanach* 
koznac,hogy múfízetnénec ókAza- 
j-iafnac, kit ók vélncc vala chyac hír* 
ta embernec, ki áltál ífmerec líknnec 
kegyelmet.

Minden íofagoknacfcleuc! ók 
onfollyac,de Itten angyala nckteceík 
jnondgya,tíj rearoc faltot Iftcnnecír- 
galma,es (halom vran Ittennet; ioked 
ue»

Ezbefadeevtan Ittenncc'angya* 
la, fiemec lataGara elóttSkelenévec,. 
láttád Itten gongya mely nagy hiúén 
rc,ha benne meri* bízni keíTcrúséged* ' 
ben.

lokeduel nagy Tóbiás Tttennec 
be^tmondgya, hatalmas vagy Itten 
cégedet dichúrlec., te engem vefózet

este



es te meg gyógyital, fegyen akaratod
adgyad dichyófséged,

Izrael fiai] kícvagyúhcmofí rab* 
íágban,dkhyúriecaz Illeni az S fog* 
•íagogban, en cs dichyöretet mondoc 
rabfagomban, mert kegyelmes valal 
Uyomorufagomban.

Atkozottac azoc kíc téged meg 
vetnec.íaii nagy firaíomal lattyuc mtj 
ezeker.hol azkcrcÍJcycnec pcgan hit* 
tre rérnec, ChriRuftmeg tagadgjac 
tif'telic Makhumetcr,

Aldottac mind azoc kic téged tíff 
telnec,es fenrfíad áltál tégedet díchűr 
recése fiúkségegben benned győny 
orködncc,mGitkcgydmefséged mu* 
tatodeztkncG

De hallyuc meg imar Tficnncc 
■ nagy hatalmat, lalíad őtód cuig- 
Tóbiás vakGgat, az vtanőéle hat 
uanketeütendór, escdlycs ideiéiért 
üaz keteftendö.

Halala ideien híua hozza két fi* 
at,esíépcn taníitya azkühinTobí* 

n» aftaha*



ifi, hamar Tefen ímar Níníue vefifrC 
fe, cs.fidoíag megyen az & lakta fób 
dre,

* Azért fél 1 ycd cs lilént bóc hully* 
cdoncuet, hogy téged meg tarchon 
írgalmaGagabol, mert veget veti Ifié 
azfocgonofsagnac,feitdmefségekrc 
elveiéi Níntuer.

S?cpcn el takaruan attyat kis T o<- 
bías,oipa hazahoz téreRaguelhcz la 
taccgéfségbcn SaranaCÍ’ncqt,tif*íckc 
az Iftent tellycsektegbcm

Imekercftyenc tanollyatoc chac 
möílan, mert lilén úcrzéfebízón az 
liazafsag, kiről az líiennec vagyon 
olly nagy gongya ,hogy 5 fant angya 
lat kildí bai] víuafra.

Moílcs vagy orczayatíelentí ha- 
zafokhoz, csirgalmafsagat az nyo- 
morulrokhoz^aft Sfel fogatta hogy ö 
Jtet nem hadgya,kírbl bizont vallunc 
Jílcnfogadaísa,

Azért nagy háláknál tartozunc 
snn lílcnnec. cs Pem fia áltál azért ef 

fede 



lédczzűnc, hogy & Fent HerzéíTe ma* 
ragyon meg benn<jnc,kit vak hitet le* 
necnuha nemböchyúíncc.

Kóűnc édes Icfus cíedez erret* 
töncjcngeürcld attyadnac ö boísUual- 
Jafatjadgya ayandckol az fent Léke 
Jftenr,ki í’yúnc firalmat nekúnc vigaö 
tallya.

Efe emlékezetre az egy va dón cr 
dobén, Stekel BalasferzcErdod vara 
mellet,kis Karachon napian az vy eí$ 
Undbben,az ezer öct fazban es az ne 
gyucn hatban.

AZ HOLOFERNES
IS 1VDIT ASZSZONX

HiHoriaia.

n 3 Regi



RtZimgyúdókit hU Aforubait, egy fa*

. ulmat király oly nagy ^dzHa^fa^aban ki mind

tX wldgpt bodofaltyd *ald, nagy falaim df* 
faltban.

JNabugodonozor ncne vafakúa- 
Jynacy Holoferncs nrue haragos had- 
*adgyanac,kú S fel kéOíte á hadat ín 
diu, nünd ez Í^Let világra*

Minden



Minden Origókat dufaftarem 
bokát, varafokat éget erdőt mezőt 
pufimat, fokakat hodokar kic meg 
nem hödolnac, mindeneket levágat.

Ifién hder magat akarta ímaraent, 
lilén felet magat akarta tífreketní, 
mint ha immár neki.foha ncmkellcne 
ez világból ki mulnú

Eh az fi'do népet hm míjhdert 
meg hallacjSle meg íieduen fíketfül- 
lel nem mu!ac,népet valaűtanac Olo- 
fernes vfat, mindenfelé! meg allac.

Nagyon kényérgenec az hatal
mas Iftenncc,ho2y legyen kegyelmes 
orfagoknacfeyéknec, ne adgyakez
ekben fíokat magokat, kegyetlen po- 
ganoknac.

Ezen Oloferpes oly igen meg ha 
raguét, azfidonép felöl esigenkor' 
dezkódíc,míchoda nép volna ki 6 ha 
Talmanac,ellenne tufakodnec.

Felele Aktjor az hadnagynacefc 
monda,az nép az egy Illene chyac tifi 
celiimagya, minden fégedelmet es 

minden 



minden otaímat, azegy IfcntÖ! va
ria.

Ezre Farahonacor fogában lak* 
tanac, negyuen eficendeig igen foka
ik Itanac, fanyara rabfagban ók ott 
íolgaltanac, íárt téglarchinakanac.

Kiért az ifién hoz gyakran kiaí- 
tottanac, nagy focchapafokat egrjp-. 
tómrahofitanac, es az Farahonac ké
mén rabíagabol, cl ki fobadultanac.

Az veres tengeren fiarazanaltaf 
tnentec,Farahonépeuel vtánocmind 
üttvefeet, az Sqna hegy tetőn azó If- 
IcnektŐkparancholatot vettcc.

Negyuen eOrendeíg az puútaban 
laktanac, az £gből Iftentől manna- 
val tanottanac, nagy foc orOagokat 
az őfegyuereckebnam ók mind cl bír 
tanac.

De mikor líientol akisei tauofta 
t>ac,cs Iftenec helyet más f Rét ímatta* 
nac, azonban fogíagban rabfagban 
Cftenec,es meg nyomorottanac.

Mm az őlftencG nem foretha- 



miTsagots de keuati őtólot mindért 
nagy ígafsagor, azért ver 6 reayoc 
gyakran foc fogGgo^es nagy nyomo 
rufagor.

Imchyacnem regemen Iftenek- 
hőz tertenec, es nagy foc fogíagbof 
ofiue gyúleközt enec, es az hegyes föl 
dón letelepőuenec, es meg őiőkőttc* 
nec.

Tud meg azért vram ha vagyon 
nekíc vétkéé, mellyel megbantottae 
hatalmas Ifteneket,bator reayoc mén 
nyúnc mert kezünkben agya, esőket 
jneggyózhettyúc.

Hogy ha penig nínchen nekíec 
nem archarunc,mei t & Ifteneckel mtj* 
jiekúnc megkel vqntjnc3kí meg órai: 
xnazza es orr mind nyayunknac, cbac 
Négyem kel vallammc,

Holofernes hal la ezen igen harag 
uec,es chyac az be&dérr Akior kótSfi 
tetec.fídoc hacarara az Bctuhaban,oc 
tan fogua vitette*

Vegyecekcl vgy mond en téged 
o mea 



meg talaHaCjmíkor az ttdockal egye
temben le vaglac, ackor meg muta
tom hogy ntnchentbb Itten, Nabugo 
donozornaL

Hogyfidö határhoz immár kózc! 
getnenec, imaz parqchyaíbc ellenec 
fel kelenec,töuab nemvíhetcc hanem 
az vt felen,egy fahoz megkótözec.

Hozzaya íSucnec fidoc ött meg 
a1dozac,cs ófogfaganacokar meg tu- 
dakozac,k&zígben fogadacesó Ifte- 
neker,annac inkab ímadac.

Menybeh nagy Itten Iáid az na
gy keuél leget, esaz te néped nec agy 
matt io remenséger, mert kíc benned 
btjznac te fel magaí?tálod,keuelyekec 
alázod.

lm az mafod napon Holofernes 
índula, temcidccfoc néppel HdoceU 
Jenmegfialla, azvarofnac vizet fo
lyó chyatornayat, minden felöl el fo*

Vala (crcgeben PazhuH ezergya- 
Iogya»€s hufon két ezer vala neki lo- 

uagya. 



vagya,esarifftcFelette minden vara- 
fogbol,nagy fanra lan focrabya,

Latuan eftazíidoc igen mcgíe- 
denec,men ók az viznekűl igen meg 
Í>ríkúlenec,az Oznspaphoz mindny 
ayan ióucncc,cz képen befélcnec.

Mcghalunc üomeha Iften clha< 
gyot minker, adgyuc meg magunkat 
es az míj varaíunkat,fegyuemec mi'at 
ta íob nekűnc meg.halnunc hogy nem 
ÍJomchal ballyunc.

Ez beftédec vtan igen nagyon fí- 
ranac,c^az Vríftenhezfd foual kíal- 
tanac,cs ók mind feyenkent egy egyé
lű ftoualjímez képén mondanac.

Vetkeütúnc VríftenhamiíTanche 
iekóttúnc, de re kegyelmes vagy meg 
kegyelmez múnckúnc,te magad very 
műnket nechufollyon műnket,az po< 
gan ellen fégünc.,

Ozías pap kére hogy békétcl len 
nénec,es chyac Siód napig az Iftentól 
varnanac, az yran magokat bátoron 
meg adnac,hanem fabadulnanac,

o i Ez be-



Ez beGédet mikor Tudíf áűGon 
meg halta,ktazíidofagban nagy iám 
bor a66on vala, három étrendéig es 
egy holnaptglan, imaran Szucgy va
la.

Hozzaya hínár a az Gdo fo papo* 
kat,es kezde bejeddel dorgálni mind 
nyayokat, michoda dolog ez mellet 
Écrzettccecfaz Illene késértetíc.

Hogy chyacótod napigaz ifién- 
t?>I varnatoc, es étédnap vran az vá
róit meg adnatoc, azzal az Viiftcnc 
nem kóny6rgetítec,ratoc haragütya- 
<oc«

Nem kel azlfiennef ez képen Per 
z&dnö(öc,es őfclíegéuel hatart napot 
vetnetec, ha nem magatokai meg kel 
alaönotocjcs Iftenben btjznacoc.

Tudgyatoc kié vattocez nép kS- 
zbt fS papoc, es ök afit halgattyac 
míndnyayan mit mondoroc, nagy 
fépbeüedeckel megbatorichatoc, Jt- 
tcnhSz teríchétec.

Emlékezhetik meg az regi aty* 
íjnkreV 



Tankról, Abraham Ifakroí lakókról 
JMoyíeírohezeknecfantalan nyömo 
rufagökrobes meg fiabadulafokrok

Varyanac Iftentól hogy Skel né 
vefenec,inkában bíj nSkböí míndny- 
aijan meg téryencc, o légcdelmókben 
ne kérclkődgyenccjde 10 hitben légy c 
ncc.

Az varos kapuyan ezéyehúal- 
lyatoc, Ábra leányommal az kapurí 
en ki megyec,de tanachomrol ne kér* 
d&zkSdgyvtec,érettem imagyaroc.

Az papoc eűt hallac mondanac 
Judit awonnac, valamit temondaz 
mindent igazat mondaz,áldor aí?Pon 
vagy te mennyel nagy békéueb es lé
gyen Itten veled.

Ez bePédec vtan Indít attfonbe 
mene,es kamoraíjaban eféc az rérdere, 
homloc le borukra es az VriftenbSz, 
imez képen kíalra.

Vritten atyamnacSímeonnacir 
tene, ki ami § neki ftgyuert cllensé- 
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g*re,azparaznaragnac megfizetése* * 
re,es meg bún tere íséie.

Kicazóúép hugit az Dínaféple 
anr,clbcragattac volt ítéplőuel illet* 
tccvolc.agy nekem őzucgyncckérlec 
oly hatalmat»az mú ellení’cgúnkre.

Lafdmegmaílanaban Holuferf 
ncs táborát, miként megtekinted az 
Faraho táborát, kic azé népénél üz 
veres tengerben, ctzers’mínd el buri* 
tad*

Az képen Vram lilén vgyan ver 
ryedezeket,azkic bijzakodnac azó 
fokafagogban, hatalmafsagogbanó 
nagy cieyókbcnjfantalan fegyuereg- 
ben,

felcnchcd meg moilan á te nagy 
hatalmadat, es te hatalmaddal törd 
meg ó hutai mókát, kic törni akaryac 
teüent tcmplomodat,cs az te tent nc< 
tieden

Adgyad Vramho^y az en keze 
akal,feijeel vétel'sec azon non fc^yue 
réuel.es megcholatkozccazenúcpsé 
gemmel,es az enbe^édemd* Le

r%25c3%25a9uel.es


Xe&nfenthenednee ezzel mgy 
Jiírc neuejiogy egy alkony ember en- 
nccfcyetel vételezze! meg maratod 
hogy fenki né brjzcc, az önnön ereij' 
ben.

Bátoríts meg engem menybe!! 
Jiagy Vriften, igazgassad vtamat á re 
fgrjretödben, mindenét megrudgyac 
hogy tcv’agyazlítenjiiníh naladna! 
töbíftcn,

Imatkozas vtan elő híua leányát, 
le vece örolaaz öózticgy ruhayat, Sé 
pen meg moíödec kenettel kenette, 
öftuefonaö hayar.

Azfeyebentcuc Cep aranyas nas 
fayar,es ö reya veue nagy fsép gyönge 
ruhayar,lababan folyatat arany pete* 
rzeckel,ékefite íob kariau

Arany leuegöckel ékefiteófey- 
et,e$ vyaban teüc nagy Ocparany gyű 
rúyet,cs őreya véne minden nagy Ikp 
seger,es minden ékeséget.

£s cnncc felötte Itten orr ekefi- 
íc,es az ö ftepséget igen meg fencfite.

Csaz



es a2 monthatatTan ő nagy népségé
ről,minden ficmér meg ite.

Leányát terhelő az palack bor
ral,egykorié olayal pogachaual pa- 
reyal,kenyérrel es faytal az képen ín- 
dulaholgalo leányánál*

Juta az varofnac nagy erős kapa- 
íjara, rahat ímotcálnac mindaziido 
fő papoCjfcpíégét diódái yacőtct nem 
kérdezet,Hl yen í’oual bochatac.

Adgya az Vr itten neked aző ma 
lafityar, es meg erőfsíche minden te 
tanachodar, mind az lerufalem didié 
kődgyec veJc,nagy legyen á te neucd, 

Judit imatkozuan kapun ki meg
yen va la,es az ő Icanya vtanna megy
en vala,es hogy mar az hegyről fiepett 
lefal vala,aznapfcl tamad vala.

Eleyben iőuenec kkftrafat álnac 
valahonnan iőf houa megy őrét ker- 
dezíc valajudít aísOon bőkhen ockal 
felelt vala^s ímeft mondgya vala«

Sido nemzet vagyoc enazvarof- 
bol fucoc, vratokhoz megyec őneki 

díkoc 



titkot mofídöé,miképen az varoR 15 " 
nyebcn vehette, tók kegyelmet nye* 
KG , , ,

BeCedet hogy hallat S Népségét 
chodalyac, el almekodanac o nekie 
eűc mondac,tol tettel magaddal hogy 
te eík gondolt ad,magadat meg tartót 
tad.

Hqdgyed ha tutandaz mijvrufic 
eleyben, ottan tcléüneki bátor igent 
keduében, ezOot hogy meg mondac 
ottan indulanacjde^ ben menénec.

Holofernes lata azonnal meg kod 
uele. Indít afion cfuen v>tet tiftele, Ho 
löfernesotetfőldrSl cmehetc, beíédc 
uel bijíkata.

Egy ftalatfe fély te mértén fenkt'c 
nem bantoc,valaki Íolgalní akar kira 
1y vránaí,á te nemzetedért fém tamac 
iám volnajn meg hodolrac volna,

M o n d meg azer t n ekem kér léc te 
miért íórtel, íudír aí^Oon neki nagy 
tiftefséggel felel, vrafagod hallya aa: 
en belícdómet) fogadgyad tanachyo- 

p Nabu^



Nabugodoflőzör ezfoldtiec'S ki 
rallpjkinec na lad vagyon minden e- 
ros haralma, kínec te altalad minde
néé íolgalnac, azvadac eimadarac 
czfóldön.

Neked híred netted mindenét na
gy vágyó, mert 6 orűagabá ígébölch 
hatalmas vagy, íofeyedelem vagy es 
az fido népnec,ígen rettenetes vagy.

Mert az Itten téged vgyanerre 
valafaot,mindent hogy meg bűntes 
réged erre bochatot,íol tudod mit fio- 
loc neked az Akior, nyiluan igazat 
mondot.

Mert az Gdo nepec Ittenbket el 
hattac,es ótet Hantalan bünóckcl meg 
bantottac, mintó Prophetaij kótteoc 
prcdi^alnac,romlafokat mondottac#

O magocíol tudgyac az Agono 
Tagokat, ghfegec íknuedncc es nagy 
Tomyuíagokar, rertcgnec es félne ró- 
led ó magokat, féliemar meg hoito- 
Itat,

Azon ígijek^zncc hogybarmo- 
karié 



tó !e vágyáé, esaz o vei ékétfíótrié' 
uGg ellené meg ígyac,az ólftenekncc 
ítentségec meg egyec, es íúkségokrc 
kőlchec.

Kit nem ^abad vo!na chyac illet • 
ni o nekíc,azért en ioI tudom ifién te- 
ayoc haragísic, ez képen ez nép tSíé 
meg veretic,es kezedben adatic.

En penig tiíitelem es felem az 
ríítent, ki tSícm teneked í 11 yen dolgo 
kát ízent,eyel en fel kelcc cs Srct ima' 
dom,akarattyat meg mondom.

Akai viílec réged leruíálem va* 
rofsan^sazfidofagbanmindaz egéű 
orfiagan, nem leden ellened fenki fel 
tamado,az egéíjfidofagban.

Kellemetes l6n ez befjédazhad- 
fiagynac, esel orrévá la nagyhatalmas 
vraknac, kicJudit adonnac ftepségén 
belieden,oly igen chodalkoznar.

Holofernes monda toltSu lilén 
teveled, azcn királyomnál nagy le^ 
í>en azténeuedjha te efn teheted ertlf 
Cénem leí<cn,ottan az telítened. .

P i Hagy?



Hagya hogy be mehhe azkíhch 
tartó fatorabanjesadnanac neki oda 
azőetkeben felele az ludir holtam 
ételt velenvfem azon étkemben.

Monda Holofernes medgyúnc 
ha áfa el fogy and, felele az Judit hifié 
Iftent hogy el nem fogy , még el nem 
végezem mindeneft&l fogua, az mit 
cn meggondoltam.

De chyac ezen kerlec hogy Jegyé 
íabad nekem,éyel az fatorbol imád* 
Jcozníkimennem,Illcntöl értenem G 
doc veiddel mec,es neked jelentenem.

Az hadnagy meg hagya hogy fia 
hadon bochatnac,es harmad napiglá 
cs meg netiltanayac, Judit minden e- 
yel imadkozic vala, az lilém kéri va
la.

Hogy 8 igazgatna neki mindért 
dolgaqt, es fiabadítana meg b népét 
híueijt, jelentene nekies bizonyítana, 
az o fent ígtjietir.

lm az negyed napon az Holofer- 
nts hadnagya, n agy gazdag vac horat 

_ dolgai)- 



fofgatjnac főzete, es 5 komorhikat 
kinecazvagaoncuevaia foltra.

Mennyel vgy mond föl te amaz 
fido alkonnyal, hogy io akarattal ad' 
gya magar raríbmnac, komornie el 
mene íuditnac meg monda, ludkot* 
laneft monda.

Ki volncc en vgy mond ki ellent 
tartanec, es ő kcgyelmcncc keduePe- 
rent nem íarnec,valamtt ö keuá mind 
az teuó IcPec,holtig neki Golgaloc.

Azonnal fel keleékefen felöltő* 
zéc, Holofernes élőt nagy Pépen meg 
allapcc, Holofernes Púueigen megíc- 
közec,nagy keuanfagban esér.

Monda az aOonnac egyel igyál 
mű velúnc, mert im idgyol latod ho
gy tégedet keduelűnc, Indít afeonmó 
da éPem iüoni vram, es cn igen Stú- 
íSc.

Azért euéc íuéc az 5 hoGta étké
ben, kit azMeanya Pcrze bcleyben, 
Holofemcs kedig igen fokát íucc,mé* 
nyet nemin ékében.

P J Hogy



Hogy mar eRue lenen faHafőkra 
fietncc,az fó Űolgaij i elegen el méné' 
reC,Holofernes fekuec rétegen agya- 
bah, Indított mellerckcfaéc,

Monda Indít aúBon bátoríts meg 
Vriften,az mit en gondoltam enged* 
gyed el végeznem,kit te meg ígmei a 
rehíncqdncc,es attad nekem tudnom

Ezbeűedcc vtan feyc fele iarola, 
es az&nn&n torét hiuélyeböl ki vona, 
JITókon meg foga nyakat kcizcr vá
gass az íeyet cl veue.

Lerantafelöicaz&íiiSnyeg Gto- 
rat, cs bele takai a az ö nagy vei es fe- 
ijer, ada leanyanac csaz hány teue, 
az b bor taska^aban.

Es ki índulanac Üokot ímadGgO' 
Jtra,es áltál menéncc mind az egéb tá
boron,az völgyet kei úlec es vegre iu- 
<anac,az varos kaputjara.

Monda Judit aCon az varos vír- 
rafronac, nrjfsaroc az kaput velúnc 
vagyon az lilén, ki nagy dolgokat 
íerzet egei fídofagban egy aí?cn em
ber alul. a Azör



Az Srzic eí?chafuan papóe vtaft 
menénec, cs kíchinról fogua nagyig 
oda gyúlenec,gyérttyakat gyuijtanac 
körúle ailanac,es el aímelkodanac.

Mert afrt tudgyac vala hogy im- 
mar hatra nemié, Íudít afron inte ho
gy mind vefreg fenenec.egy kis dóm 
bochkara frépen felallaptc, télc illy 
fo adatcc,

Mindnyayan dúchyüryűc vrun* 
kát Iftenúnket, kiélném feledi azé 
benne húzókat, es ki en alralam még 
b(jzonyúroua,az Sirgalmaísagau

Ez éycl engedet nekűne nagy gyó 
zcdelmer,velem meg olettc az mq el* 
lenfégúnkcr,im hol az Mérje cs fiúny- 
ég hajolja,melyben réfiégen fekút,

Ol penigaz Iften ki meg örzétt 
engemet, hogy enmeg tartottam az 
en üfitafagomat, ötét dtjchúiyeiec 
mert ío es irgalmaSjintnd érócken S- 
röcke.

Míndnyayn az Iftent ímaduan 
ékdúchúrec, azOzús paptól ludic

aVon



aFofi aTJateG áfdotafon vagy te ki' 
nec kezemiafjcllenfégúnkoletec.

Az felséges Iften ímmeg aldot 
tégedet, az ki teremtette az mennyet 
es az földet, az ki igazgatta aztéké* 
zetjdcr,es adót gySzedel mer.

Azvtan az ludícaz Akton htua 
ta,es azHolofcrnes férjét neki murara, 
a z is amelkoduan ottan homloe cséc 
es Judit afont alda.

Monda Judit affon mind azé* 
géfkólTcgnec, az kó faló féllel mind 
nyayan ott legyetcc, cs műhek meg 
virrad ottan indulyatoc,mtndnyayan 
vijadalnac.

Aft latua azftralac ottan hatra fu 
tamnac, hogy ókafr meg mondgyac 
á haragos hadnagynac^es mihclt meg 
latyac chyac az 6 derekaiét tan mind 
cl f utamnac.

Mrjhelc megfattyatoc hogyek# 
is el futamnac, ottan nagy bátoron 
mind vtanna mennyctec, hatol mind 
vagyaroc merr az'Jílen öketjmind ke 
seregben adgya, Akior



Akíor eAc htuafi poganfágot et 
hagya, az Iftcnnec hiúén cskőrnyűl 
metél kódee.fído nép kéziben minden 
nemzctúueljazcmnalfamlalialcc.

Mijhek meg vírrada mind fegy
vert ragadanac, azfeijec ki teuecka' 
pun ki indulanac, igen nagy zörgef* 
lel es nagy kialtaíTal, viadalhoz alla' 
nac.

Az ftrafac meglatac es hatra fu- 
tamanac, hogy ók aft meg mongyac 
az haragos hadnagynac, az fatora e- 
lót nagy fokán kopogna^ de bemen* 
ni nem ma nec.

Akaryac kóhóguen ótetfclebreíi 
tení, azonban iuranac fó fó vracótc 
larni/z dolgot mondani eskomorní 
koknac, kezdet imcüt mondani.

Mennyetekéi vgy mond vrunkat 
fel kulcherőc,mert im ciki iftuec mólt 
lijkból az egeret, vrjadait kéuannac 
minket Batjra hinac, es még vgyan 
boOontnac.

Be mene vagaho kar píjt elót meg
• 4 alla,es
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es Skezeíjuelzőrgtteeí tapGk* 

mert 6 aMtjta hogyludic afonnyal* 
azóvraalonncc*

De hogy nem halhat* ícmtnímíg 
mozdulást, karpíitfelcmelucn lata 
chyac az derekat, fel fonal kialcard* 
hayat faggata/az latorba be méné, 

Esőrt nemtahlaazfido ludiraft 
font, hamar ki-faramccazfatorbol 
cfamonduan.az egy OdoaMon nagy 
f égycnc t&ct raytunc,cs az m q király* 
unkon.

Íme az vrunknac földen vagyon 
dereka.es c! vágyó tőle veteretuéöfe* 
íje,d»r laruan az vrac mind meg íjede 
nec, es meg haborodanac.

Nagy kiáltás lön mindaz egéü 
táborban, míndnyayan azonnal esc* 
neeftk bolygoban, íénki femmír nem 
föl kiki chyacfeijethaqr>es egéség fc* 
le tarr.

Vtannoeazfidoc őket Mdezicv* 
la, mert minden rcndnckúl teíloua 
ÍUCQK vala, az ü'doc penigkn nagy 

roppant

dereka.es


roppant fcregget rfyayoc rohaftfiae
vala.

Ozias pap peníg varafőn kent el 
kúlde,esminden varosból népét reá- 
yoc ramafra, ülnie az harang ram 
mind őket vagac, onnat hatra tere- 
nec,

Esnagy nyereséggel íidoc ak
kori íaranac,az ó marharjockal mind 
meg gazdagülanac, az Holoferner- 
ncc minden gazdagíagar, adac Judit 
aíionnac.

Ackoron az Judit C*p díchyilre* 
tétkezde.es az Vriíknncc íllyenéne 
két kezde, dichyúryücaz Jftent neki 
cnekelyúnc.eschyat&benebíjzzunc.

Mert chac az Ilién az ki á hadot 
megveri, es ellenségünket hatalma
ira I meg lóri, ki míj reyanc iottvolc 
nagy fokaíagaual, es hatalmalsaga- 
ual.

Azon igyekSzíc hogymijnketel 
vcüeícpft'ukat m»j kélitúhc fegyverek 

keik- 

kezde.es


fceffeyagyon.fockis gyermekeket es 
foc ítép tüzeket, kMsótúnc rabba te* 
gyen.

De az Tílett Stet o hatalmafsaga* 
ual,az c16c meg Sicc egy aítáon ember 
áltál,ki meg chalta dret az ö ftépsegé* 
uel,es az S békédénél.

Le vette & róla az 6 ozuegy ruha* 
íjat, cs6rcyavStteazónagy í’epru- 
hatiat,mcgmoftaortzayac befonta a 
haíjat,es fel tSttcnasfarjat.

Stemcmegchyalatoc latuan az 5 
folyayar, túue meg ítkozot latuan az 
Szépséget, azdnnSn t^reucl az egy 
aí>Úon ember,cl vette az öfeijér.

Ackorktakas volt mind azegéfí 
táborban, mikor ki mentenec íegc- 
nec fiomyufaggal, iffíacokct veötec 
es az Iftcn eldr,cl vcíítcc viadalban.

lermrjenekcllyűnc viunknac If* 
tenúnknccjvii éneket mondgyunc az 

nagy íftenúnkncc, nagyvagyte 
Vríften es ige hatalmas, kit fenki meg 
nemgySzhet*

Teneked



Tehened (higanyon míndefi te
remtet állaimért te teremtened es (ij
ed minden allar, re hatalmad ellen 
lám fenk't nem alhat, fem főidőn lem 
föld alar.

indítod, az erős köueket vijazképen 
oluafaod, az kíc téged felnec te fel 
magaztalod,keuclyeket alazod.

Tárj minden nepeknec kiemijre* 
yanctamattac, mert az nagy Vriften 
bofifiut tehet azoknac, az ifqkt napí- 
annyHuanmegifmeríjc, nagy voltat 
haragyanac.

Ackor ö tetteket túznec tércgnec 
adgya,es hogy mind öröckeott legye 
fiecaí?rhadgya,az pokolra hannya es 
azöfíjnetöl, mind öröckemegfog 
tya»

Az vtan gyúlénee mind az Te- 
rufálemben, innepet fa-zenec Itten- 
nev örömökben, mely innep ököz^ 
röclenneaz dologrol, örök cmkkö- 
xetben.

H 5 Judit



TudhafjonpenígazSnagy érőt* 
teben,esaz Vriftenhez való tiüteleti) 
ben, az Holoferncfnec minden gaz* 
dagfagat,fel víuc az templomban.

t Siazótteíkendciígéle őznegyse* 
gében,az & vranac minden örökségé- 
ben. Ábra leanyanacGabatfögotada, 
Cl nyugouec Iftenbcn.

EUr az nagy Vriften meg íratta 
münekánc,hogy őbenne legyen min 
den mq bqzodalmunc, es ó le^cn nc- 
kúncaz mi) nagy baíj viuonc, hatal
mas ot^lmazonc.

Megfiabadtjr mánkét minden cl 
fenségünktől, őr degi ól pokokol az 8 
tők kai huzattól,hogy őrők életet ve- 
gyónt mcnnyorf’agba, az ö líknsé-

Az ezer tsőtt Gázóráién keteG- 
tend&Gen, azTanjai) Mihal pap elit 
rendele énekben,az nagy Vrióenncc 
chyoda ceceléucl, való cmlekftzetbé. 
Ámen* .í'-

Az ifim



AZ IFFtV TOBtAS-
NAC HAZASS AG A KOI VA» 

lo Hlltoru énekbe
Uerzetet.

3 • •

Minden embert erre fiúueiu fiérint ntec>bo^f

ifiét Hontól vőttetn, mintr^f

ing* kouet vgyM óryzzctcc, mert b* el rejt 
Üde mez fém lelhetitee.

lm ba



TmTiaazerköíchyötbcnerec meg 
Tiezem, chyac nyclucl vallyatocaf't e- 
ÍJcmbenvcHcmjgcn elhi-tatocaíuerr 
ígyoí Iiífem, törhető gyümólchnec 
hítncc enafr néútem.

' Nagy vétke Adamnac lelkűnket 
rontotta,mint hatyunac ninchenfem 
mívalcozafa, vgyan nem fog rarjtűc 
Jftcnnec mondafa, minuöknec nem. 
ragad töuís oldalara.

Oly Hep tanufagalmoft adnacta 
nachor, Régi ó töruenyböl értelmes 
példákat,kikben oktat lilén mint at- 
ryafiakar, mírparaiichol kér léc hogy 
fogdgyaatoc í?ort.

Régi meg lőtt dolgot hozocclót 
tókbe,kcrlec meg hallyatoc vegyetec 
eOtckbejmert nem fokát fioloc mofían 
ez énekbe, chyac hogy hafnalhatnec 
moftan nekrec ebben.

lakoborfaganac egy fegeleiíben, 
Neptalininac földei Ilye neuezetben, 
Galtlcafelöl vala víf menteben, me
ly vti megyen vala nap le enízctre.

beplijc



Sephcf az Neptalím varaijaM 
Jieuc, Tóbiás azjambor lakié va- 
la benne,Sfeksegénec Anna aóonyne 
ue, íjép magzattyanakis kis Tóbiás 
ncue.

T obías az iambor lilén fcióvala. 
Illeni fddcmrcftat ötaníttya, úúldjc 
nagy üépen kegyeién oktanya, ktncc 
ío erkMcben óról attya annya,

Oi Hágát ackoron Ifraelnec bíra, 
lerobeam király nagy kegyetlen va* 
1a,aranyból eztállből baluanr alkotta 
ta/ido nepd baluant igen ímatata.

BoGuíagot tefen az nagy Vriílett 
neCjígen vétkeztetenépet líraelnec,e- 
zen fel lobanaharagya lllcnnec,merc 
Ion vcfiedclmec az Hegén kofségnec,

Jfi ad népére kd ük haragban,ki 
ralykílakozk ben Afsíiiakan, Sál' 
inanazar neue nagy hatalmafsagban, 
fidokatel viuc azért nagy fogfagban, 

El vítetec Hegen fent Tóbiás ve- 
léc,mind haza népénél rabíagba esé- 
ncc, kefetú íiiafa! fogua vttetenec;

r chyac



Chyachahtád Vahezenas Tftcnnee.
Ctiyuda irgalmaisa" Tobiadban 

vala.merc auyafíaqtigcn htogattya, 
nyömorufagokat o kefergi vah> No
ha clort&c eík nem telenti vala.

Ott az Salmanazar király meg 
holt vala, hatalma marada egy vitéz 
fiara,kitkoronazanac az Afsíríaban, 
Súnnakerib király neki neucvala*

Nemibe tdb muluan fidokraín* 
dula, Sennakeríb király men hatal* 
más vala,tizen négy efccndSfordulat 
bán vala, Ezckhias király birodalma 
vala.

Nagy í’égyentackoron Sennake- 
ríb valómért az nagy Vriftenr igen 
meg karomla,íbz nyoltzuan 6tt ezer 
népe otr meg hala,még ónnön maga* 
ísnagy fúrna falada.

Vgy oleci vala Hegen ndo neper 
Salmanazar király foora yala 5kcr, 
nagy boftufagaban olij Begéneker, tit 
kon 6enr Tóbiás remcH tetteket.

Buuaban Tóbiás lefekuee agya* 
japncrc



ra, mert az temetésben tértét tnegG* 
rafta,ort dzenderedecegy édes alom’ 
ba,ficmebe egy fechkc ackoronganey 
la.

immár Tobíafnac feme megva- 
kula,Sennakerib ktralis ótkergeti va- 
1a, ott azöcgcnségis reyaya bunda, 
laíamíhjueben vök illyen gondolat- 
tya.

VRIílen te benned mind SrScke 
brjztam.en férjemet nem tudom moft 
is houa harjc.hyam,nagy nyomorufag 
bán ven koromban iutam, nem tudó 
mktegyec feijemet kire bijzzam.

Mely 6ép k&nySrgéfsel imadkoz 
ni kczde,nagy fohazkudasban egy Íh 
rafmat kezde,Vríften iotetemerúu. 
ta ef'ebe,íllyen ikpkőnyergdt kefer- 
ucben f ei ze.

Aldot oVrirten té chyelekedé- 
fed, mer t igaz t en eked m í n de ítú lete d 
vraqd igafsagkiahiincteneked, mert 
nyomoruhaknar gondoka tvífeled.

I>iC legyet feleduen eleked VnT-
r * tcn4na* 



tcn,nagy efcdczéGm lufon te el^db?, 
reál boHutkérlcccn nagybúneijmen, 
<iűleq nkncc vétket ne v dsed bemönk 
ben.

De hogy nem engedette párán' 
chohtidnac, azcrradalkezbegonofr 
poganoknac, töuelcft engedd mint 
Jegén íuhoknac, nem tugyuc ma hob 
napeadatunc haialnac,

Rcyad bíjztam vram en Jegén 
lelkemer,ío akaratodból kériec en ré* 
gedet, vegyed hozzad immár énbe* 
gén lelkemer,nck€Ícrgcfd immár kér 
léc ékemet.

Ez kSnySrgeft mikor fient Tobi 
as monda , kegyelmes az líten Srec 
meghalgata,azRaphael angyalion 
tan élbochata^ogy Jent Tobiaínac 
íűkségetmeg latna.

Az k6n yórges vtan T obías Jók 
vala, edgyetlencgy fiatel&híuatata, 
íaaat meg hafgatna neki paranchola, 
hamar dnn&n magat kéíiítcne vtra, 

Sics vgy mond fiam Tobías a 
tnondgya 



motidgyíj menyei Medufoknac 5 tar 
romanyaban,mikor be ítnandaz Ra* 
ges varofaban.rokonomnac azGabc 
]ufnachazaban« ;

De ne tebologtafd fémiben elm© 
det,tózgtjra ezüttót Gabeluttol ke* 
ried,b adós leuclet cleybc velTcd,meg 
adgya bizonyai fiam a fa meg hígyed.

Érre kis Tóbiás felele auyanac, 
kegyelmed énnekem mit mond alloc 
annac, kefi vagyoc engednem párán* 
cholatodnac , GolgaJoc mindenben 
mint édes attyamnac..

Semmit oartyanacelene nem fio
la, olly nemescrk^lche S nekie vala, 
az Vriftent féltés tiOcelí vala, Gúlajc 
nyomoruíagban ítolgallya.

Jm ha meg rekúntyuc mofíaní i» 
d^ben, lányuké iffíakat attyokhoz 
hivrcgben,nínchenattyocannyocna 
loc bech51crben,makokar alinyac if* 
fiacncgerségbcn.

Igír Itten hofifai eletet ezeknee, 
Ide üfacfscgeker tcfinec fiúleijeknec,

r 3 nemes



nemes a yaMeeezkít fokán cl vetnem 
rém fúkség hoíifufark cifck kcchkek 
ucc.

Iffíu kis T obías attyanac cft mon 
da.hogyGabcllusötci chyac ingyen 
fém latt a, az utat ícm tugyá kin oda 
juthatna, érte nagy Tóbiás felek cOí 
monda.'

No keres egy tarfot fiamtema« 
gadn^c.kincc hyvségére téged bi]Z' 
haíTalaCjiutalmar meg adom mind e- 
gy pinzijgannac.Tobiaskj meneelfi 
le attyanae.

De hogy íutot vala kapu ckybe, 
fiat egy jthu magat el fel óuezzere, 
mtnthamayd kél? volna vtra erednie* 
ölt fizeti] va fa ékes fi nekie.

Eftazkís Tóbiás be hiuaattya- 
fiozamtrt ígengerycdez hönenck/a* 
hoz.iffiu hogy be tuta az nagy Tobi' 
trhoz, kfizfintfi nyfiijta mint meg 
Nyomorulthoz.

Bíjzzal az íftenbenes !cgy nagy 
Ölfinxljfticfc Tóbiás mummo firónr

iWheg' 



md,fgneevifagat/srtem farom feme, 
mel, monda ítfiu neki meg gyógyul# 
ezennel.

> Rageft medorumban rudnac sík 
kerdi, Tóbiás iffíutol itTíu a(ít felek,, 
ludgya azGabelluftis ö iol ifnuri,fi- 
ai kisTobiasoda iudgya vinni.

Eíir nem ifmcrhctic Tóbiás ki 
volna, Azariasaz nagy Ananúsfía, 
VríRennec Raphacl neuó angyala, ki 
fent Tobíafnac hqvségel folgala.

Chyuda az (ítennec roluneilyni 
cygohgyajldoccgypcombol hogy ki 
töncc vala,cgy angyal mert 6ket igaa 
gatrya vala, eyel napal nckichyvsé* 
gclüolgala.

Eűt megparancholra ownrangí 
yalíjnacgégedec kezekben hogy öfc 
hordozzanacjhyvembcr viadban nt 
ked íiolgalyanac, ncarchyanac köucc 
aztelabarjdnac.

Nagyböchús nalatocaztelhefcí 
Jenség, angyaloknak nem hagy f’oi- 
galni rePíiegség,minden keuansagtol 

ckieku 



ekttfen nyereség,azért kéuetkezic fóc 
fcrenehcrknség.

t De mikor Tóbiás Fiaté!kefirre, 
egeíségct menyből 8 fíanac kére, or* 
tzayac apollya nyakat megélek, ke- 
gyes aldomaíTal őket cl crcfte.

Ezen Anna aüBony fokát gon- 
dolkodec,hogyémagzaryokat nagy* 
vcra ere6tec,ven ember Annaaffiony 
azon fohazkodéc, mint af Gonyalat Ge 
gén keferedée.

Ottan emlékezet 8 egy magzat- 
tzarol,8 engedelmenec nagy iambor 
íagarol, 8 hozafjoc való io Üolgalar* 
tprol,magat nem tarthatta illyen na* 
gyfirallöl.

Vcnségunknec fiam vala! 8efla* 
pia.fíomonjfágunknac minden vigaf 
^aga>nyomörufagunknac vala! tapla* 
loya, ez nagy (kgéníegnec minden 
g«zdagfaga.

Olly rgen kereti Tóbiás neírrna, 
mert vezerlífrat líknnecangyala,cp* 
penegtíségben tünet iönc haza, A n« 

naaf/



ma^öftyefft halfa Prafl elhagy*,
LaiFuckisTöbsasangyallaj mint 

farnac, egy napi 1210 földet mikoroti 
faranac, Ttjgrís vize mel te chyac ha* 
maríutanac, Tóbiás 1c vona íáruyac 
labanac.

Es az vízen kezdte lábát mofogat 
rí,ott egy nagy ondoc hal kczdercya 
kapni,rettcnc T obías kezde kiáltani, 
Azariasnelngyazhalnocmeg mar 
ni.

Ne féíy monda ángyai kapd az 
kopoltoyat,ragada Tobías ki ranta a 
halat, tapodnía kezde halat talpas* 
lart, Azartas monda hafíchad meg há

Tobías ki vthe épeyet fiűuet gy5 
rar, meg mondgyaó neki kduetkezd 
bálnát,hol tűzre vetnencc Sűrűében e- 
gy falkar, monda foc őrdógnec ilíy 
híiátol futáfTat.

Ezen kérd let monda Tóbiás an* 
gyalnac, hol leÍJcnczéyd hellyé la* 
kafsynknac,mutat egy ftép varoft an- 
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gyalTdbtalnarJttkEen ezéycl bet*
lyc nyugalmunknac.

Te nemzetid kSzzSl itt cgyúm 
bor lakié, iambor Kagudnec népt&t 
hiuanatíc.kp Icanyoc vagyon hazak 
nal ö nékíc, OepSara aPfonnac leány 
neueütetk,

Reyad ez icp leány mott hazas 
tarfulnéz, mcllyct fekíscgúlműílatt 
te hozzad véíí, foc marhat leánnyal 
fö | e rj t ó I te v ef’Jia cn bd’édemnec T o 
biastemollhií.

AngyalnacTobíastgy felek ma 
da, kant hét ferfíunac hallom atrac 
volna,de az órdfig őket mind meg M 
te volna,felet hogi vekmis leány vgy 
neiarna.

Ne fély femmíc monda aftgyal 
Tobiafnac,mert Srddg hatalma art* 
hatthyac azoknac, Ifknnec bent ki* 
Jret kic t&loc el hanyac, errdmec chac 
olyan mint Ionac baromnac.

S5r ha be menendez kannyalaz; 
hazban,f>enucdcs kzaníag legyen te 

magad* 



m inadban, kSnyórgeícdfegyett hagy 
foiuzKodasba^nem fog raytad lenv 
mit ArdSgchyalardGga.

Chyac hamar az varoftókei kS* 
zelitcc, Raguéi ncc hazat Sk ottan 
meg léke,í fiiakat mind kcttcn hazba 
el be viuec,íiftac telén voltat ot igen ö 
t&lec.

Régi iamborokiol példát tanuly'- 
atocjkcieftyenccmcíian írj reatoc vb 
loQnohahiuccvauoí dekeuclycc var 
coc, vendeg vton iarot igen orolyatoc

Irgalmaísagoknac maga edgyíc 
•egye, vendégvtőtaror mindé hazba 
végye,eútmondgyatccfokí'or metz- 
öncirtben vele,ha chyac*egy penzeü 
ninchcn erfiényrbe.

Btjzuxfiaz Raguéi kérdi honn« 
í^ncc,mondat fogfagabol iönec Ni' 
niuenecjkérde nagy Tobiaft vatjha if 
merneteCjRaphacl felek ottan Rag* 
uelnec,

bott mrj io1 iímeryík Tobiaft ki 
volna»vijaualniutaía az kis Tobtaf' 

ía f<^cz



m, ez nsgyTobíasnae egyetlenegy 
fta,Ragud efithalla artzal leborula.

lilén céged algyon Ragud a fit 
mondgya, mert vagy ily íambornac 
íerdmcs magzattya, őröltökbenGr^ 
nacfdcsége leanya^bédetRaguelot- 
tan c hyinaltata.

T obías fém dh'c fém í Oíc afr mon 
gya, még nem a mis keuan nekiemeg 
adgya,fclcségetSaratmaganackeuan 
nya,RagudafthaIlanagy fokát gon 
dola.

Az hét fír fiákról íőkatgondolko 
déc,őrdögtöl halaloc hogy ígyen tőr 
tíneCjféki kis Tobiaft vgy ne chalat* 
koznec, Raphad aft mondgya hogy 
ne gortdolkodgyec.

Ne fél neki adnod te tép leanyo* 
datjgondollyadlftennec nagyhalai* 
maísagac,azért nem valhatac hét fír* 
GacSarat, UldTeTobiaftmint teát-* 
tyad fiat.

Ragud az leaht ottan dó hiua, 
íob kczaSaranac kezéud meg foga, 
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ífFúi Tobíafnac íob kezében adagéra 
reefec kezet fel emele monda.

Mindenhatofelségvagy minden 
jiecvra, Abraham Ifaknac Ifraelnec 
vra, ti} hazafsagtokat fíaqm mcgal- 
^ya,ö fienraldomafat bíjrya igazgaf*

Vígafi az vachorat mikor el vé 
gezec3az Gép Sara af font agyas ház. 
bavíuec, Tobiaft leanhoz fépen be 
kéíérec, halaadas vtan az vendég el 
ofilec.

Ackor emlekezccfiauarol angyal 
nac, íúueben cgv falkat tűzre vetne 
halnac, ada ördög I egotan maga tej 
futafnac, akada kezébe Raphaelan* 
gyalnac.

FelsS Egyíptomnac nagy forö pu 
ftaíjan hagya meg kötözne ez maína 
pighnjgy volnanc erőísec ördögnec 
hatalman, haíarnanc Ificnnec kegyes 
tanítalfán.

De ha ríj hegyüket az mennye* 
kezöben, két fele nagy io&ag vagyon 
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erk&chtSkben, azelfS íoetkökhab 
dórt rendiségben, az ma(k ío crkőkh 
az nagy rombolásban*

Ruha öltözeti vgyan kcueísegd, 
fiunyoryamac iftíac ott mérges Úemec 
kcl,5rdogisforgodíc kóztöcaz fa kef 
fd.nem Perez iou higyed ott az meP 
térségei.

Bor el köfirönesbenaző tanat h* 
koztoc.aytot vőlegényre hogy meg 
oftromlyatoc, bizoni né tiftefscg ba* 
toréi hadgyatoc,mondomchyac bo* 
londfag valahol kaptatoc.

Immár mafod napon öinten hay* 
na 1 korban, latattya Raguéi őket ag* 
yas hazban,T obias Saraual hat aloü* 
uac agyban,Ragpd Iftennec l6nhala 
adasban.

Aldorvagy Vriften Ifraelnee v* 
ra^ogynem történet ncküncminta* 
lictyuc vala, öent írgalmafsagod ma 
mi] reanc fai fa,ördög ellenségtől va- 
gyuncFabaduhn.

Egy gazdag ebedet Ragud Ser* 
zac«



«te,fomffegya bamtfyabozza mind 
begyöleJatacTobíafnac valaegefsé 
ge,io fcrcnchcqeckcn az vendég ö* 
róle.

Minden íofiagaual Raguéi árián 
la,felet Tobíafnacaz leánnyal ada.e- 
zen meg eskSuec hűi űr be irata, holta 
vtanaztSbbíc mind nckichadna.

Azarias angyalt Tóbiás bochya 
ta, tüzgtjraezúftótGabelkiíiol hoz
na, es az Gabelluftis menyekezőbe 
hma, Azaríashallaotranel indula.

Gabellusangyallal menyekezó- 
be ima, mind kenőt Gabcllus ikefcn 
meg alda, Tobíaíhac es az Saranac 
cf t monda, tű luzairagtokac Vríden 
mcd-aldgya,

KeOíioc kis Tóbiás haza indul
nia, Raguéi vgy kéri nefjetne haza, 
Tobus nem akar íemmú mulatnia, 
nem akar maradni Raguéi meg lata.

Ada meg őneki Sarat Gép lean- 
nyat,velc6zueada nagy iambor Vol
gákat, kic Sarat tolgalíyu nagy Gép 

leánya



teanyokar, gazdag öltözetet draga 
. &p ruhákat.

Juhokat barmokat tcmerdec fői 
leinthet, ózucreckct ada es nagy Pép 
teueker,mas féregben haytnac fiepbo 
ryus in&kcr, fieienchezí vendég ott 

, mind kerten bker.
Attyatannyar Sara tcrden aluan 

leél i,b aldomafukal ereibe kóuctt, al* 
jiac mind k&rnyúkŰcp leány baratí, 
&ikij rokoni c Pt mond^yac ó neki.

Iftenncc angyala tuteket vezerí- 
enjiknnec angyala tü vclctec legyen 
ipád napod téged nagy í o neuen ve- 
gyen4iffiu kisT obias légedet keducl- 
lyen.

Tízen edgyed napra vtra índula- 
Siae, Kárán varofahoz mikoron íuta- 
nac^ki ellenben vala Ntníue varofnac 
azRaphacl angyal monda TobiaT- 
nac.

Tudom hogy var téged attyad 
Hagy bánatban, ier mennyünk el elöl 
had iáycnec híTan, végy hozzad au 

halnac



hi!nac e peyeben moftafyoruoíIagM C
fükseg lel’en ingyen maydan.

Eleybcn ha iutz á te vén attyad 
jiaCjk&GiSna ó nekie mint édes attyad- 
nac,ortzayat apollyad fogén vén iám 
bornac,femet ottan meg kend cpey.c- 
uel halnac.

Anna aűfion úlvala vtfélen egy 
halmon,tauol meg iímere T obúft *2 
vtondkt 6 vrahoz hogy krómét mon 
gyón, megi&ttazcn fiaimvram im. 
hol vagyon,

Stegen ven Tóbiás magatveze* 
teti/ia eleybefiet el ki menni,ortzay- 
acapollyaaftyaannya neki kezdcnec 
nagy halat az lílennec adni,

ímadíagar mihclt Tobiasvége- 
ze,épeyct az halnac ottan ci6veue,Ő 
attyanac fjemét epeuel meg kent, há
lyogot íiemerM ottan el lefeyte,

StemcTobíarnacímaran megnyí 
lec.óromében Hegen öttel feletkezec* 
mint iananac én ül ott nem emleke-
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xccj fitt nap ezenközben chyac ha* 
ínar be telet.

Sara a Gon ima minden nepcyeuel, 
íambor hyit fiolgakal ozucrel teuck* 
kel, nagy Gép leányaiul dragaöltS- 
zcttcl, rcmerdcc ioPaggsl es drága 
kinchcckel.

Nagy halat adanac ezen az lilén 
nec.nfitefséget cőnetaz nagy Vrillen 
nec.fép dichúretckct ők mind tnekle- 
nec, nagy io&erenchyeud hogy hazz 
iöttenec.

Ez példa túnektec ebetekben le* 
gyen, igazgasson Itten io ferenchye* 
tekben, díchúireísec Iften azö 6ent 
neuében, tífteTség őneki mind örök* 
JceAmen.

Ezeket énekbe az mel y ember ficr 
zc,neuet vers feyekben Pépen ki idén* 
te,íhjleteftöl eddeg eútendöt meg ve* 
te,masfd ezer örtucn eétcndóncc le
ié. 4.
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h7. AS VER VS KIRA-
lyrol ES AZ ISTENFÉLŐ 
Hcfíhe? Királyné afíöo- 

nyrol való Hílloría.

RegM fZ^h azHeuesVirfinbjn, fűletctC*

léi barom ^z^tuan^tbaH^z^fumifítt

I'

L kír4F>pg4M, Af fáxírxes mai rah erfa* 
£4bMl.

Ki Ennec



Ennee vab igen nagy JanTsag*, 
Icirallyockbzot nagy vala gazdakfa- 
ga, onepe kózr nagy vala vrafaga* 
íaz es huíion bet vala tartománya.

Gondola állt király az ofóu'bcn, 
víj vduart hirdetc egy ío keduében, 
nem tön király kímcHeRókinchcbcn 
tiPr tartorj t híaata eleybcn.

Imar fovrac bciottccvala,víj vd 
tiarba mindéi bcg^úhecvala, lakodat 
mar igen nagyot tort vala,vendegfeg 
rec fáz nyokzuan napía vah.

Nagy foc ktnehet nepeijnec meg 
mutata,pohár Gckit király ki rakatta- 
ta, arany ezúft agyait ki hozata, az v* 
rakat mind megayandekoza.

Az kiralynac vcndcgícge kín va* 
la,varas mellet egy fép beregben va
la, azkiralne afony varosban vala* 
affonyoknac lakodalmat t^f vala.

Vaíli neuc az kiralne afnonnae, 
nagy üepségén mindenéé chudalkoz* 
Iiac, nagy afonyoc nekieoduarolnac, 
c&yiokcduchogy íutaazkiralnac.

Az ki-



' Azkfralybettfopmeflerít huta
ira,f ép Valiihoz iokeduében bochata, 
fel Skózne ruhayaban áfa hagya, ko- 
ronayat fel tenne paranchola*

Semirafttony egyebet ebben ne- 
renne, az királyhoz vendegsegbe ki 
i&nc,nagy népsége tífkcfségere lenne, 
hanem ioné nagy Iwagyaban lenne*

Tilíiefségetaz kiralynac nem né 
zc> ó király mhaiar fel nem vetic, ko- 
ronayat ftfcyebcn ícm teue,kiraly m5 
dalát afíűony hatra vete.

Húirafara királyhoz ki nemme- 
ne,nagy haragya l^n reya kit nem vé
le,fb tanachot királyéi be hirdcte,ta- 
nachoknac boűftu képpen befiőélle, 

löuenecbca tanachba fiagyvrar, 
PerGabol Mediából az vrac, Lídia* 
bolSíríabol fovrac, nagy foc tartó- 
manyogbol fóf&vrac.

Rollavrac íokarranachkozanae, 
a^ÍJony ellen nagy fokán ncmfiola- 
nac, aíFony míat meg nyoniorodna- 
r»ae,üola egyíc hogyveűrcg halgatna- 
MG < j EÍC



Efr ío! fatód fefsegesVt  ám 1c irályt 
hogy te egy aífiony emberrel nem b» - 
ral, nuha neki eröíTcn parancholai,& 
miatta elórtünc ingyent vallal.

Példa leien az múfelefcgúnknee, 
naloc hellye nem leGen bciedúnkncc, 
meg vtaluan minket mind hatra, ver*, 
ncc.mert példát kiralneaüonytol vóc 
ICC.

Vellevadnacazműhazas tatfa* 
iínCjhahallyaorÜagfierertfmind meg 
mongyac, aiony népéé vrokar meg. 
vtallyac , mú paranchoiatinkat nem 
fogagyac. ,

De ha terzic felséges vram neked, 
az kiralne aüiony legyen hitlened,, 
hasas tarfad & ne legyen te nekedjiO 
ticadgyadannac az kikel neked* 

lelenchcd megvram ezzel hara* 
god,békefséggel or^godar meg tar* 
tpd, boffudatesmú bobunkat meg 
állód .azon hellyel aÍJÍont talal oria* 
god.

Az király hogy halla cit íoua ha 



gya, az Valiit király hfrfewc 
mód 2, nagy focnyeluen leueleket íré 
U, orfagaban mindennec tudni ada.

T&le király or^agít mind el ve
tte,régi meltofagat király nem n^zefi 
varabc IS hazabol ki úze,egy nyomo 
rult alkonya óta teue.

Vala immár egy néhány napié 
annac, nagy haragya el mulec azkt- 
ralynac,emtekezec Népségéről Vaftí- 
nac,arról gongya csec & vduaranac,

Röl la fó ranachoc így végezenec, 
valahol bép Ica n yocl etet nenec, kirá
ly oduaraba bevitetnenec, draga&p 
tuhagba őltőztetnenw.

Hamarhazacüerccmfnd el fara* 
naCjfiep füzeket kiket ralalhatanac, ki 
raly oduaraba fokát hozanae, min# 
dent draga ruhacka'l ruhazanac.

Ennec előtte regen el romlo^va- 
la.azlfrael népe fogl árban vala,kiket 
az Kambílés rabba tor vala, loc cr- 
fogba fídlel of’lottacvala.

óvc lean kő-zőt egy arua lean va* 
la,Icán 



fa,Icán líráét nepek^zzűf vak, az le* 
^nnac 6 neue Hefter vala, Mardin he* 
uS batrya ncuclce vala.

Termere f?cp az leány gyenge va 
Ja, fép benedemíndenncckeduesva* 
Ja, leanyoc kóft igen alazaios vala, 
iamborválj IRen ott latrya vala.

fiz leanyoc mind fel öltőötete* 
>iec, az királyhoz fcyenkent kéfüle* 
nec, kűl&n külön cleybc menenec, az 
kíralynac nagyfokán nymtctzcnec.

Rendi í’erent gyenge HeRerM* 
tözec, az kíralynac palorayabanlé* 
pecy^yenge Oúne kíralynac igen tét* 
Éec.regi tarfarol király felet kezet.

Íme kitaly az hant meg űerete, 
Cgy aranyas ficp Oe^be bt öltére, kora 
nayat fcyébe fel utere,mindeneknek 
felette tOfaelrete.

Nala Hefter mindennel ked- 
tiesh vala,a(iRony hcll y« af’fionya 
•evata, hec hopmeíkrt a fi fon nac a* 
dór vala, Vaftiorűagír neki arra vala.

Tőik azért banya nem meffo 
vala,ki 



vala, kí az Heftert ©1 fél neueke vaía^ 
á ház elSr mindennap őrt iar va!a,bq- 
zot ember a Ital tanittyavala.

Ez ód&ben illyen dolog tftrtfj- 
nec,két komornic királyra tanachko* 
zec, keuelyCcget kiralynac nem Oen* 
uednec,6k az kirak titkon el rekente- 
nec.

Rolla hamar Mardocheus ízene, 
hogy az Hefter az kiral yhoz be men
ne, ezarulaft kíralynac hűrre tenne, 
ebben ötét bizohfa^ul be venne*

Az kiralynac 0ep Hefter meg te
lente,battya fauaual kiralynac beöOel 
le, enncc hamar az király '•éget ere, 
komornikokat király megöleti.

Am az király krónikába tétete, 
Mardocheus hogy halaitól meg mera 
te,de chac hamar o éúuéből ki vette,§ 
híyvséget neki megnem fizete.

Imar Vaftí heliyet Ocp Hefterva 
la, minden orfo^Ster aöonlya vala, 
király vtan egy íö vr Aman vala, ki 
nundennec király vtan fehyeb vala.

u Amart



Amah nagy vr mi ndennec párán 
dhola, király vtan mindentfellyúl ha- 
lada,az Amannac gazdagfaga nagy 
vala, nemzetsége nagy foc es gaz
dag vala.

Sót az király mindennec háttá 
vala,ez egy vrnacterdet feyet hayta- 
na', Mardocheus mindenkor ott far 
vala,de neki terdetfeyetnemhayt va
la*

Vahnac kic fokfior eüt lattac va
ja, Mardocheus terdet nem haytotva 
la,az nagy vrnac végre meg montac 
vala,6 maga es elit foköor latra vala,

Igen meg haraguecreya úquében, 
de nem hanta ez embert öemelyeben, 
akara vedrem & nemzetiben, Aman 
mene be király eleyben.-

Rolla Aman az kíralynac így 
íola,or0agabanhogy ilykeuelynép 
volna.ki király felfeggel nem gondol 
na,méltó volna hogy azért mind meg 
halna,

Gundgyaan a az kíralynac nem 
volna. 



vo!na,es femi kart azokban ftem vaT> 
tana, mert mind rabot es íido nép az 
volna, arról kéri neki hatalmat adna»

Igtrvala az kiralynac nagy kín* 
cher,kegyelmefsen megjnlgatna be* 
féder, király ezzel telente mcgófjá- 
uet,az nagy vrnac király ada gyúií* 
ia.

Nem kel nekem monda király na 
gykinched, valamit akarOaz néppel 
avr téged, ha akarod feyenkent meg 
búnteised,ha akarod bátor mind elve 
íefled.

En te hozzad mindenkor igen 
bírtam, te miattad en karomat nem 
vártám,oríiagomat teveled óraimat 
tam, azért cűtis bízón tcreyad hat* 
tam.

SSt az A mán diákokat hiuata, or 
fagokra leneteket irata, poftac áltál 
hamar el hordof’rata, az király neué* 
uel eftparanchola.

Az tűz holnap míkoron el be te* 
Icc^az cűűí tartoc népeket mind fel ve 
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me, fido népet orfag Faent meg 
nec, tiCtce vetne valakiéeötnemien 
sicc.

Mardocheus ez dolgot hogy meg 
hal la, io ruhatjt mágáról le űaggata, 
fágbol maganat ruhát chínaltata.kcf* 
feruefen az Iftenhezkialta.

Azon képpen varainkban meg 
tudac, mindenül eí’tGdo népet meg 
hal lat,Siuaft Riuaft nagy tertelet tar 
tanat, az Igenhez mind elfelkialta- 
fiat.

Be mofidac eüt az Ce p aűfionyEf* 
ternet,battya áltál hogy mind az fido 
népet, egyetembe neki kőnyergené* 
net,nyernc kegyelmet királytól fey* 
eknec.

Itt embert bothata Efterbattya* 
hoz, ízene meg harmintz nap nem 
mehetet vrahoz, es kit híuatlan men- 
néneckíralyhoz,azoc közel lennénec 
az halaihoz.

Lám az király mikor üekiben út* 
he, ha azokra arany vcíöt nem vet* 

íic,mín*



ember azontoT ottd veik 
nc,»z oduarnac ez va la $ tórucn ye.

Igen kéri battya azEfterr,hogy 
ne nézne férni halak es fegyuert, kő' 
nyörfignenem chyac azofeyéíert, ha 
nem mind meg nyomorodét népcrj * 
crn ,

Soha fíe veid battya neki áfa mon 
gya,hogylftennec az legyen akarat' 
cya,a6ionyfagbol chacmaganac haft 
na Ina, nemzetségét 6 mindent meg 
vtalna.

Perftabo! Iften még meg faba* 
dít,dehaEftertenem fanod nemze* 
tíd, Iften neked alazhactya dolgaíjd, 
mint az Vafttel vefacd íocorfagíjd.

Lón az Efter ezé Comorufagbá, 
hagya érte lennenec tmatíágban, har* 
mad napig lakéc kamaraijában, nagy 
ohaíjtaft t&n Efter 6 hazaban.

Az Gép Efter ruhayaban őh&zec, 
ő affony nagy í’épsége meg tctzec, 
gyenge Púne fap piros Giné fenlec, ki* 
raly cleybc Efter be lepec,

u} Chyac



Chyac két !an Elterel be melft 
Va1a,edgyíc gyenge Efternec fegít va 
1a,mafic ruhaya allyat fogta vala>pott 
ne renne ruhayat vilii vala*

Vl vala aranyas fekúben/enlíc 
valaaranyas ftltózetúben, rettenetes 
valarekúntetijben, réyatekíntemínt 
gonozkeduében*

Tol le Eltér olíy igen meg rétté* 
remiit alita hogy imái an el veóne, az 
IcanraEftermagat ereOce, ímekíralc 
ottan meg keícrite.

Azontol király fekib&l fel kele, 
fep Efternec el eyben ott mene, nagy 
íép fonal az Efternec felele, hogyo 
föl le Efter meg nerettenne*

Semmit ne fély atyamfía fépEfter 
mert tégedet en tóruényem el nem 
tSr, te ellened hazamban nínchenfc* 
gyuer,arany veimet holtam iegyöí 
f ep Efter«

Soha nínchen en clSttem felel - 
med, bátron nekem temeg mondgy- 
ad bcfédcdamencn nalam bízón na<

gyec



gyteferdmcd, keKemetet eflftekcm
te népséged,

Vete király feyere arany vefát, 
megchokola aí>ép Eltér az vef ót, el 
mulataö hirtelen feleimet, így kezdő 
el az Oép Eltér befJeder,

Egyebet IflcntSl nem keuantam, 
chacfelfeged egéfségbcn lathafsam, 
felségedetcn hiúén fiolgalhafsam, en 
bánatom azzal el mulathaísam,

Reyam tekinch vram te űemerjd- 
de1,kgy cn hozzam nagy kegyelmei* 
jegeddel, vachorara hozzam iSij egy 
hiueddel, az Amanna! mint bi\zQt 
embereddel^

Ottanveucaz király efaío ked- 
uel,vachorara ment az egy hiueuel, a 
vachora fel kele nagy orSmel,íola ki
rály Ellernec tifra fiúuel.

Az mit cSlkm keuanílERermeg 
idomszert kery kérőt en tSllem aka> 
rom, orüagomnac felet töllem nem 
tartom, hakcuanod af’íu te neked a- 
dóm,

Menne



Mihelt fiatfa Eíler igyefi FeTeTe^ 
fémír egyebet királytól nem kérne, 
chyat ebédre más nap hozzaya lőne, 
az dhque Aman 6 vclle lenne,

Aman az királytól ottan ki mé
né, Mardocheus mellől haza erede, S 
fiueger ingyen fém emelne, ő harag- 
yac ínkab meg drcgbite»

Nadgyalinkab Aman reyahar
agúét,baratinacéerrSl bofonkodec, 
kiralykiralyneafifony s*mind í’eret- 
nec,chyac ez egy emberid! nem rilHct 
,tetnec.

Partaöolkodafat baratí hallat,ta> 
fiatból feyenkent őneki adac.Mardo 
cheuft hogy valahol talalnac, egy a- 
kaftofara fel akaíktanac.

Ennec egy akaftofat farakfata, 
magafsaga fanac őruen fing vala, 6 ha 
zana! fát fel alfatta vala, reggel az ki
rályhoz el bement vafa.

Nem nyughatec mind azéyelaa 
király, krónikáin oluaffata folgaíj- 
Uil, iuca arra hogy az andcata&al.

mini



mint íart vala az két komorntfdcaf.
De krónika igazan mondgya va* 

la, Mardokheus meg jelentette vala, 
kérdi király ha meg fizzette volna, 
Üolgalattyat annac meg atta volna.

Erre kiralynac fcolgar) monda- 
nac, király tartozícillyen nagy iam- 
tornác, hyvfegeíjért íambor Mardo- 
kheufnac, mert még ezert femit neki 
nem attac.

T&rtinec az ayton belépet vala, 
hogy ez fiok.ac kiralynac í’oltac vala, 
az fo tanach kivcötcní akaria vala, 
Mardokheus hogy ó mija meg halna

Menne király 6 tanachatmtgla- 
ta,ranachyanac király ottan eOt mon- 
da,mű tÜKefség embernec méltó vol
na,király az kit tií’tclnye akarna.

A mán halfa az kiralynac monda 
far,mindenekre! nagyobnac vele ma 
gat,hogy míg öregbítene 6 hatalmat, 
illyen keppen Aman kezded fonat.

Reya adgyanac fap király ruhát, 
csalaíjaegy leijementű io louat, férj* 

x ben, te- 



beüttgyenec arany koronat,etrcva- 
jaftanac egy fö nagy vrat*

Délig véltél az varosban vifTel- 
lye, az vizákon az nagy vr elit íuob 
chyc, minden ember hogy az embert 
tífacllye, mert q maga király cmbei t 
UŰtclte,

Ottan király Amannac párán- 
ch01a,MardokheuíTal vgitennemínt 
monda, femít ebben az A mán el ne 
hadna,ha haragyat venni ki nem akar 
na.

Chyudalkozec az Aman meg rét 
tene, királyéiul Amanhamai kimé* 
ne, MardokheulHo lóra fel ilretc, az 
mit király hagya hamar be tftltc.

Haborodecaz Aman megűúac* 
ben, meg félemlcc o chclckedetiben, 
azon k6zbe hiuaccc vendégségben, 
királlyá! kíralnealiílonyelcybcn.

Eremében az király vígan hkec, 
az io borban király nagy Tokariucc, 
es az király végre meg boroíődec, íl- 
lyen Ooual 5ola király tikrncc.

Valamit.



Valamit kitti Eltér tóllem meg 
*dom,azért te kéry kérót tóllem aka
ró m,orfogomnacfelét télied nem tar 
tóm,ha keuanod aütís teneked adom.

Sót az Eltér az kíralynac felek, 
ha felséged nekem kegyelmes lenne, 
ísúneelM engemctcl nem veinken pa 
nafom felséged nec ez lenne,

Sohafcmír feíségednecnemvct* 
tem, fém nemzetem az mint en meg 
cfmertem, fdscgednec be attac mint 
ertettem,el aruliac kit ennem érdem* 
lettem^

Végese cHt hogy Amanen né
pemet, mindenét le vagyat nemzet
ségemet, minden orfagra köké lene- 
jetidet, Aman dolga hidgye megbe« 
íédemet.

Bánatomat vram en nem monda 
nam,ha népemnec chyac rabsagat hal 
lanam, chyac leanyot felségedet dol
gai na m, felségedet en ór óméit hal- 
gatnam,

kam az király halfa aíífony bc- 
x * féder* 



fédet, mcghaígata azEílerkSny^r> 
gefer.az Amanra király vete Gémei} t, 
nem (űrhctckíralynactckínretin

Imaz király az Amanr megfő* 
gata, azon fara otet fel akarata, kit 
az Mardokheusnae chyinakata, ma* 
gafsagafanac ómen fing vala.

Mardokheuk király el bchíuara, 
Aman kínchet hazat 6 neki ada, o 
gyűryűet király reaya bijza, mindé* 
nekncc felette magaftala.

Az király focorfagíban megha
gyandó népnce fabadíagat meg ada, 
tijzfiaqt Amannacakaftata, minden 
nemzetséget 6 levagata.

Tíjftartoknac eroífen parancho* 
la, fido népnce hogyfenki neartana, 
mert ez volna az o nagy akarattya, 
fenkí enncc ellene ne mondana.

Vduaraban azkíralynacíelencc, 
.Mardoklieiis Gép Efter kcducs iSncc, 
azkíralynac foc feleségt] lí>ncc, Gaz 
tijzen Sít fia leány lóntG

Rendele



Rendek efrdSttc orfagafiae, et 
valaha egyiket fuíjnac, orfagaban 
kit meg koronazanac,hoha v tű nund 
annacvduadanac.

Ez éneket ferze vefreg ültében, 
az Kakonq Péter ncucs filmben, o 
zer ittbaz ncgyucn négy cfuéndó- 
beitchyöi&n&kcn az Farfangnacvé 
gében.

PENITENCIAR A IN- 
tS história,istennec irgai, 

maísaganac aianlaíiual, 
Manaísefröl es Nabu - 

^odonozorrol. 4. Rrgm. 21, 
« 1. PaYdl. jj • M 

Dániel Pro « 
phetabol'

5 Rette-



Munetes iRatttc nagyhardgy^Knemfi*

li< erofinfMytrgdttyd, de meg ollyan mint

HZ'<egxclmesdttyajne Mfgtémec rfmeg bo? 
Zd fvgddgya.

EPr crrcnűc regen t&tínt dolgok 
bol, O tőrucnncc foc HiíforiaijboJ, 
Jcíc irunc lílenncc dolgaqrol, kű - 
lőmb kCilömb hatalmas oíloi írói.

Eí lígqKcn vala laufak’mben, 
iftiu 



iffrti király ki nagy kettcTsígében, ftr 
ualkodcc es fertezec bűnökben, kit 
meg vére lilén vgyan éhében.

Ez knalynac neuc ManaíFes va* 
!a,Ezekhías kii alynac fia vala, de az 
atryat 6 meg vtaha vala, gonoflagba 
igen be merólt vala»

Az mely baluanc attya cl rontot 
vala,az ManaiTes megepeytetivala, 
kíuel lílcnt igen bof'üonrya vala, na
gy haragyat ezuel érdemli vala,

Poganoknac minden ^ktdenfé- 
ger, tefa vala minden fértél mcfségcr, 
baluanyokual rackya vala oltárát, cs 
vyonnanchínalratya templomát.

Imád vala mennyei fercgeker,kik 
jiec telién vala rifitelsá’eker, tartatva 
la nagy íbc ordóng&okct,ezckncc hí 
fívala hetedeket.

Vgyannyci a végre meg vakolt 
vala, az llkncoíy igen el hatra vala, 
minden poganokat felöl múlt vala, 
mert (tantalan bűnöknél rakna vala.

Aznagy lilén vegrednemenge 
de,pr<j- 



de, pröphetaktol királynac meg fee- 
ne, ez ^krelenségct hogy óné tenne, 
mert crólTcn óiét hamar megverne.

Ezí’ot atkor azkirally mcgvtal* 
la,io ranachat lílenncc nem gondola, 
prophetaknac fiaitokat nem fogada, 
azért otet igen meg oltoroza.

Keyahoza (untaim poganokoc, 
kíknccada Iften hatalmafsagöt,ak
kor veiké Manafscsazoríiagot cs ta
laja ómaganac fogfagor.

Kegyetlenül poganoc ót kóiózec, 
az labara vas bekokot verenee, Babil 
loníaba fogna be viuec,í ctenetcs tóm 
lótzre kirak vetec.

Az fog tagban erSGen hogy tar- 
tatnec,nagy kínoknál igen meg kefe* 
redec.nagyfirafsal Illenhczfohazko* 
dec,ohayta(Tal kére ne haragonnec.

Oly nagy lkait Manafscs ackor 
kezde, az tömkVzbcn illy k&nyíjr- 
gcítofwrze, Abrahamnaces lakob* 
nac rítene, mennec fóldnec hatalmat 
tetímtoyc.

Tcged



Téged féíriec minden földi a!fi> 
toc,es rettegncc mind mennyei ángy* 
aloc, híueydnectcvagyííabadulafoc, 
gonööoknac rettenetes romlaíbc.

T e igirted nagy kegyelmefscged 
bői, bochanatot kic ki ternecbqnők* 
bői, irgalmas vagy tennen terméfe* 
tedből,hn dettetted nekúnc efa fant i* 
gedből.

En vickefaem Vrlilen te ellened, 
karhozatra Oabad vagy engem vet* 
ncr, igafsagod áfa mondgya velem 
tenned, kcgyefségcd de nem hagy el 
vcfacned.

Méltán vallom vr lilén ez kinő* 
kor, méltán ennél írdemlcc nagyob* 
bakot,chclekcrrem nagy foc alnokfa* 
gokor, rettenetes ondoc gonofsago* 
kar*

Ennem tudombrjneymnec foj^, 
(ágat, mint tenget ncc fóuenyenecS 
Hamar, veddel rólam haragodnac na* 
gyvoltat, es engedgyed búnőmncc ‘ 
bnchyanatryar*

Y SJaba<



Sübidícfi ki pöganoe fogfaga * 
bo5,ez tómlótznec fortéién nagy kin 
siyabol,vegy ki engem ez vafnac fai- 
dal mából,ram ióuendó rettenetes ha- 
hlbol,

Ne vefeselazen nagy bűneim- 
uel,tckúnch reyam irgalmas fomerjd 
uel, ncmgondűkamiollehec intéfed- 
uel, de ne hagy el nagy kegyelmefsc- 
geducl.

Az még élek chyac tégedet díchűr 
léc, mint vramot Ittenemet vgyfd- 
Íec, foha immár téged el nem feled" 
cc,deórócke foretetud tifoelkc.

Ezkónyórgell ManafTes mikor 
teue,ketségndkúl elit bizonnyal ó hí* 
ue, kórtyórgefsel hogy Itteni crlgefi- 
ídne,ki fog tagból ^tet cl ki mentene.

Chyodallatos lliennec iciletc, mc 
Sy erSfsen a bún&íl meg bűntery,á kit 
akar fokiból d leuetbá ki/akar efmeg 
felemelt.

lm Itten Manafsen könyórtile,az 
fogfagbol hamar ótct ki viuc.oröaga-

bavyon-



ba vyofi.nafi ti be víue, tífti&igad ef
meg királya tette.

Ezen kfraly iGennec halat ada, 
baluanyokar hamar Se! rontata,mind 
holt tg ochyac egy Iftent imadajUagy 
hyvseguel chyac őneki fiolgala.

Eír Vr írtén meg irata példától, 
tníndéeknec kk élnénec conofo l^eís 
fente cl fakadni búnókto^baakarnac 
ftabadulni vefúkób

Nagy fókáknál O tSruenyben V 
rirten3chclekedec Hlyen módón regen 
ten, kikről példát hogy vennénee él* 
tekben, mind feycnkent az kkélncc 
búnSkbcn.

Kiualkeppen Nabugogonozor- 
uahBabílonianacSkiraiyual, kittet* 
tenete nagy hatalmafsagaual, es erSP 
acn meg vert odoránál.

Mert az király S nagy gazdagja 
gaban, búzotvala nagy hatalmafsa* 
gabanjóról vala nagy úéles orfaga* 
bán, baluany okát épeyte temploma* 
ban«

Mindé*



Mindeneknél balnafitímattatva 
ía,S magat Iftennec híuanya vala, á 
fidokat igen óléit vala, hogy á bal 
uant,*k nem imadgyac vala.

De az lilén az nagy hatalmas ki* 
raltjkí nem hal la űent Danid prophe 
tar, meg vcreSembcri Abrazartyat, 
barom képre vahoürata 01 tzayar.

Socideieg barmok k&z6t 6 tara, 
fiúét íénat barmock&zót ö raga ,okof 
fagaíollehetnala vaja, képe neki de 
maga barom vala.*

Meg címere végre czís az lilénr, 
egy felséges hatalmas tei emtóyet,kez 
de bánni tfantahn foc bűneit, kezde 
kérni Iftenneckegycfscger.

Tfinezuelis lilén kegyelmeké* 
get, mert el vSue róla a barom képér, 
ada neki király HÜceíségét, elebbclí 
jiagyfeycdelemségér. *

Chyodai latos Klenncckegyefse- 
ge, fenkínec 6 nem lehet ellensége, 
ktnec vagyon ehyac benne remense* 
ge, nyíluanvallya hogy chyac 6fe- 
gétségc. Ezyí*



Ez világon íoha nem volt öty bö 
nesjdnec íftcn nem volt volna kegy
elmes, chyac kímagat elmeire hogy 
fertelmei, cs Iftcnec hitte hogy enge
delmes.

Mely nagy fűkkor régen fído né
peket, verivala mint engedetleneket, 
de menéí’er öc címeree vétkeket,mind 
annyefior meg bochyata búnóker.

Süayha moftís iol cűt az kcicít- 
ryenec, meg címer nec hogy minden
kor Iftcnec,haborgatta kic voltac ke
gyetlenem es rontotta kikneevolt ke
mény fóuec,

Igen íaríac moftís azbekcGéger, 
denemtartnac kSztfcc egyenefsegct, 
hatravcttíc Illeni reménséget, valaö- 
tottac idegen fegétségér,

Miglcn Iftcnt mú meg nem eí- 
merhettyúc, bekefséget chyac hyaba 
kei eftúc, az mír kérunc íoha meg nem 
nyerhettyúc, életűnket ketségnelkúl 
dvefirtyűe.

De nem tudgyuc Iftcnt megen- 
y i gépelni* 



geFte1ni,rnm aFt íngyenfem akaryue 
«rrcni, íőc miieket tudonc chac dolgai 
látni,miíecaltal akarunc fabadulni,

Denemhaűnal mife úolgakara* 
func,olualafunc proceísto íarafunc,V 
taljatos foc (előírná tartafunc, egy 
hazbclifocíioual kialtafunc.

Neméképpen kei Iftcntengehel 
HÍ, hituel fokot ómegengefitehení, 
míndcgonoík hatra kel annac hadni, 
bochyanator ki akar tíMe nyerni.

Meg irata nekónc az bent írás* 
baromit mű tSlűnc kítian 6£olgalat' 
ban,kúl6mben bachyelckedtjnc dől- 
gonkban, mind Sröckc mara dón c mű 
vakfagban.

S^ent irasbol akarya hogy efit ért- 
tyűc,műuel ötét ez világon tiíkelyűc, 
egyéb keppen Stct ha mű kercfsúc.kct 
ségnelkúl Siet meg nem klhettyóc. 
. Tóryúnc azért az vagy mu moít
Jftenhez,cfsönc hamar kegyes Údu6' 
3Úönkh$z,iuGün hamar mű el vcltcc 

lelkűnk- 



fetkfinkhes^viTageA nyomorulté* 
leinkhez.

Végre rolunc az régi nagy vakia 
gór, teítdnkbdi nagy foc haborufa' 
gór, oltalmazza ez nyomorul orfia- 
go^esengedgycaz régi fabadGgor*

Eft Iftenrol mű hamar meg nyer 
hertyúejfent igeiét ha 6 neki meg hiff 
íác,o fcolgait ha mi ndenkor tiíhel ly« 
úk>á mit mondnac őrdmeíl fellyelsit- 
tyúc.

Kit engedgyen nekűnc az Genc 
haromlág, ki egy IHenesőtSkhataP 
mafsag, kíuelvagyon mindenkorira 
galmafsag.mind öróckcíncnhyei na* 
gybodoglag*

JEREMIÁS PROPHE- 
TA SIRALMAS PANASZOL* 

kodafoijnac. $. Rcffc. 

énekbe íferzetet.
Emié*



• ph!íU«c1 iiúttrtínecvram mi ercttánc,et

tekint nte^mtly ^idatomhanmü oágy/mr.

nind hununkért vram tóled ojloroafitunc, 4^ 
rrtfiűkjrg éyel nappal hozzad kialtunc.

ÓrSkscgííc édes hazanc maira 
fordula,azmu hazunc toíiagunc ide' 
génre falta,igyúnciura íay minekúnc 
nagy budofafra,men Iftenjiecnem a* 
karanc térni vtara*

AnaT4



Aruafsagra nagy űnsrgre mikent 
inaradanc,mertninchnekúnc fóldón 
hazuncfempeníg atryanc, ígiefog* 
yor^zuegységrcmaradaanyanGmerC 
bűnünkért meg haragot menyei at * 
tyane.

Arra futanchogy még vizet cs 
pénzen veGűnc, es az mű erdónc farja 
bán nagy ári on vegyúnc, egyéb fele 
íofagot i’úkségct es mindent íienueg- 
yúnc,mci t egy maira férni gondot mű 
fcmvtfelinc*

Terhealat azrabfagban nyakunc 
be Gégét,íeminemú nyugodalom nem 
enget tetei, mcrtfcmikegyeíség k6fix 
rúnc nem lelet tetet, azért pogannép* 
nccúúuc raytunc nemeibe.

Idegen nép kozöt kcrcfsűc mű ke 
nyerúnker, mert í oldunk ben nemíe- 
gellócaz űegenyeker, nyomorultak
ról el fordítóé mu ^emeúnker,azcrt ve 
te Ifién reyanc haragos Gcmeker,

Attyatinc es vetkezenec de mar 
tnegholtacpnícskdueioij vcltiinc ab 

a nac fa-' 



rtacfagotnac,ftD mint vaCsíc megbe* 
leiiefogoc fiaknac, mert ellene t&nec 
Itten paraficholaünai.

K te folgdtoc voltáé raytunc matt 
vralkodnac, mert ftolgacka lenen If 
tcnnec mű femfol^akunc, minden |f 
teni tűGtelctct mü meg vrahíme,azért 
níncbéktakal mű meg fabaditafsunc

Imchyae Markunkban vifellyúc 
az mű lelkűnket, nagy kefscróíséggtl 
eíiűk mű kenyerűnket, felelem cs rétre 
gés megcribtcc műnket, fegyuerelut 
kittiembe mentúnc feíjcnkent.

Ehfegmiat az mű te fiú ne meg ke* 
/seredet, mint cgó kementze bSr - 
únemegrepedezem az mű í?iuűncba* 
natmíatmcg keísercdet, lelkűnc pe* 
TMg bűnúnc miat kétségben efjei.

Az műalifon népet]ne megaláz 
rattanac, nagy foc fűzéé poganoktol 
meg rontanának, mert neinengede- 
ncc Ilién parancholactyanac,azert If
ién kűldereyancaz poganokat.

Feijcddnicc mű kozöüyúnc mind 
cl fala 



el Pih^,e$ araftach adó ncper mind 
elfogyanac,azk&z népec egy maskó 
z&vifa vonanac, fjeg'ichogy maijd 
vege letart mű orC’agunknac.

Nagy harag} a vagyon raíjrunc 
az Vrífrennec, termében ellen élűre 
tant igcyenec,es ellene iarunc mindé 
ben Ccrzéfcnec,ez2el adum okot min 
keibűntetcfsenec.

Terméket kouűl clpec pogancc 
iffíakual, ninchcn ki egyben feinie tu 
gyón azokual,mert egybenem árthat 
unc artyafiakual, az íegen rabokat 
vérije degeneg f^cka I.

El tauozot mar mű t&Iyncazrr.ú 
Sr5múnc,mcrt koronanelkűl vagyon 
mar az mű fcyúnc,azerr Gúkség hogy 
íjúuíjnkbcn mrj kefscregyűnc, mind 
íiíntelen ÍRenncc mi) hituci köny?re-

y ,• 1Jaymunckunc mm meg banrop 
titc IRenúnker, azért fogta mij ftíuűn 
kei nagy keGexüfség fótet homa! be 

z * borulta 



turulra mű femcíjnker, vadac rokac 
fréj le I iaryac mú rclckinker.

Biizodalmunc vagyon benned 
felséges lilén,mert meg mai arz mind 
őreckedichMsegedbcnJiagyótreiúnc 
bűnúnc Herént az mú reíiúnkbé, azerc 
nem hatz el fakadnunc tollcd lel,- 
künkben.

Mire vram mind oiSike hogy cl 
harz műnket, ily fokaijg keísciútseg' 
gel buísulc lelkűnket, kérúnc téged 
tench hozzad azmú fiűuínker, mert 
nem nyci yúc nahdnalkűl údueségűn 
kér.

Veddel rollunckéiűnc téged na- 
gy haragodat,cs vijchyad meg múne- 
kűnc á mq napinkat, kegielmcs Vrifle 
rarch meg az mú hazankat,diehűrhef 
süné mind Srockc te Cent haromfag. 
Ámen. .r.

AZ HA*



KI HÁROM ISTEN. 
FELÓ FIKFtAKROL KICAZIGAZ 

hitnec vdllafa imát az égő kö- 
mcntzcbc vctectenec ddf- 

tentóL mtgtArtattMtdc.Dan. j.

illik emUke znú«c regi Otorufriyról^abilciiiít

Haí dz ő kiraílydrol^s ijlittnee hatdlinafagt 
rot^
Regi O töményben Babiloniam 

bán,hol lakozik valaegy hatalmaskí 
ra|y,kíncc neuc Nabngodonozcr.

Királychinaltata Babiloniaban, 
aztiíha aranyból az egy magas agait 
fel áfái* a~ egy Gélyes mezón.

sj AzAgaG



Ar Agafnae migaGaga íianran 
fingne vala, az & felesége hat fíngnere 
vata,kii aly ackor vyí vduart tetete.

Wyí vdnarba begyíilenec Babí* 
loniaqvrak, kiralyaz viaknac öeft 
kialratya,mfghallyatoc hatalmas na 
gy vrac.

Mikor túhallatcc trombitalaft.fi 
polarfttű esazorabanmind terdreef- 
serecesazagafl ri’rden ímagyatoc.

Mert valakíazagaft térden nem 
ímadgyaesparanchulatom kimegv* 
talangya be vetetem az kementzé 
ben.

Mikor hallananac trombítalaft 
fipolaft oki$ az oraban,mind ifidre ef 
sencc essz Agaft térdé mind imadac. 

De am ot valanac három nemes 
firfíac kic valanac Gdoíagnac ítnem 
zetségebbl kic az Agaftnem ímagy* 
ac vala.

Az hat om firfiakat neueken ne* 
uezúc, azcgyikncc Síjdrac maGknac 
Míjíac neuejjarmadiknac Abdena* 
goneue. Azv*

trombitalaft.fi


Az vrac efo htae fcírafyrtac bá 
niondac,hogyazharomh’rfúc az A* 
gaftnem imadgyac,csvíalyac király 
parancholatcyar.

Király az beCédet mquel hogy 
meg halla, az három firfiakra igen 
meg haragúét, ottan őket eleybea 
Vt'tete,

Király eCt felek három firfúk* 
nac,miért paranchoiatomat tú megv- 
talratoc, hogy az Agafttánemimad 
gyaroG ,

Mert ha tú az Agai} nem imadan 
gyatoc,cs parancholatomatoc.

Azerc parancholoc moHan éntű • 
inckcec,míkorlúhalhtoc trcmbhalaft 
íipolaft, rerdi e cfucn az Agait imád- 
gyatoc.

Mert ha tű az Agaft nem imád* 
gyatoc,es prancholatomat tó meg v 
rallyato^bc vettet léc az égő kemew 
CzbG

Az három



Azharofnfíaeműhofthogy eft 
tiallac, ezen képen őket akor fclelénec 
meg ha Iga fsad te fel Céges király.

Nem íllyc moll te neked hogy 
femmít feleld yűne, íme az nagy literi 
az kit mű imadunc, földet mennyet á 
ki teremtete.

Meg fabadít minket az égőket 
mentzéből.es meg fiabadú műnket ki 
raly kezedből azei t, az Agait brjzoii 
nem imadgyue.

Király halja ez Kefédet raytl 
megbőfula, igen aző íűne kezde val 
toznya.azfiifiakatam megkötőftete

Paráchola hamarfagua Ikíraly bu 
futtában,hogy az nagy kemcntzcr,i' 
gén meg fűtncyecdk’tfci ínkab mint 
annacelőuc.

Kíralynac hogy fnllac ő parart* 
cholatyat, ottan azkeincntzcr amí- 
gen mcgfútec,az fú líakat kemcnrzc- 
beverte.

Az három fii fíakat kcmcntzébí 
kicvetcc4aztűznec febes langya 6- 

két mind 

mentz%25c3%25a9b%25c5%2591l.es


két mind meg é!é,ygyanottaft az ke- 
menrzeelét.

Mert amaz nagy tóznee oly na
gy tanga vala.azkementzé felét ne- 
gyuen kilentz (Ing valakihez íuy t va 
Ja,mind megéltvala.

De Iftennec angyala kcmentzébe 
ÍSalla, esaz tűzet kcmcntzeben am 
két feleútc, az tűz kézét Hep Helyet 
tamafta.

Az három fírfíakat angyal meg 
éríze, hogy az nagy tűz é nekíec feni 
mit nert arthata,éhayokat esfcmti* 
lethete.

De ék hárman az tűz kézét Cél- 
lel íarnac vala,cs nagy énecDoual az 
Jftent díchűncdíchür«ben,ímeft m5 
gyac vala»

A Időt légy te menybelí hatalmas 
nagy Ilién, dtchűretes dídiéfsegcs te 
fent Céges neued,mű attyanknachatal 
más lílenc.

Igaz vagy Vriftcn minden dob 
garjdbanpnindpn chckkedeűd hatat#

A a más 1G 



inas Itten, igaz minden vtaifd neked, 
ígazakak.

Igaz neked Vr I llen az te ítilered 
mert az. kiket velúnc tectd tólleder* 
demkcúc, bijncínknec nagy fokai aga 
tarenr.

Vétkcftűne Vrttten igen tcclle- 
ned^gonofiulchelekctúnc hogy el hat* 
tunc tégedet, nem halgatuc párán* 
cholatíjdar.

Azért bűnthecz minket igaz itt* 
letbM, bűneinkért attal ellenségünk 
kezébe,kíc núat mi) moll háborgatta 
tunc.

De kertbe Vriftcn az te fent ne* 
uedert,nevezesd múnket,az mű bip 
neinkert,adgyad nekúnc ngalmalsa* 
godat.

Ne ronch meg Vrtftcn te ígírete* 
det, kiket te igirel az mrj Atyaínknac 
Abrahamnac Ifaknac csaz fíraelncc.

Kiket te igercl ignr^ed fiercnt.ho 
gy meg fokalhod ó nemzetségeket, 
mint az égncc tantálán chillagtt.

Igen



Igen nrgkeuefettűnc minden ne 
pec közöt,esmcg alaOtatunc fold ke 
rekségében, kit úcnuedűncrnrjbüne- 
ájnkfarent.

Ninch Vnften kSzőítúnc,íémmí 
fctjeddműnG ninth íemmí vezerúne 
cs niníhéranironcjninis áldozat az te 
kcduedPcrenr.

Kiért erdemlcnők’ irgalmába' 
godat,de chac fohazkodunc Vnftc te 
hozzad,míj í’úuúnknec fomorufaga* 
bán,

Dúchíry ices aldunc tégedet nagy 
lilén ki meg íabadital hatalmas mar 
kából,es az kegyetlen tijznec nagy 
kenyaboh

Díchíryetec az Iftent teremtet 
allatocembej ec es barmoc oktalan a) 
lator, mert öiccke való az6 irgalmai 
faga.

Az királyért halta kezde diadal 
kozni,ottan am fei kele király l?eki' 
bőt, az bot mondgya király nagy v- 
raknac.

Aas Tíjmcg



Tn meg halgafsatoc hatalmas na 
gy vrac.nemde az három firfiakat kő 

- iMtcrcme mcg,köcől ietucn az (jja' 
ben vérerem.

Dcammoílan fabadon kemen^ 
tjében íarnac,cs nagy éncc fonal az 
Jllenrdíchűi ic, azonnal őket rncgfja 
badíthattya

Az király előmene kementzee- 
leybenjesazrirfiakat kementzeböl ki 
hiua, kementzéből hármán ki íőucnec 

Az királynac folgarj am meg kér 
nyúkőzecaz három firfíakor es igen 
chudallyac, hogy aztíjznekíec nem 
an hatot volna.

Király lara őket am cl almekodec 
almekodafaban imcík mongya vala, 
aldot legyen Ifteneknec Iftene.

Sqdrak Mifak es Abdenagonac 
Ificntj ki megOabaditrya mindazt 
Űolgarjt az kic bqznac öincnsegtben

Azért hagyom parancholorri az 
en prfiagomban, hogy valakié nem 

likteU 



tíftclneyw auagy karomfafiyae, ha* 
romfirfiaknac hatalmas Flicnec.

Minden, nemzetségénél az meg 
Metefec, minden magzat tyaual az es 
clveOtefec, es az óhaza vduarbolkí 
kerefsec.

Mcrtnínchen tób Fiién égben « 
azfóldcn, hogy ki meg fabadit ént 
bérc fnkségében, mint az három firfi 
aknac Iftenc.

Az király az firfiakat megáyan 
dekoza, tííketorfagaba ónekiecofta 
feiedelemmöl vtanna valafita,

EOtaz ííkn nekunc régen meg í
ratta Danid Propheta ez kepén meg 
íra,ö kónyucnec harmadíc refében.

Hogy valakié bíjznaco ífiense- 
gében,hozzafohazkodnac nyomora 
Tagokban, csfolammíac irgalmafsa* 
gahoz.

Azokat meg menti habűruGgok 
bot mintázhatom firfiakat BabilO' 
níaban, es az égókcmcntzeiól meg 
mente.

A n) De kic



DckicS ellene baltiam ímadand* 
íiac, emberi erSben remenségeket kíc 
vak, azokat dvcht mintáz kirak 
elvcí’te.

Vegyerec epetekben király vePe- 
ddmet, mintáz lilén 6tcc akor meg 
gyalazam mert Stct baromna vakolt 
tata.

Emberi nyaiafsagabol drec cl ki ve 
íe,vadakat barmokat király lakk va* 
la,mint az Sk Ar Öenat eí'ic vala,

Prophcra mondanaam feyere tS 
16c,hogyvalakié itten ellen baltiam 
imadandnaCjhafonlatofoebaluanyok 
hoz lef ncc.

Azért vallyuc kcrefcttyenec az 
hatalmas Illeni,bálnán imadaílol foc 
tigelPagadgynnc, hokunc vian ho' 
gy lílennel IcgyúnG

Elit az íknt írásból az ki fordiioc 
ta,az í> neuet íelenteniaz meg nem a- 
karta,dicbúmií mert lílenncc atta. 
Ámen*

AZ IS*



hZ ISTEN FÉLŐ SV
SAKNA ASZSZONNAC H1S» 

toriaü. Danid. 13.

lemről íinec iemborft^, chuhlatos Véli

minden umiorft^tes l/lemelnLi td^eshu 
Xodilmii

Kúncc



Kőrtec a vfragnie a fepArpsrg** 
ról, neuet atuc vala & ékefsegttól, es 
az lihomnac f’epfeyérségér^Suran- 
nanac mondgyac ó kereüt ncuéról.

Elkías leanya ázSufannavala,k{ 
nec&fókscge chuda latos vala, Mo' 
fes tSruenyeben tanitaiot vala, Attya 
ual Annyaual líkn feló vala.

Lakié vala ackor Babiloniaban> 
aziambor lohakhím oly nagy gaz- 
dagfagban, díchúretes vala az egy í* 
gaíssgban,es nagy tókcllciesaz nagy 
iamborfagban.

loakhím Sufanhat igen meg ked 
uele,igaz hazaíjagi a óter meg Uerete, 
örec felcfségéSd maganac gyúreze, 
Ilién tóruenyében ó hozzaya víue.

Az egy gyúmókh kérte Joak, 
himnacvala, mely az óhazahoz ra* 
gaftarot vala,minden Gdo nerce hoz 
zagyúlnce vala, mert ez az többinél 
dícfivretesb vala.

AzoneÍJrcndóben akor valaOtv 
SUc^kct ven embereket ó fÓbnayok- 

itat,holt- 



meJioAí’uVcn EaWocmíflt azkech 
fcebaknac, alnac öelmcycc mim az 
agfarkafnac,

S*ol ott az Vriften az vén embe* 
rekrM,mert el ki tamadot Babilónia' 
bol,alnakíaghamifsagazvén agbrj- 
raktul> &íc lauamac vah keíTegnec 
peldayol.

Ezec foakhímhoz gyakran gyűl- 
jicevala. esazíbazanaí filcet úlnec 
vala, mind azkífseg hozzayoctíva 
la, valakinec tírucnye ígyeperi vala.

Mikoron ím az dél fel melegyúlt 
volna,mind azcgéíkMTeg haza me' 
gyen vala,Sufannaackoron el bemC' 
gyen vala, vranac kénében alafel iar 
vala,

Es az ven emberéé írét lattyae va 
la, naponként bemenni meg fém le
lte vala, á kerbe iarafat titkon nézte 
vala, íkcuaníagarafd gcryednee va
la.

Minden értelmeket őreik hatra 
V«tc, Cüiiaő femeket íkala

Bb tec.



tec, hogy az menyei fogót es Tftene 
nem neznec, igaz itiletről nemcmlc* 
keznénet.

Siquekben mind kerten meg fe- 
bhertcc vah,es 8 kérelmekben fel gc- 
nettet valódé ok aft egymafnac nem 
jelentre vala,kikí chyac hűében cíjzce 
vifelvala.

MertOégyenh'cvala egymafnac 
monda ni, 8 keuanfagokat el ki ickn* 
leni, divat akarnacvalaSufannaual 
lenni, Vorgalmatofsagalnaponként 
őt látni.

krtec mennyúne haza egy maf
fiát mondanac, mert el rőt idcye az io 
ebéd kornac,ketten ők egy maiiul ak
kori el valanac, titkon meg terénecc- 
gybetanulanac.

Kezdet kérdeznie hogymq oka 
volna, nem régen mint kerten haza 
mentet vala, es címeden egybe talal- 
kozrac volna,ott edgyic maíiknac ÍJc- 
mermetki valla,

Ackorc ők egy napot mind ker
ten ísa*



ten ff^zenec, mikort chyae egyedül 
Sufannat lelhet nec, vele meg keduck- 
re edgyúc lehet néncc.ó ícp ú&uGagae 
meg üeplóísítenec.

Mikoirorgyaznanacaz mégha 
gyot napon, az kerbe be menc Suhan
na az napon,két fiolgalo lean am vian 
na vagyon,akar meg feredni mert na 
gy héfség vagyon.

AckorrazüdÓben íenkí ott nem 
vala, dechyac az ket bíró cl reytC'' 
zeevala, Suíanna népségét titkon né
zte vala, de maga Sufanna aftnem 
tudgyavala,

JV1 onda leanqnac Getue hozzatoc 
oly toppant en nekem kiuel meg mof 
íároc,es az kert aijtayat crdfsen zarya 
toc, hozzamhamaríagal kigyorfa^ 
kodgyatoc.

Mikor ók az aytot be fegeftec 
volna,es ók az ayton cl ki mentec vol 
na,az ket vén emberec fel ramattac va 
la, hozza futamanac im eCt mongyac 
vala*

öb a Ayto



Ayto be zarufaafi mi] te hozzad 
i&túnc. fenkit mi]tikét nem lat thyac 
mi] magunc vagyunr, tégedet keuan- 
tűc tégedet ferciünc,engedgy azért ne 
kúnc es múlás mrj velúne.

Hogy ha nem akarod ellened ta- 
madunc, hamis tanufagor ellened mtj 
ítöluncjiogy egy iffíat veled itt á kér - 
be larrunc,azért leány tjdat tőled cl ki 
leülted.

Monda az Sufanna nagy fohaz- 
kodaGal, nekem nyaualyafnac min
denfelől halai,ha ncktec engedet azis 
őrók halai,hogy ha nem cngcdcc nem 
íuthatorencl.

Defockal íob énnekem chelcke- 
detemnelki’il, emberec kezébe es nem 
vcteknelkúl, hogy nem mint vétkez- 
nem Klen fúneélőt,mert femmi tijtoc 
nínchóíicmcriclctr.

Azért az Sufanna fel bottal kial- 
ta,az kít ven bírois el lene ktalta,az e* 
gyk futamecazaytotmegníta, Cer* 
zu ainikiagat eróífen ki aka.

Míkoron



M&oron a frízt a azTofgac’wtg 
ha!lac,kiakafra hamar kcrberohana* 
r ac,eíit ók vgy fagyd lijc mit az birac 
mondnac, mert aóonyokhoz tőbe né 
hallortac.

Holda kckie penig ma(Tbd nap 
ez va la, loakhi m hazahoz az köznép 
gyük vala, az kct vén birokis oda iut 
tac vala,minden alnakíagal í^ueerak 
uavala.

Sufannatmcgölníezec ig^ekez- 
nec, azért ők mondanacaz cgdí köf- 
íegnec.hiuaíTatocd be Elkisslcanyae 
loakhímnac taríat tudni azSufannat

Vranna kűldcncc oly nagy ha- 
marfagal, Sufanna be iöueatryauat 
annyanaljédcs magzactyaual atryafí- 
aqualj esrokoníagíual Ibc iobaniri 
uak

Az Sufanna penig igen gyenge 
vámpíros Oép orrzarja chudala.ro> va 
la, ioaítyafiaíí örfirattyacvala, min* 
den efmeröij keífcrülijc vala.

Ackonőortzaya bé fedezve va- 
Bbi la 

chudala.ro


la.de az hamísbírac vgy keuannyac 
vala, látni Szépséget esmeg eleged' 
ni,azertparancholacüirzayat fel nit- 
ní

Az kér ha mis bíró ottan el fel ke* 
le, kei kezeket vette Sufanna feyere, 
Sufanna nagy firua menybe fel tekin- 
rc, mert Iltenben vala minden brjzo- 
dalma.

Az vén emberec ott cOt feleltet 
vala, mikor míiá kerbe fellel íarunc 
vala.ez aCiJon a kerbeackort be ií>t va 
la, két folgaki leány chyacvtannava 
la.

L ea nyokual aytót hamar be zár* 
lata, esá leányokat tólle ki bochatta, 
egy ifim reytegb^l A hozzaya iura,pa 
raznafsag képpen vél le vígadoza.

^zkerr fiurdokabol mtjez dolgot 
latot, hozzayoc futamanc latuan al- 
nokfagokac, paraznalkodníoc ökec 
rdgyúr iatoc, de az ífflu Icgentmij 
megnemfoghatoc.

Mert neki nálunknál wb o-eye 
vala.

la.de


vala, az ay tót fel őre ayton ki Falada, 
az aűont meg fogóé nckúm meg nem 
monda,es meg nem telente az iffíu k* 
volna-

Ezekrőlmq vagyuncaztanobí- 
zonfag,őnekiec meg hiue az egéfifo- 
kafsag, mint feyedel meknec es fő bi 
rayoknac,Sufannat halaira ott mind 
karhozratac.

Sufanna Igenhez kialtuan eűc 
monda,órök lilén kivagy ntkoknac 
tudoya,es minden frqueknec vagy al
ul latoya, mindeneket teiutscliéb ho 
gy nem volna.

Te tudod Vriften hogy ez hamis 
bírac,hamis tanulságot ellenem Üola 
nac,imc kel meghalnom maga enné 
törtem mit ez hamis birac ellenem Oo 
lanac.

lilén le tekínre az nagy kíaItafra, 
Sufannat kedueleötét meg halgata,es 
mikoron ímarviterncc hallatra, egy 
kisgyermec lelket lilén fel indíra

Az gyermekncc neve Dániel pro 

pheta.



jslí eta^y írrnec-ftagy Ft T flottal fel kial 
ta, monda'en az igaz vertól vagjoc 
oly nagy tírhatta6rcyaiaáfoc nép 
fordul a*

Monda azfokafsag mítfoTazte 
$»yermee,fele|cSnekícaluanSkóz6t> 
rö^lfrad fiai} lám bolondot vattotj 
igazat fűlni minnyaian femtuttoc.

Míj legyen az igaz lám nem ti* 
Writcc, Ifrael leányát halni ítiltctec, 
•az vy ihletre azért meg tér yetec,mert 
hamis beitédet ez el len Oerzertec.

Azért hamarfagal ottan meg te* 
tenec, tnondanac az vénet ott az kis 
gyermek ncc/uSuel úlly kbzínkbcn íe* 
Jenth meg mindeneket,Iften neked aC 
fa tiOtit az vénségnec.

Monda Snekíet az gyermec Da* 
Jliel, chyacegy mállói 6kct lú el vala* 
í’atoc, meg irt temeket igaz iükttel, 
Oítrgy maitól 6kctel valaí’rac.

Egyiket hiuata monda 6 nekíe.vi 
fa aggot ember gonoünapon termet, 
azícnagy bűneqd moll de i&ttenec 

minden



minden alnakfagíd moHan kitetze- 
cnec.

Hamis itilctet ebb& írílG válság 
ártatlanokat nyomoi gatod vala.es az 
gonoGokat el bochatod vala, maga 
IRenmondaartatlantmegncólly. $

Mond meg azért hogy ha eket 
egyűeclatad,miihoda fa alat bcfélení 
larad, monda az vén bíró meg mon
dó mert láttám, az enqyuesta alat bá 
zonybket lattana

tialuan az Dante! nekieft felek# 
igazan hazudalá te vén fetjedre, íme 
az líknnec angyala ki vette, meily 
fentccíaual téged vágyion kete.

Dániel aekoion eft el ki viteti 
maiikat híuata monda bnekie Kana- 
ánac magyua poganoknac vete,min* 
den alnakíagnac kút feye oruénnye»

Ortzanac fépsége lám megchyat 
légedet, esel fordította kéuanfagÍH)* 
ueder, az Gép leányoknál efit tefiqtec 
vala.es ok feleiméiül nektcc Golnac 
vaU.

Cc ludanac

vala.es
vala.es


ItichnarTeanya eltettem fetiued* 
hetién i’okagcökar el nem viíélhc* 
ti, mond meg azért Sket m?Hy fa akt 
hrad, ottan aík felekt&igy faalat lat 
tam*

Haltian az Dániel neki cft felek, 
igazan hazudal tcs tennen feyedre, í- 
meaz Iftennec angyala kezében, egy 
cles tor kiud cúteket vagyíon két te,

Ivltnd az egéf k&íTcg fel ktaka, 
monda azArSk Hknnec menyben le
gyen hala,6 benne bqzokat ki meg & 
badíttya, halaitól patuartol bkft ota| 
mázzá.

Az két emberre ott az nép tama* 
eh,mert Dantei &ker ám meggybe 
vah,ónőnfiiuoc áltál ámmeggyb 
vala,hogy 6k hamis tanot ketté voltáé 
vala.

Mint kíuannyac vala hogy fck et 
veGtenec,á fiegénSuíánnaf ^kis el veft 
renec,MoyícscSraényebcn mindkét 
rSt meg dlek, alnakfagoc ^erént mert 
Skcherdcmlec.

Elkús



Elkías sckörön S fekfscgwet, £5 
az foackimmal Suíanna feyeud^at- 
tyafiaqual és ifmertjfiud, Ifiét magaö 
tahc nagy dkhüretcckd.

Ackoron Iftenben ok mind 
|encc,Stifánanac vígan ók mind oruc 
denec hogyfemí íteplőbcnórctncm 
erhecec.arcadannai idec halaitól mén 
tcrec.

EŰt az nagy Vriftcn nekónc meg 
irata^hogy & az igazat lohad né had 
gya,dbennebíizoknac meg fiabadír 
toy a, minden fíúksegcgben okét otal- 
jnazza.

Danid Propheta regen meg irta, 
«s az Bibliából magyai ol fordna, aa 
Bachizt András ó bacgségében,eztr 
fitt üaz Negyuen es egy Efitcnd&s 
heti,

Cc 4 AZ



AZ B A Bit GNI A BELt 
BEEL es sarkaní balva* 

ny Iftenekiöl valoHlf- 
roria. Dániel. 14.

fogért,mint meg irta Dániel PropheM oki 
Uyuettec tijzen negycdic récében,

Vala egy baluany Babilonjában, 
melly baluannac Bel valaneue,ktt aa 
©rfogban való népec tíűfdnec valaes 
tinadnacvala*

Az kira*



Az király és balnatif imád vah, 
fnelly baluannac érdére iralara, mind 
naponként kit meg mondonc kőit * 
jiecvah.

Gabonát tizenkét köblöt íuhoc 
Jiegyuencadnac vala, hot hordobort 
minden naponként, kit az baluany 
megcmeíít vala.

Lakié vala az Daniclaz király- 
nac,Babiloníabakt imadgya vala, az 
mennyet] Itteni főldnec o tőjömtö- 
íj eL,

Stoh az király Danielnec miért 
az bel I (lentre nem imádod, Dániel 
monda az kiralynac, meg halgafsad 
felséges király.

Én nemimadocba!uanyokat,kí- 
fcérembercc chinalcanac de imádom 
az élő lilént ki ccrömté az égőt cs fól 
deu

Monda az király Danid nec,nem 
de az Bel lilén nem élő Itten, á vagy 
nem latod líemetjddd hogy napon* 
keni mint éftcíihc.

Ccj Mofoly*



Mofofyodtnft monda azDahíeT, 
íheteuely^g felséges király, mert az 
fcaluany az kit te imadtzbd61 farbűi 
Jcíuol ertzbóí chinalt.

Es ez íbha nem 6rt fém örr, ezSn 
az kiral y meg haragúét,begyúté te az 
Bel papyaxjr,az kic fám f’erent hetue- 
jiSn valanac.

&ola az király ápapoknac,ha tő 
cnncc meg nem modgyatoc, ki éfí 
meg az eledelt, az Bel egye meg Da* 
niel meg hal mert karomlaft t&tr.

S’ola Daníclaz ktralynacmikene 
mondod bátoron vgy legyen, az ki* 
valy bemene Dániel Bel Iftenneci 
templomában.

Siolahacaz papoc az kíralynae, 
meg halgaGad felséges király, md 
mind ki megyűnc az templomból, 
í’crzefd beccazéledelr.

Vond beaztemplomnac aytatj- 
Stpechetőld meg pcchetftddel, ha az 
eledelt Bel meg nem 6tie, mindfeyen 
kenf ot(anme^hallyunc.

- . Hatcuab*



Ha ttn^bba a* eledelt az Bet Tf* 
ten dkSltdtre, Danid cs ottan meg 
hallyon mij elkníjnc tlly hamíEar 
íolot.

Papocbíjznac vala alnakfagok- 
ban,mert az templomon ál] aytorjoc 
vala,hogy kín ciel be mcnnec vala,az. 
eledelt meg éföc vala.

Az templomból ki mennec az 
templom aytaíjat el be vonac, az kíra 
lynacgyurúeudaz templom aytatjac 
meg pechettkc, x

Eyelaz papoc í'okafoc Ferenc 
az templomban be menéneegyerme 
kóckd fdeségdckd, az eledelt meg 
euec íuae.

Holual az király Dániellel a rém 
plomhöz ha ment vala, király lata az 
pechetöt hogy az keppen volna,á tan 
plomot megnijra.

El be rekente az aí’talra nagy ki- 
akaísal imdirmondgya vala.nagy 
ten vagy te Bd Iftcn a nínch nalad 
ümmi lumiGag.

Dantei



Danid az kiralt meg tartoztat^ 
fiogyaz templomba be ne menne az 
nyomdokokat az kiralynacazhamu 
b^n mutata* ।

Danielkérdeazkíraltmír latna, 
íiola az király láb nyomdokot latoc, 
kiket cn vélöc fírfíaknac aConyoknac 
gyerntekőkncc lennie*

A király igen meg haragúétá pa
pokat mind megfogara, az áll aytoc 
az papot megvallac,á kin cici be mén 
íKcvala*

Király az papokat mind megö- 
lcte,esazbatuant Daniclncf ada, kit 
Danié! mind el roma, templomát cs 
tőből ki tőre*

Annát vtanna vjIo tadőben vala, 
farkany Babiloniéba, kit az köz nép 
esaz király imád vala estivel valaa

Stóla az király Daníelncc imar 
nem mondod te Danid, hogy az (ár
kán nem éiö Ifién, azért hagyom ima 
gyad őfet.

&ola Danid az kíralynac, en ima
dóm az 



halat,flagy Cetét torkába hogyTonall 
benyelne,kínec lón gyomrában há
rom eyel nappal, lílenhez kíakaím- 
cfr mondgya vala.

Nagy vefedelmembol pokolnak 
gyomrabol, te hozzad ki altoc felsé
ges Vi liién, cs te meg halgaífad en í- 
madfagomat, mikon vonakoduan 
€0t gondolom vala.

Be vetél engomet tenger melségé 
be, még kőrnye kSzencc engomet na 
gy vízeCjCsá te Őruenyd hatalmasba 
batd reyam borulanac, cs cl merite* 
nec,

En cl vctSt vagyoc te CSmeyd e- 
iSttjValyon mikor megyScVnílen e- 
15dbe,mcg kőrnyckeztenecengSmct 
nagy vízec, tengetőc mélségbe fey- 
cmr.eburultaQ

Nagy magas hegyeknec alaia vet 
tettem, foldnec faraíaual el be rekez- 
tettem, emelly fel engemet en Vram 
Iliénem,tarts meg etetőmet é vcítőde 
termők

Ec Mikor



Mikor en Telkembe e kepén gyö
trődném, rólad emlekőzem kegyel
mes Iftcnem, hogy te meg balganad 
in könyórgéíemet, kiért neked adoc 
aiagy halat öiöcke,

lilén paranchola íni á nagy Cet 
halnac,ottan ki okada Fonaft á üáraa- 
ja, kezdedichúrnic Illene magaíTag- 
ba,nagy halakat ada fabaduláfaéru

S>ülaaz Vriílen mafodfor lonaf 
nac, kely fel lona mennyel aznagy 
Niniuebe, hírdefsed közörtec az en 
befédemet á mit ncköd üolloc nekiöc 
meg mongyda,

JEngede á fonás lilén beíicdénec, 
fel kde elmene ánagy Niniuében,® 
Niníuevala oly igen nagyvarosáéi 
Jyed harmad napig ember el íarhatna.

Kezde be mennye Fonás á várói
ba, hogy egy napi menés földet be 
ment volna, fel ki aha monda meg ne 
gyuen nap vagyon,cs ha meg nem tér 
lOC Niniue el föl 1> ed.

Az Niniucbdi Ürfiac meg hal- 
lacjhy-



Jac,hyWc az Igenbe bőrjtót hírdete* 
nec, gíjazban óltezéncc mind óreg 
mind kúfded á királyhoz ruta Ifién' 
necígeye.

A király fel kde király fekíból, 
cl hanya ruhaiat gyazba be ók6zcc,á 
hamuban ű le cl fel ki altata,á felséges 
király cüt ki altattattya.

Ember óc esbarmocoktalan alía- 
toc, femmít ne egyénéé vizet fe igya' 
naCjgyazban ókozzenec emberre es 
barmoc, a nagy Vrífienhez erÖfien 
kía lehuny.

Es minden meg teryeh ogonofi 
vtarol, ki ki mind cl hadgyaaz óák 
nokságár, Ifién meg bochattya az mq 
bqneúnkct, hogy ha nem haraköic 
műnket es nem vcft el.

Lataaz Vríftenó bitók gyűmól 
ehet,mert am meg tói énec ógonofi 
tőkről, raytockönyói úlc ókét cl nem 
vefte, es ó varotokatcs öcl femfűb 
lyefte.

Jónás meg butola es el keféi ódec, 
E c * ezon 



ezSn haragouee kőnyőrgeni kezde, 
nemde é beadót vrammondom va- 
lecjmíkor cnis valéc még az en földe* 
be.

Azért en akarec a tengerre futni, 
mert íol tudom valéc hogy meg keg
yelmezne! irgalmas Ilién vagy es na
gy törhető vagy,meg bochatod mkíc 
öalnokfagokat.

Azért kétléc veddel moll azon 
lelkőmer,mcrten élerőmnel hálálom 
íob nekem,Stola az Vrííien lonafnac 
eft monda,alytodclonas igazan ha- 
ragCoL

lonas el ki mene Níníue varos- 
boljnapkeletröl úlcartzal á varofra, 
ferzőegy arnyéc heh hol üldögél va
ja, nézi vala hogy ha á varos el fűlly- 
ed,

S>Srzeaz Vriftcnegy folyo bo- 
roílianc,fel fólia lonaínae ó feye fölí- 
be,hogy ö arnyekaual neki árnyékos; 
na, ötét oulmazna mert megbufule 
vaUt t

Orúíc



Oruíe a Tonas akis arflyeknac, 
J5Srzehayn.il koron Itten holttal kel* 
ue,egy kis férgét ki a Borottiant meg 
ragya, ottan meg híruada árnyékáéi 
bomla.

Az nap fej tamada Itten párán- 
chola, meleg fél índulacs hevségta- 
madajonafnacá feyét á nap (úti vala, 
vcrycrezíc vala igen buful t vala.

Kéri az Vrittcnt hogy St meg hal 
gitna,mondaiobnckóm holtom ho
gy nemcltóm, monda azVrittena- 
Jytode Ionas,hogy ha Boroftíanm i' 
gázán haragítok

Felele ott lonas a nagy Vritten- 
nec, igazan haragítom cn mind hala- 
líglan,monda az Vritten bánod á Bo 
rottíant,kire munkád nem volt te fém 
Ültetted volt.

Egy éycl cl fel nStt mafőn im el 
vcfStr,ezSntcbankodol nem á nagy 
varafommíert nem engednéc entsez 
varofnac,mcly be fáz huh ezer ember 
Jielíőb vagyon,

E c 5 Ezeket

J5Srzehayn.il


ezön haragouec kőnyőrgeni kezde, 
nemde é beadót vrarn mondom va* 
leninikor enis valéc még az en földe* 
be*

Azért cn akarec a tengerre futni, 
mert íol tudom valéc hogy meg keg
yelmezne! irgalmas lilén vagy cs na* 
gy törhető vagy,meg bochatod mkic 
Salnokfagokat.

Azért kétléc veddel moll azon 
lelkőme^mcrten életőmne! hálálom 
íob nekem,Stola az Vríílen lonafnac 
cft monda,alytodqlonas igazan ha
ragítok

lonas el ki mene Níníue varos* 
boknap keletről úlcartzal á varoíra, 
ferzőegy arnyéc helt hol üldögél va
ja, nézi valít hogy haá varos el fűlly- 
ed,

Sí'őrzeaz Vriílen egy folyo bo- 
TOÍliant,fel fólia lonafnac ö feye fölí* 
be,hogy 5 arnyekaual neki arnyekoz 
na, ötét ouImazna mert megbufuk 
vaU v

Oíölc •



Oiule a Tonas akis arnyeknac, 
fbrzehay na! koron lilén holttal kel* 
ue,egy kis férget ki a Boroíliant meg 
ragya, ottan meg híruadaárnyékáéi 
bomla.

Az nap fel tamada lilén párán- 
chola, meleg fél indulacs hevségta- 
madajonafnaeá feyét á nap (úti vala, 
vcryctezíc vala igen bufuk vala.

Kéri az Vri í iont hogy bt meg hal 
gatna,monda iob nckbm holtom ho
gy nemekből, monda azVriftena- 
lytode lonasjhogy ha Boroftíanat í* 
gázán haragfof

Felele ott lonas ánagy Vriften- 
nec, igazan haragítom cn mind ha ía- 
líglaigmonda az Vriíten bánod á Bo 
roílíant,kíre munkád nem volt te fém 
ültetted volt,

Egy éycl cl fel nbtt mafon írnél 
vcfbtt.ezbntebankodol néma nagy 
varafon,miért nem engcdnéc entsez 
varofnac,mel) bé fáz huf ezer ember 
nd tSb vagyon,

E c j Ezeket



Ezeket az Ilién nekúnc meg írat* 
fa, nagy irgalmas voltat ebben aian* 
lotta, meg tért búntföket hozzaia fo- 
gadgya, chyac á bűnt valóba ki ki 
mind el hadgya.

Jónás nagy fent vala de nagy bú- 
nSs vala, mert á nagy Jftennec enge- 
dctlenvala,es tcremtSyére 6 haragüíc 
valahogy ábún&fóknec meg kegyel 
mez vala.

Ezzel meg íel&nteá hatalmas If- 
ten, az ember melly gyarló es melly 
engedetlen^hogyfenkine bijzzcc Sn 
n&n fentségébenjmert ha mofian iám 
bor lehet még hitetlen,

lonaft az Vríften á búncrt meg 
vere,mertnem veft vala Jftennec be- 
ísédet, azért mij holgaíTuc Iftcnnco- 
geyét,mert ha meg vetengyúc entyúc 
büntetését.

A tenger feneken lonaft meg hal 
gata, csmeg fabadíra nekúnc példát 
ada,hogy míjeskiakbunc nyomora- 

fagúnk- 



fagű nkba, műnket es meg halgat mert 
fanaba,

Nmíue varofataz lilén meg tar* 
ta, hírrel íamborfaggal mert őhozzá 
hayla, ha mijei hijenduncáChrríluP 
ba,5nagy hatalmában meg tart mi} 
hazankba.

Eík Bathízi András ferzőttec- 
nekben^á kereíítyénekert 5 nagy Herei 
mében, ezSr ótt Gaz negyuen es egy 
eikendóbenjkiböl díchúi tefscc á mén 
nyel lilén, .f.

AZ ISTENFÉLŐ EL E 
AZAR PAPRÓL ES AZ KEG« 

yetlen antiockus király 
rol való Hiíloria.

x. Machab* ó-.

Regen



i
Regefí O tórucllyben vala hru/alemba!,egy ^4

iáim m király ó fsagykenelfégcben,hogyki 4?

fidokít mM aletij Vita o icmtnsígé^ 
ífílt < • 

t
Azkí'rafynacneue az Anrhíok - 

hús kíraly,kit ki úze egyíptomboi fa* 
raho király, ki lerufalcmet igen d 
'fufnPjpQgan kegyetlen király, 

tSokfor



Sokkor az Gdokat Gfietue kéri va 
la,baluany imadafraSkénGcrítt vala, 
cs az pogan hitre ókét inti vala, eső- 
rólen vala.

Az fidoc tőruenycknec lám az cl 
lenevala,AnnokhuskirályeGtís lat' 
tya vala,hogy ok minden kenra es ke> 
gycrlenségreór&mcft mennie vala.

Annokhus király míkof ülne Ge' 
kibcn,azfidokatínte feyenkcnt clcy' 
ben^hogy^kisélnéncc az pogantSr- 
ucnyben,es az S életiben.

M ikoron á fidoc á Idozatot tenné 
nec,az áldozat k&zbediíino hull Gcr' 
zenec,csmeg fenyegette hogy azzal 
clnénec,mind diGno huft ennéncc.

Egy teles bölch ember a fidoc ko 
zet vala,cs az írás tudó papoc nemre 
ítvala, regi ember vala igen íambor 
vala.Eleazar pap vala.

EgéGfidofagban efmerercsvala, 
szert Anttokhns clS híuatra vala, az 
ö életére ö Elcazai hac,nagy tanachoc 
ád vala.

F G Kérle^



KérlecEfeazar fogad meg bcfié- 
demer, hogy ha ez világban akarod 
te éltedet, este fenn’ képpen meg ne 
tarts magadat,dií;no hüllői etedet,

Mert meg vagyon n uan azb^l- 
chnec 5 konyucbcn, (érni valogataft 
netegyunc azetelben, mert emberec 
vagyunc esaz lílenncc azzal leí’ünc 
kedUnckeduébcn.

Nagy éktelen dolog ember tSr- 
uent fierzencd, es átaméfatet tene
ked meg tagadnod,az Illenec ellen az 
ócletegben,mas keppen az rendelni.

Azért veídel lólledaznagy bal< 
gatagíagot, ínkab vegyed elóemberi 
okofsagot, kérlec meg neviald Jíle- 
nec mint artac nekúne az fiabadfagor.

Hogy ha hit dd ellen a fit rebüncc 
rartandod,á te lltencdneco haragyat 
latod, melly erős í>ag fierent euel moll 
meg bántod,haragyat cl mulatod.

Eleazar halta az kíralynac áfa 
monda, ez tanachot király vallon ne
ked ki ada,hogy te az I idokat regi tSr- 
uenycgboljmar cl ÍJakaücanad.



Az mii töruenynket foka meg he 
vtalyuc, es míj az egy Ificnt fohaha* 
tra fém hagyuc, azmelly töruentne^ 
kúnc Moics aha! adót mind öröcke 
aftvalluc

Semíamanícrt töllc clnefakad- 
gyuiic, czúíicrt aranyért mij egyebet 
nem valloné, félelmeken kínokén az 
mq Kicnünketychyac meg fém kelta 
gadnunc.

Az mii eleijnkrölátörueny rry- 
ancfallot,kit á Mofes által Ifién nuj 
nekűnc ador/enki mú kozzóllunc itt 
á Üdofagban még ebből ki nem allor.

Nem íllyc cn nekem így aldoza- 
tót tenncm}az áldozás közben csdífí 
no hali ííerzencnr, ez vndoc állatod 
nem hogy en meg ennem, fém akaró 
illetnem.

Aztíj írafiokat az míjenc Fidab 
mázzá, az tij törucnyteker es minden 
bengyalazza, mindenüokaliokatcs 
rehelycíleket mindenben kárhoztat' 
tya.

Ff i Azpo/



AzpogaftöcGoktacfiagy foc If» 
ffent imádni, azarnyec világon mín- 
denteleygkeuanny, az ember hala 
do ez világ fórul ragya el kel Gakadná

Artyamnac tSruenyr kei olly ix 
gén Snjznem,azen Iftenemncc párán 
cholatit félnem férni félelemért íemi 
adományért egyebet né ke! hinnem. 

Ha mit aicarf tenned teen vekni 
af’t tegyed, ihon azen tértem akarv- 
gyan meg egyed, azen halalomnaca 
te Iftenedt6l bátor írde mit vegyed.

Tekeuelysegedbcn latom fel fu- 
ua!kottal,á te Iftenedncc ereyben vgy 
bíztál, csazegy Irtennecvalatot nz' 
pere,im te eltartanak

Kegyetlenségedben fememet ki 
tollyafsad, minden tagaymat borét- 
uackal hafogafsad, minden teteme
met minden ínyamarjziöl IzrcGag- 
gaffad.

Azen Iftencmnec azonagyfe- 
relmeyert, azokat békénél cl Ocnue- 
demkeducyért, Abiaham IfaknacrC 
gi Gém attyaknac az ö igeieteken.



El fel fuhazkodecEfeazar lilén- 
fiez,ragafckodec ackor lilén nec tőrue - 
nyehez, mert fólia nemhayla holtig 
Eleazar»pogan király htjtiree

Fel voual ebi monda oh lílennec 
tSruenye,te vagy en lelkemnec bátor 
íagos edínye, hanralan lílennec nagy 
irgalmafsaga,mint tegei nec fouenye., 

Vénsége meg téged tíftan meg 
tartcttarac, hogy te bolch lőttel azért 
meg aldottaíac, femmi adományért 
femmi félelemért enmeg femtagae 
lalac*

Kiért Siók Ilién en velem oly tol 
tegyen, az enattyatjmnac féregében 
t> vigyen,íírj ne eleyben az nagy kínos 
vtan,az en lelkem fel vigye..

Tckcgyerlen király latom akarx 
tódat,ki nem illetnie az te kíralyíago 
dar,es nem néfnecaz éktelen dolgot, 
aztekíralyfagodra.

Mondanád meg nekem ellened 
mit vitettem, auagy néped köz£r mi] 
gonoíkchekkcttem, kiért en te t&lled 

ff 5 pogaa



fogan feyedclcm, ezeket érdemiét- 
tem.

Az király ef t hal!a haragra indul 
rarcc,egy kegyeden hóhért eló ht'uao 
tata, Annokhus clötlam az Eleazar, 
mezítelen vetkezet,

Eleazar király erő Csen kötőttte* 
re,ottorockal oter igen meg verettete, 
kegyetlen kínockal az ártatlan crn-; 
bért, Anciokhus illett,

igen kémen vala Eleazar híjtébe. 
Itten akarattya kent nem erez tette * 
ben, minden kcnia neki alomképpen 
cíic,nem haborog Gíjuebcn,

Verenec hullai at mindenéé laty* 
ae vala, tagyattakadaüt nagy íbkan 
nézte vala,de az & hijteben tekőllctca 
vala,igen chudallya vala.

Az kennae nagy voltat állommá 
nem &nucdhctc, ci ótclcn tettet Iám á 
főidre le eyte, azon halat aduanőaz 
egy Ittcnnec nagy hyvfeget telente.

Egy á hohercc kőzöt ki közeibe 
ál vala,nagy hey vs^ét eucl kíralynac

mutat



mutat vaía,Eleazar torkát meg nyo- 
cnodgya vala.ígen tapogya vala.

Antiokhus étet igen kéreti vala, 
hogy az pogan htjtre o mcl 1 yec hay la 
na, dífino hufsalílueha aüt némten' 
nyejgen hamar meg halna.

StolaEleazarmindazGdoc képe 
ben, lílcnnec töményét igen tartom 
ÍJqucmbcn,vtannam valoknac gonoü 
példát adni, nem akaróé ekemben.

Az ín kijnarjmnac király végit 
crheted, azeitaz Iftenncc raytanagy 
ítílcfbvéghctetlcn kijnnal az Antiok- 
hufnac lilén eür megfizeti.

Nagy búdSsal latot orraijban úté 
ncc,az Ekazamac nagy femet téiete 
nec,a fogén martqrnac nagyob kegy
eden krjnt, oly nagy hamar forzer ec.

A fonben bcvctccott imatkozic 
vala,ó íegitségéi e chyac lílcnt htja va 
la,kíiél Eleazar immár idueíséget az 
kenbanvarya vala.

íme en le vetem a fonbenazen tef 
tem, tarch meg n peijdet légy irgal

mas en



más eh nekem, népcqd vétkciícrtkér 
leeórcc lilén,az kunnal búmes en^c-
mer.

Az fiobelHiéd közben ammcgf- 
gcmeg hala, az király haragya auáf 
femmit nemGo’a, am felfuhazkodec 
igen meg haraguec, oly igen meg in- 
dula.

Az Eleazarnac hét gyermeki va- 
íanac,eOcfecvaianacigen Oepec vala* 
ruc,hogykk egymás vtan antiokhus , 
untat nagy kínnal meg hallanac.

Salmana ncueazgycimekcc any 
anac, Makabetis neue vala az elfS 
fianac, Abet Makír AkazAiet lu
das Jákob ncucc hét fianac.

Elcybe király mind az hetet hina 
4a,azedgyícel6itcazi6bbít meg ál
latta, Antiokhus király őrt az gyűrne 
keket.erofsen meg rongala.

Entűrcket kér léc en feretSfíaijíts 
minden iora íni ke legyetec engyer- 
mekr)m>az mír ncktec mondoc abi fk 
retus mondom, ÍJcrctő chomotaym.



S>ep Hemellyec vattoc es nagy 
fépAbrazattouac.azen töruenycmet 
ti) meg ne vtallyatoe, nagy bíiodal- 
mókát en tíjnckicc adoc, Iflenemec 
vallyatoc.

Az ti) tíruentckct mar femíncc 
tegyctec,az en t^rucnyemet femire ne 
vegyetec,itt az Gdofagban ÍJcreto fia' 
í)m,nettemet vifellyetec.

Mert ha ti) énnekem Hómat nem 
fogadgyatcc,az cn Iftcnemet cs ha ríj 
sem vallyatoegeyaroc iSuendokrjn- 
col magatokat,íoha nem ohattyatoc.

Kúlombkúlömckíjnzonerí’anio 
kar hozaroc,ahoz hóhérokat nagy ío- 
kakarallatoc, az iffíakat ígyen íege 
ti vala,azzal rettenti vala.

Anuokhus éket igen meg fényé- 
gete,az oakarattyat onckic meg ielen 
te, kegyetlen kinockal igen meg iy- 
efte^vígre mégis olcte-

íftenncc keduében azgycrmckec 
valanacjllennec malaüttya igen vala

Gg őnaloc.



5 na!oe,5kaz pogá tóruent igen meg 
vtahc,az lítcnhez haylanac.

Az kegyetlenségt&I ok feminíc 
ncmfelenec, mert az egy Iftcnnec ke
retedben lóncc, fanyarofsagatol az 
kegyetlen ki j nnac,ók meg fcmiycdc- 
reá

Az nagy Vríftennec orkagaban 
mencnec, nagy példát hagyanacok á 
korcüttyéneknecjhogymiíísezkepen 
az kcreí?ttycn hijtncc otalmazoíj lcrt« 
ncnc.

Nem régen kSkSttcc ezeket be 
énegbcn^Vr fiűlctéfe vtanennij cften 
dóben, nukoron írnanac az ezer ott 
Gazban, es negyucn hat e^tendeben. 
Finis. •f.

De Ma-



DE MALED ICTIO- 
nibus. Deiin .28

Rettenetéi ez til.tgndc mohait minden do'^.

(hMdtíí fagy vd-figd es bdldlnuffigd^em

fü’ rdytd dz i^ennec femmi igdjfigd, feni

T^dfém ehdpafd.fciu irgitlmitfsd^d.
G g 1 Az



AzVríftefi meg telente mindért 
akarati yatjttjrd eteti fenrígeyet nagy 
írgalmafsagar, az bún ellen nagy ha- 
ragyát rettenetes atkyar, nem akarya 
czvi lagnac őrőc kai hozattyar.

De nem érti aft ez világ ío neucn 
fém vcfí,meg telemet akarattyat chac 
femrie (eín\ az Iftennec ío tánachat ín 
kab bűnben cytí, tora intő fent ígqet 
boltijaképpen veüí.

ImePt írya fent Moy fes ötöd íc 
. kőnyuében, őkőnyuénec huíion nyol 
rzad ío nemes rendében, ved ebedben 
ki nem feled íúent beÍJededben, mii- 
kint leúcn a te dolgod minden életed
ben.

Ha vradnac Iftcnednec fauat nem 
'fogadod, m<tneked mond espárám 

chol ha meg nem tartandod,read űol- 
nacrcttenetes veíledelmcs atkoc, ím 
megmondom azon kerke hogy meg 
ha-lgafTatoc.

/Arkozot IcO az varosba atkozot 
á mezőben, út az atoc az mú hirdet 

eres meg 



érts meg vederedben, frogv vradnac 
Iftencdnec nem KO ez keduébenjo íig 
rendied elő mented ne léi? életedben.

Atkozot leí?en á techűrőd mindé 
maradékod,atkozot letten te gyér me* 
kid mind fiad leányod,atkozot lettes 
te chyoidad mindennemű barmod, 
atkozot leien az fitos föld né ádfem 
mi ha linót.

Atkozotléí? ahol iarü kelő min* 
den életedben,meg nyomorít az Vr- 
Itten teged nagy ínfegben,atkozot le 
Oen mindendolgodchclckcdcfcdben, 
még nem el veit az Vi itten nagy híj- 
tétlenségben.

Reyad bochat nagy dög halait 
hogy meg emelkefsel,ígenmegvcr na 
gyfűkséggcl, minden betegségei na
gy hevséggel hidegséggel es nagy dS 

nagyaallalcs togyaual ho
gy kefergetreíscl.

Ehrrzc valic Tevéd felet a fiép fé- 
nycrscgeseggjValTa valic talpad alat 
az nagy ío fitos főid, port harma tot 

ügj afítf 



aBÍJu hammut éfjíc az aüfu föld, meg 
repedez vgypanaíol reyad az afonv 
y ufóid.

Ad azltten cHenfegnec tégedet 
kezében,el ozlarol mindenféléibe or 
fagűegtben, azvadaknac madarak* 
nactccfelkormbgbcn, esnem lefen 
te tettedről ki ókét el űzze*

Egyiptom nac fekellyeucl meg 
ver lilén téged, vndoc varral vijzke- 
tcggel az tijnnen tettedet, nenyughaf 
fal cs ne leliyed fohult te hellyeder, fe 
mi oruos ne hafnallyon őrőckc te ne
ked.

Nagy vakfagga! bolondfaggal 
meg vcryen az Ifién,keheskedgyel cs 
elmédben üúnetkn meg retteny, vgy 
tapogas az dél íüjnben mint vacaz 
fotidben, nyomorult légy boffiut Heti 
négy te minden údSdbcn.

Feleséget ha hozandazmas hal* 
lyon 6 véllc, mikor hazat chinaládaz 
ne lakhatta! benne, h61$t űltccz de te 
iémic be ne fúrhes benne, te okródec 
«k vagyat ne cheffel benne Te



Tegyermektjd nemed latuanpd 
gan kézben cínec, Híjued fi] ned ott el 
hijruad nagy banatban JeHnec, ellen' 
ségneco kezében teiuhayd efnec, re 
marháddal es munkáddá! xdegen« él 
nec.

Vilién Ifién mind vrafiol idegen 
nép kózzc,te ott folgalfifanac kőnec 
idegen Ifienncc,vcfí>;ec leficf minden 
népec t&Icd példát vefinec, chyufsag 
leí’czmínden népec tégedet rneuet nec 

Tea főidben nagy fokát vetzkürt 
halnod cl vcfer,mei t afaskac meg em 
cftíc kit nehezen fenuetZjÍJŐIot úh etz 
meg kapálod nagy ei őllen mtjuelfc, á 

.borában nem ihatol chyac férgekét 
tőltez.

Gyiamolch fadrjt Gabonádat ro- 
gyameg eméfití, ólai] fadnacofiria'' 
ual nem kezdez meghijznfifíaiiddal 
leanyíjddal nemfokfr nyayaskodni, 
mert fokfagban mind vnetncc kezd- 
necrabba lenni.

Idegen nép orPagodbannyakad
ra ül 



Höl neked, tinrefsfgc nagyot leien 
hogy nem mint te neked , fiegen 
jéfiezaz idegen ádkökhen teneked, 
ölökben te fark léfez paranchol te* 
neked.

Ad az lilén fűlgahtra ellenség 
kezébcn,annac Dolga Iz éhen Oomfpn. 
mezítelenségben,vcrefcggel megtör 
téged á (ccrkölchödben, ott fanyar* 
gat az fogfagban, téged nagy fsúkfcg 
ben.

JVT cfifsc földi 61 az Vriftcnhoz te* 
rcad népet,kinecnyduét meg nem cr 
írd nagy kegyetlen népet, ki nem te* 
fen tiftefséger 6rcgembcrekncc,mcg 
fém banya vdkddmét azkísgycrmc 
kcknec.

.Megémcíirí tebarmodnae ánep 
minden firyar,tefoldcdncc 6 gyűmol 
<hr)t minden fé|chalinar,nchagy ne* 
ked huzat fém bort fcmincmti mai hac 
leuagattya okreijdet iuhodnac nagjy 
Fyayan

Rcyad



Reyad Paffya varaidat erős ví- 
ratjda(,ö0ucronttya tornyaíjdat erős 
bMlyatjdat, ott cl veüi hatalmadat cs 
birodalmadat,meg heti ott te veled 
edes magzatodat*

Ott meg efred ötchcidncc édes 
£épgyúmokhijf,ftaíjdna< leaníjdnac 
az 6 gyenge tdtct,cllcnségnec meg cf 
mered rcttcnctcSégcc,nagy fnaH'al ot 
meg efedtijn gyermeked teGet* x

Keduc tokec ott egy maira igen 
irijgykcdncc,men ncmadnacazgycr 
megben öfelcségekncc, femmi ked* 
ucr baratodnac ott bízón nem tcOncc, 
nagy íúkséggcl ellenséggel mindkor 
nyúl vttecnec*

Kcducn éloaTonépec Icfitecírrjt- 
cégben, kíc az földre nem lephcttec a 
nagy gyengeségben, jrOgykcttcc 
rperekreorr az nagy búksegben, mert 
nem attoc fó yctekncc az gvcrmcc tef 
lében;

Azon nap íúlt gyermeket kczdíc 
mind meg €nní,azoraban hogy fit* le-

Hh itcbur- 



tecLörkoR*! megenni, de vrozúa aa 
fóryekcM ciitis kezdic tenni, mert né 
léten á fúkségben nekiec mit tenni.

Rcyad (tolnát mind azatkoco- 
rőcromlalbdra, haborgarnaccsgyö« 
r őr ncc M o y fcs ate mo n dgya, n em h a | 
gáttal Ilicedncc menő niődafarajio 
uaieítneckicGctnecáfochamifágra.

Nem őrizted lílencdnecfcntpa' 
rancholattyat,nem tartottad tent fcr* 
zefet férni akarattyat, nem rettegted 
nagy haragyatícm fiatal maflagat, a- 
zert nyítuan reyad varyad focfcle cha 
pafar. t

(densegecchudac kfneeminden 
Tnagzatídban,nem folgaltal az líten- 
aiec mert ío akaratban, hatra hattad If 
tenedet az nagy gazdagságban,meg. 
lőrercl az átokban lilén haragyaban*.

Ha nem őrized meg nem tartod, 
azlften betedetjes nem feled dMiőf- 
séges rettenetes nettet, meg mutattya 
azaroknac minden nehézséget, meg 
lí€rc>Uz Yriílcn minden uíwségeu 

lm m.g



Tm meg moMa faint MoyfesTfb 
tn akarati) ac,azbún ellen nagy hara- 
gyár retcnctcs atkyar, am meg lattyac 
mikor varyac az miét napya^kíc nem 
n<zic azllécnncc femmi ío tanaikat.

Hol mit gondol mull ez világ If 
ccn haiagyanal,nagy atkyaual cbyapa 
fánál nagy focoftoraual, nagy wíil' 
lial azfaskaualcsazdJg halallal, kű- 
iSmb kúlomb betegséggel es nyomo- 
rnfaggal.

Hol mit hafmal az nSrSk^kncc 
k'egyerknscgéucljfocíambornac rom 
lafaual kelérúscgéucl, foc ÚÚzcknec 
gycrmekekncc nagy vcfJcdelnicuel, 
foc aruáknac rabfagaual nagy tettege 
feuel.

Az Tftennec haragyarol egy cliep 
pet fém felúnc,űenr igíjct tarfa v^t túc 
lemit nem eppúllünc, predikallyac 
nagybeúfeggel, denam nem kelne- 
kúnc, óégyenfegben ,bator éllyúnc 
chyac legyen foc penzúne,

Nagy b&yfcggel vgyafi nyíluan 
H h a targai 



íargal a hamiTsag, mindenemé vfbra- 
fag kalmarfagchalardfag, méltatlan- 
fag az fold népen hamis haralmaf- 
fag, Egyíptomnac rab fagaban ette ma 
gyarorfag.

Magyar nemzet nagy rociat tón 
te veled az Itten, el ki hoza í’iityaboí 
az iokeuerföldre, fel ú here afaal főre 
mindé uTirefségre, poganfagbolmeg 
fordita az kereí'ty en hitre.

Denemtudad meg kőffőnnía^ 
Itten io voltat, nem akarad meg címer 
ni nagy kegyelmes voltat, nem foga* 
dad tanitafat férni io tanachat.de meg 
latod rőutd időn nyiluabin harag- 
yau

Az fidokat Egyiptomból ki hoza 
az Itten,kic valanac Farahonac keg
yetlenségében, Gjros főidőn megia 
íira Kanaanföldeben, de nem lőiuc 
az Ittenhőzcngcdclmcfségben.

Nagy hai agyat az Vritten rcatoc 
meg iclenre, varafokat el tői ctc cs íe- 
mi« ceue^nagy fúkségben gyermeke

ket vei- 

tanachat.de


fcet v'íkc meg ácte.ó magokat tudó 
foban mind órócke eyte,

Sodomanac Gomorranac mind 
lón íijketíege,mikor Get Lett prédikál 
la nem lón ti0tefsége,az Iftcnncc ÍJent 
ígnencm lón bóchtúl létben, tüzes efö 
reya GallaGerrClcnel ege,

Socchudattón űent MoyfcsEg* 
yíptomfoldcbcn, prédikálta faraho- 
r>ac nagy íoc bizonGggal,meg muta- 
cafoc rhapafat Iften hatalmaiul, de 
nem híue meg tóretec az (éger habya 
bán, *

Socchudat tót mind órócke as 
hatalmas Iften, Ibc orf’agot varatokat 
adótpogankézben, megmutataho* 
gy elvcfnec kícélncc nagy bűnben, 
kíc nem tarttyac lent ígéret kim bó* 
chúllecbcn,

Soci endbcli prédikátort moft ki! 
d^tkózinkben^'iakatrya hogy ne eb 
lyűnc ily fciyeckensegbc.gyúlóségbs 
irigységben cs nagy keuclscgbcn,bit- 
yafagban hamífsagban telhetetlen* 
«gbcn« Hhi Am



Am Budárólaz förckőc igen pre 
dikalnac,nagyZengeísei mind azfas 
Jcac mij reyanr kialtnaCjiol lartyatoc & 
nagy torkoc dühös dőghalalnac,azM 
on kerncc hogy adgyunc hck Jften 

' mondafanac
Az fogén föld íjomíuhozic gya

korta mijattunc, ertze föctc mar az 
éger az mij gonoü búnúnc, az nagy 
por tol á mit tolhat aOt mondgyamú 
nekünc5ha bűnünkből ki nem tcrúnc 
femmit nem ád nckűnG

Mind á ffentec az írásban afthúr- 
decfc nckuncjhogyaz bűntől el tauoz 
nieföfsen fidsúnc, mert reyanc í&az 
nagy ár víz kiben cl kel vcbnúnc, de 
ncmhidíiic napról napra inkabclvu- 
kulunc.

De lay nekúnc hogy közőttúnc 
nínchfcycdelemfeg,miiként vala Ni 
níuebcn io kíraln felség, ezorfagban 
•meg hidegük mar minden j eménseg, 
reyanc fal lót az nagy vakfag minden 
ícmctlenscg,

Romla*



Romhfqnktíaeedgyicoka fcye^ 
delmec vanoc, nagy ohayruan mind 
ezoröagpanaíolreyatoc, kernel let le 
azfóld népen chyac hatalmaskottoc, 
az I ftenncc ník dsegct nem oialmaza 
roc.

Hatanachban egybe gyültecaz*€ 
on tanachkoztoc, az íiknnec ígafsa* 
Í»at miképpen ronchatoc, az [ftennec 
iyv Polgárt hamifnac mondgyatoc, 

mijkent á vac az dél díj nben vgyan ta 
pogattoc.

r Afatudgyatochogyaz Idén meg 
venhötmar nem lat,de nem aloüicrcy 
ancpqslag nuhafoc boltéul lar/dgy- 
cl lattya ezvilagnacminden alnakía 
gar,mayd le vagya az feyféucl azgo^ 
JtoÍ5term6 fát.

Igen töltse templomokat atkac 
jgcnhantoc, etAsBaftyat kőfalakat 
cröííe rakyatOGde fel I y úc iő az el len > 
seg kit ingyen fém varroc az Iftcnr.cc 
nagy haragya mert fial ti] rcyatoc.

Azgijígafoc el vefienec az ózSn
vízében. 



vízében, azon képpen ti) el veftec az 
fbc gyúfófegbcn,bofi0onttyatoe az V 
r iftcnt az kegyet lenfcgben, kiért eílcC 
mind Srőcke nagy keferúfegben.

Meg nyomot ukkozotretec az a* 
nya Cent egy haz,mayd el pultul nem 
cppúlhet lám férni igafsag, tíí’refség- 
bcnvala kóftúnc mijnap azchalard- 
íagjdemoft nem kel az igafsag nem 
kcla^mennyorúag.

QiSk Ifién otalmazzad a kerefif 
t y é nseget,otal mazzad mtj kftz&uún c 
áré Cent ígíjdet, adgy mt)kSzzencí- 
gaflagosfeyedelemseget, vedde’ rol- 
lunc&rí’k Ifién az kegyetlenséget.

Ezer Srt űaz negyuen hétben mi- 
koron írnanac, Tallyan Perzeceftté* 
jickben fíket magyaroknac, kic lilén- 
íiec befédeuel femmit nem gondol- 
jiac,hogy meg lafsacmíjokaert rom* 
lafra imanac.
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